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3. 0 o _greld - oLt Glomiflasie
N\ &\
Languages)

Qaaflar Qurillsar @wmro  epGrrir,

Quep Aelriyésefley eurps  sori emru s Gariy.

sorrev CLF L@@ par. Qareors g, amaGsh, srov@ sraflur,
SIHSD, repur, oFe, wEGsrdur  wpsiu  Br@sefl
sraverid  @Quloriflaer  aipss gietarer.  @ulloriSear
(Lp&dTGHT T S5Hu @erd erer b  GrTely  @srid  eTeT i
9y pdsi L er. sre® Oaw sicpmw onQedsan 55w
Quwrflatrs &55u @arn erars &I 9Bauem Fuyh @b
Quoriflsl@n Srrfl. Qurifls @b @w Qu Qsr_iy
srawra sy wri 9 HGark.t Guryll @uy arerp Mo @) 5
Curerp Loy BapFRadns sramorn. Lw o Aessar o or
s Quorilla @in @56 sr epGrrindu Quorfla @ o Gu
Qariy sar® @aallser® @v1m1H@LD  GpaIT I GTET 6T GRRrewf )
wgian®. @Cs Cureray e rrefls  Qurflsenn wparr
Quriflaenn gfarsm 55 Frissar  orerm . LI T @1 LD
ean@. Qaoraus foor @uGorfla’ @b @#Gufusr Qurfls
@B Gu Qar o pay o orer g1 erermid & Mijarer s,

crovorad dp@n Coars o rreld, oo s, oFCa—
5CusGu Qurifasr, Grrefl Gurfsar, Gurers@Lor,
2Qwfss QisGu Qurfser Gurerp L Qurdsar 26r
L)t Gom 55 T 15 B30T 6GTa0T. errsm'zmqtl_! @Ln,ry_ﬂ @) 1150 c@/(/&@ﬂ'
&G@hLD o a3

1. Robert Caldwell, Comparative Grammar of the Dravi-
dian Languages, pp. 67-65.

2. Louis H. Gray, Foundations of Language, p. 369.
3. Most of the languages of South - East Asia bclong to
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arer Qaviafliiow (G. W. von Leibnitz, 1646 - 1716)
aran p Qmirwer oy depr  psepsie Garafla, eoriideg,
eran@arefwsr, dQaraflusr, enmGsiflusr Gurerp Quor 1l
s Qav_Qu Q greiy sramiu@a g erermn @Cs Guiram
FIHEBH W, wEGSTHL, LoEh Qurfls  Glhm Cu @ sri iy
STl DE D F eTaT D S Plepi. o rrefle— g)/s'\)z__tijs% Quor A
s Bev._Qu sramiu@in Qsreiry @araypQaeri LGQemr
LD B Dy ety ) @IeT®| 625515 Qararerts g @hin9 auid
Qarw w5 erever Qurfilue g derisenn @55 sCsmer
@5 @adw ererCp e pCauanr@id. !

8.01 2 grefld GuonPsaflehi DjeidliL] 6® D

pCrrinQu mrig e @iGsr e@Grrindu Quor fla’

P55 g Lrs LpsBu Qeorss & sLLBMG o rrels Gar

either Sino - Tibetan family or the smaller Mon - Khmer
or Austroasiatic family, both of which are thought to form
part of a larger Turanian family, which may include the
Dravidian, Ural- Altaic, Finno - Ugrian, Tungusic, Palaeo -
Asiatic ( Kamchatka ), and possibly the American Indian
languages as well as other groups. Such a linguistic group
has long been recognised by Philolgists but the actual
evidence for it is somewhat scanty.

Peter A. Lanyon Orgill, A4n Introduction to the Thai
(Siamese) Language for European students, p. 2.

Some persons unite this Family with the Finno - Ugric
family (consisting of Finish, Hungarian and some minor
languages spoken in the Soviet union), but the scientific
basis of this broad relationship has not yet been fully
established. Such a super~stock is called the Ural-Altaic
family.

John R. Krueger, Chuvash Manual, p. 53.

1. Affinity with Altaic has frequently been postulated, but
as yet can scarcely be considered demonstrated.

Louis H. Gray, Foundations of Language, p. 369.
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QugpoLiraren o rrefs  Quordsafls e, vsTaLw
ur@urGr. srawiu@ipg. Yo eriibas, ol-—s &,
FQur@Qur 5& Quriflsafler smmin, @ meio, Lisrenio o1 e EsT
e ararer. eriidas QurySlude epai LQLiwirsenh o en_aio
ol @s@Hb a8 st ) i o 35015 o1 Gpawamus  @&rl @b,
Quuirsar 9pQir St Gursrm o Han, LG 616 S
GrCu Qsrav@aroren. @65 By @rewin erawr e Db
i 55 sTL_Qw. @5 smau Landderl 9p @erGlor Al

ol Qitb HTereorLd.

&IV ]

daiaf B o Qzar
s @ Qar

Ganrds (hop) @aTerLd

Qanrd mer (hop -fi9n) @@ @araracer
Qanru s (hop - at) QTN EISET

Quuwit soflguib - epafl L1 Quiisoflsr ea g HerebaLs
G @b o (B SeT QD G HFLD, LISTL, E)IHGILD 6TaT b 6T euT
LT @U@ SrenrIBal 5Te  6IeT @UenL (L QeTerLD  ‘6Ter e
L Gm QIGTONBGET ) “oTol @UGHL_LI QU T BIFET o  GIES
aflmaflar  asrarn’, ‘smsafiimaflear @ asrermasar’ Corm
aer(haufler ausi ot Bisar $oTBIGoreoT @ITETLD Cof Biseies (0Q)
QU 61 BIGBT ‘ormsotiar aareimser’  Gurerm L QeErp
ooy mrid moams  @arsar p6r  QFErved e o el

@i yo.

1. A dual number occurs in Lappish, Ob - Ugric, and
Samoyed ...... In Lappish, only verbs and personal pronouns
and Px have dual number; and the same might be said of

Kamassian, but for the dual kagaazagej, (two) brothers,
noted by Kai Donner.



@anrGLib (hop em) Tt @ATamLD

Qanrimsn  (hop - fet-am) & @@ @srarmser
@anrigw  (hop-t am) GTEOT  QUAT o 5IE BT
@anr@uwsr  (hop-e mon) ermger @@afler @srart

e rrels  Qurfsafley arrorcrsr  CoipmepinsZns  &remr
orn.!  emeCasfu Curifls @ sm 565 Ganpmainser
aanr e an® ereii  @evi (Encyclopedia Brittanica). (9o
aflas QuorySulev 115 0mrn 5 o aiare. 61w srafluaiier 4 o ar
orar. @araun wril fwr, Ol Curerp Gurflsedy e
Cappenwsear  @Quplie 55  srenreorn.  GulwrSsafle
owsus Qur bty @mps s Caupoimwsr o e wg.
shfe e ® Capoeowwssr @miugind Qe srsCsfu

The gradual disappearance of the dual number has parail-
els in Indo - European languages. Goethic, for instance, has
preserved the dual only in the verb and in the personal and
possessive pronouns.

B. Collinder, Ibid, pp. 237 - 238.

1. A well known feature of the Morphology of Finaish
is the number of declensional cases. There are fifteen ‘living’
cases, all dating atleast from the later Proto - Finnic period,
but only about a third of them existed of Finnc-Ugric. One
may compare thus with the situation in Lapp which has 8
cases, Mordvin with 10, Cheremis with 13, Zyryan with 18,
Votyak with 14, Vogul with 6, Ostyak in which the number
varies from 5 to 8 according ‘to dialect, and Hungarian with 21.
In French on the other hand there is only one case, in English
and Swedish 2, in German 4, in Russian 6, in Polish and
Lithuanian 7 and in Indo-European there are thought to have
been 7.

Lauri Hakulinen (translated by John Atkinson). Tke Stru-
cture and Development of the Finnish Language, p. 67.

B. Collinder, Ibid, p. 238.



Q@uorSlsafley (WpLILI 515D o Baorar  Caup piswivsar
(Avar, 30, Lak 50) @ulugio Qewn el Crrésssas
grr@Lb.‘

Quuren_sar  s0p Qurfews CureGa Quuwis
Capu wroaFady. OGareflag, armCsfuar Curarp Qurifl
soflev Quuwirser opawuriies  usewuTiieis 61
Capaewuriiens QuureL geor e sel sorer T HpiLp
Wergdl Cr Alvewle eorarer. Yo Qassu eovGzsr
efuafle er&e Copoews Cspu Cuwre. ser wrme
@55 sranern.”  @is%owmwuls Garallas  GurSud) g

ST GOTGUTLD. >

250 rmogs walairer s sa0

o Sa G TM05 S waf@irer LS samser

2 s TS wUrar U s 58 S 5

e sRUSE IMLSHS y&555 5 LGE

Ss@AS - IS SIS Y samaetlar @5
(erev@ & mesfluser)

1. Louis H. Gray, Foundations of Language, p. 374.

2. When an adjective is used independently (without a
following substantive) it has the same declension as a substan-
tive. When an adjective appears as a qualifier before a sub-
stantive, the terminative. essive, abessive, and comitative cases
are replaced by the genitive. In the remaining cases the
adjective has the same case as its substantive, though in collo-
quial Estonian this agreement is not always observed.

B. Collinder, Survey of the Uralic Languages: p. 141.

3. As a rule, an adjective agrees with a noun in case and
number.

There are, however, a considerable number of exceptions
to this rule.

C. N. E. Eliot, 4 Finnish Grammar, p. 128.






10

G@evair (olen) BB38Q par

VT ED) $ (saa-nut) Qubm

@Olevar evmen 5 Quip B w56S ot

afar @553 Faor

afler evren 5 QupBas@ ssir (Sareas)

‘ anmGsfusr Curarp Qurifselly Qaw i’ B 9%
Qo ereruii. Qair@e, oo Hus (Ob - Ugric) Curarp
Quriflsefler Qawiiir: ® o8 LiwsT I Qeten 55 STETTLD

or sy Qurifliiler @o B  eueriERuent i giarer 5.

slp  NrsQerpstor’  Curerm @uoQior Sl saflsr
dAreQarpaons  HGHstr apw  erapurls  srd (Gib.
s d@@aor Lt sl Qudl@Hear  Lre sri (s
Yo, oo v Guryfsefs simemn, @drai, LieTein
Lr@ur@  earor srey  gyb@ioridl  SdmrEOETpEeny @

Qovenr wir@ini iy dmé sri @Den per.

Cuogib wrii afler Cursrp Gev Guorifsar GT(Lp@ITILL_50T
Qerwin®  Qurmrymn  darsQerpsoils  sri @Darpar,
,@aﬁmmy QFuliLBOurmsr sri Qo B aib @ran® o ssar
eororer. yrs Qurd st QsrsdHpsh Qi)
Quirartor@u sri_euevey 5.

wsw  (mada-m) Q" Q5@ peir (QFuild Qs @)v2%v)
wsa (mada-w) (v s) Qau @6 mpar
%@5\) Oavr@ew Qoryd ol Zarsafl o Qewliu®@dur mar s @b
QYIS GbZ o P9 uyid,

- 1. In some Uralic languages (Mordvin, Ugric, Sam N)
there are two conjugations, with different sets of personal
endings. In the so called objective conjugation not only the
subject, but also the direct objectis determined (by the
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@ 510 s@W0 (tote-g-um) Q& e @@ maor

@ 55 gun (toti-l-um) Y 56 QarenwEpabr
CEL T (toti-ag-um)  @rewd QaramBER psr
Q@sm 35203 (toti-l-uw) G55 Qarwuned

Bov Ororiflaafler Quuiasen. o1 o@D s @%uersg 2u(H
S%vs sravrd. @85 Cursry Quuirser_ar @pisare
Qw_Aowsonn Q%wrig wiz srewn STl @b eraTui. @55
Bavdars G Quiss @iFu  Gurifselgud  sreor
apg-ujin “wiouGerer’ , “Quiimw” Gurerp s8/psQer D
s@h—ar @) 5smeu QFrpair ol aa s oT 0T ) 5 /0]
WadraurLd, |

Qursager (poksa-n) Erer Guflwaier

Quréaz@ sia@ars (poks-to-l-nek) QuAvaicerrs

Q@G smd (o i afar)

personal ending) as being the person speaking, the person(s)
spoken (o, or somebody (something else.).

Ibid, p. 244.

There are two ways of moulding forms of the objective
conjugation. One is exemplified by hu varom and by wur
madaw, 1 cut [it]. The other way is to incorporate into the
verb form a pronoun that stands for the direct object; e. g.
hu szertlek, 1 love you [cf. szeretek, I love, and szeretem, 1
love him. her or that].

Ibid, p. 244.

1. The Mordvin and the Samoyed verbs show another pic-
ture that the Finnish verb- We have mentioned the objective
conjugation, which may be a comparatively recent feature, and
the fact that the personal endings (characterizing the subject
as Ist, 2nd or 3rd person) or even the characteristic of the past
tense, can be added to noun stems.

B. Collinder, Comparative Grammar of the Uralic Langug-
ges, p. 245. '

B. Collinder, Survey of the Uralic Languages, p. 232.



3.02, o grefld QurPfuinied eyevrgy

@roQurflator’s updu  ereremn &. 9. 17, 18 — gyb
BT 1oy &t (B o o oy e@ups QsremBus eefaun 5. Q.
18- g5 srpmerysr @B e rudain 2 mGurer erer
aord  oT Fajb e HLOupAaIy ararCp & peord.  enmGsil
war Gurerp Quriflsar afim Qurflysr @ sri iy
wer ererp ereprantlulans seri wwi. &. 19 1660—p Quriy
writger  Gurse  (Martin Fogil of Hamburg)  ereriiaur
enm@sifl Qurydun Gearafsy Gurfiyn  sbapsr @ sriy
DLW eTET eTewanle)T. @aumru®se eurer Qs ew
(G. W. Von Leibnitz 1646 - 1716) arav p Qs oy depr
@Crrinu srig giarer LNQurfls Qerpsibrs Srinw s
Qsresssar  dérars @uQuwrfsar o @’\1:95)9507"5\1;'65
Qoésern erar sramsmieyr. 17108-Qw sri srpHu sy
S @l QsahsHdms moari Qar. (Qeraflag, erd
Gag, erew@arafuer, ofCaraflusr, enmGsfusr GLiresr p
Quwor Al Dan_Gu Qsriy  srovwiu@apoam  ereroib
96 Curer sme@u, weCsredw wepe  Qurifal @
Bar Cuw Qsriiy eoror g eran b & Nepi Gai.

1709.@» #affyes sriom & srits yrPun wemflur
orrr@u  evg rrosr@uié  (F. J. Strahlenberg)  srerrt
Curevgraiev (Poltav) @mwpul @ wedRurdd pe sr@s. s
s Gurg srb @i s LSS 5 gy Psafl
vaGaisy Quriflé Qarpastrs Cesfsm oy pHampLunerid
Qwr 551 Qerani 1730-@» mrev @erms. Oaaflb ri.
@221 Lo Qor S ev T s @) mreden @Jl_@bgés@l.}'
u@Bsafler Cueliu . Qurfeln
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tp 50w @QaFrer  GrowiBe srid o WpaEap sl @)
Qare evrindag wsarCu &5 555 aerui. Qereflas waser
SEsder ‘SUomi’’ erar pew LLUILIT.

8.05 arver WaraNd OuriPsdr (Volga Finnic)

writdwsr ererp Qurifiyn Qefdsv Quwrydlyw @) ser
ST 9|L_HIGLD. @upaor wrildwsr QT Qeraflus mr
wo wsHu aresr 9rCsss580 arepn @ori 15 e &b
wéserrey  QCuelu@apg.  Qursesr (Mokhsa), err@wr
(Erzya) orerp @ @2rader oo wsl. @aval @)Tewry HEHo
safl 55A0L @wsRunsar eorarar. Qafifsay Qoryd 5 e’
F556@ o Fswrer wisorre Cuai @ AP H. Qb
Quryl Cualari arwsr 5Essm i (CEF R
vsai) serayhs sror (Kama) sssordar s b

QUIT LD &oT DETIT seraar 3 @or Quridlsar o ararsr.
L p p !

3,06 o &f& GurPsar (Ugric languages)

@uiffle eviGsfuar, Gargo (Vogul), awmsus
erarp epara Qurifasr eerorer.  Qaupoem  Car@yio
Qo FLdGmau)d GIwr 55 L — 2 sfé (Ob-Ugric) Gflay
GTGT. G IITTEOT. o rrefs  Qurifsefln  enmCsfu
Quor fCw Y FFLoraT 10FSITT Cueliu®adp Qurfl.

8.07 OufiBwer QurPssr (Permic languages)

QUufder ser @flwer (Zyrian) Qwrflyn Qair 5wus
(Votyak) Qurlun gy _s@n.  fwesr Quridaus & 3raf
wer  (Syryenian) ereraun wyewiplii. srior, OGuEGerrT
Qurerp sHaaler swrCurrasefiain yre whhinlsGsss

oo argpn swri 4300000 wssarrer @udwryld) Cued
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L@Perpgi. 14—o15 wrp ey dpiCs  @u@urySudsrase
TS F1F FTeTpGeT Bov sBeper.  1d—aum  mrpapeing. &
ourpis s everisr ererp  wrGfluri  @uoQuwrSilsr  oreps s
s%r e mearsd@r. Q@ulurfile  Qam QesSus S

Quoriflser o irararairts.

Qarr sws Quorill dwgsr, srwr 555 @ @ao_ulaiorer

9rCsemaafla arepn 6 e Fib wasarre CueliL@Berm 5.

3.08 eriiey GuriPaer (Lappish languages)
30,000 wésor @ubor ) CuaBerpari Quirsars @i

Qi Cusin wéser e, Ozsar, &ps@ wrindss  wéessr
erarl eparol feursts Qfdurrser. e mriGou, Qe eors g
UGS arqpd wssor e ewrindes Qurd GueRer pei.
gaff_ar LuGGule arepCart @ ger evrindss QuoriSewuis
reguradlsramn  Carer  u@@de  arepCari & 1pé@
orinlag Quiriflewwn CusxBerpei.

8.09 sourur@s QurPssr (Somoyedic languages)

Cerdlug sriger o uGHISTEmT uTepD  GLori
1,80,000 wésor @ub@wryl Guaberpari. @ sersmr e
Afay, @senifle) erevm Qurflajstors srewerd. eu
Ofdflerr &G Aurd gus O zer GOfdlarr L row sHssmr
Ao arepBer perr. QadSeor Haor Gurfeser e @1
Gurz ss8w Qurifsorrous reflu QurSlur gio o5 5
Qi avn 19 (1% Baor paar






3.1 vivgs Garafs Qo1 sm
8.11 Weretiey (Finnish)

@a Qsrevrs g sriger or@ue QurySur@n. @
@uQuwril CusBarisstra GrpHLS L FLb LLESOT B_GTET 6T,
Qareorig srimw@ss ewasraryCralul w@Esef gin,
regs U@ Gse b @b QoS erps® piaTer G, LIS e @par g
ooy @msCs @ulurdile erwpsuulL  orip 5o
Frermsor  eorarar. 1007-@» gy@fl Careor (Agricola)
erarp ur @fwursre QurSouuissin . GosraCu @) ser
s QeéBunrss shslu@Epg. @ubor e srewrl
u@ saCauear (Kalavala) ererp mrGrmy s ure o @srsg
@SB WD Tl 5 BTG,

@sersamr ot @ edlisenn (a, 3, €, 1, 0, u, y (u) ),
v @ FiFussrasenn, uSeapaiy Guisens (d, g, h,
j» k, L, m, n, p, 1, S, t, v ) earerar. slanpls Suiresray
e ulisafle  Qryovsend OQuiuupsmssaiier o _afl%
Qudiougsmsenn  sraviBsarpar. @) sarsmnr OdGuip s
gssar 19p Qurifatr Crrés Na Hed GoparsGar Liwer

UBReT T GTERTH Fpeur.t

Gp Qurifseflafaron s_@si Qupp 19 Quryfs
Qerpstors sdlr gru Qarefley Qerpsefiar  mpHQar
p58Cor o1 g Fmaw QLoll DLSSBSBTLD  STET LPY-UWIT Z.
@ Qurfllew saw  srariu@n  wHG@pms  wwry e udr
a@mowiur_r@o.  (VYowel harmony). s gymeudeo

1. The phonctic system of Finnish is characterized by a
great paucity of consonaats and a correspondingly great develpo-
ment of vowels.

C. N. E. Eliot, 4 Finnish Grammar, p. 1.
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oo e lial CapuGa 19 gemssailer aumpn e uiser
gowBarpar.t s8p  Qurihaow CurarCn @ sar o
oL@ OQuriflur@n. welown Qwisars &Hosar ol (s
sarreFrar  &riL Lu@Bsrper. Quur  wrpprsar, ol dar
wor p prgar, QLuren orppEFar srewrd @i (e pudw
Yot Bh&ESS sraevrn. @) s sar L 5% G poiemn
sor eararar.  Foral QuorSladers Gurevsr i Bev Qer paair

erparurs ai@hbCUT G T DD SjenL_Berpar 6T 6T,

an@NCarar eraruri  p Owrfeeller sreriuBo  Guisediar erenenfls
wamuyn Nareflep Guorfule sremwiu@n  ereraflémsemuun  @ULjeLol]
LBSFs Bpa@n o awous Sb ST

The number of consonants used per 100 vowels is

Finnish 96
Italian 108
Ancient Greek 117
Spanish 122
Welsh 122
Latin 127
“ Yurkish 132
Aungarian 141
French 141
Uazan Tatar 141
Gothie 144
Russian 150
Swedish 161
German 171
Czech 188

L. Hakulinen, The Structure and Development of Finnis
Language, p. 6. :

1. An important charaeteristic of Finnish is what is
known as vowel harmony.

Arthur H. Whitney, Teaching Yourself Finnish, p. 18.

2. The nominative has no suffix, thongh, it does not
always represent the pure root. In mas land, the two are
identical, but the roots kate, vete, viraha produce the nomin-
atives kasi vesi vieras.

Ellis, Ibid, p. 20.
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Nominative 5Qam (talo) @
Genitive SQavrar (talo-n) &S0 G
Accusative BQavmar (talo-n) S
Partitive Q@1 (talo-a) oS 10 G 5.1
Inessive sQurevay  (talo-ssa) &S gmar
Elative sQama 5 (talo-sta) &Siiipaeim
QauaflQuws
Illative QT I (talo-on) &g p@ar
Adessive SQeTeva (talo-lla) &y i@ G
Ablative Qe 5 (talo-lta) &Sl p&
Qaveflula s
Allative sQaraG@x  (talo-lle) &l @
QaserlSuws
Essive? sQevnaor (talo-na) &frs
1. The partitive replaces ‘some of?, ‘Qome and . any’,

The inessive, slative and illative rep
where? Out of whence? and into whither?

ly to the question (inside)

The adessive, abla-

tive and allative respectively indicate the position om, move-
ment from and on to s the. :

Aune Tuomikoski and Helen Deans, Elementary Finnish,
pp. 65 - 66. ; :

2. The essive is formed by adding the endings - na or nd
to the stem. This case expresses a state of being regarded as
continuous. Thus talo - na as a house.

A Clemens Niemi, Finnish Grammar, P. 23
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Translative! sQavréan (talo-ksi) afra wrdar

Instructive SQevmer (talo-n) &ferev
Comitative SQeur @)aor (talo-i-ne) a5 @s@pLan
Abessive Qs 5 (talo-tta) ofipevevmosy

s8p Quriflavw’s CuraGp @serammann o6r Gapoamw
© (/AL GBEILOILL GLDy LIGTGHLOLL - GOILD  @Uls 5 Geu pmyewioLs
Quimrcmair  Fhay Hitb, @we)HLFar  LIGTEL o Qe @ Ger
agragin 580 Qurifluy e masam oy Cnréssrio.

588 ‘e Qurmivs GHsGL @06 Q@ &Fro»
@uwrrud auib, @0@91_1_7 Quurmi9aus ori5 Coup e oy Der B
2Ll B (HL|SBT THD 2 L_GaLLl Qurgmar  &r_(@ib.
g@» Qaaflag ewmos QeFroger olLrs Bt
@UQurador 5 s —Hl, ell, —erew, -0, —arGar,

ereorLIeT  @UQLUITRAT SR B (LS TLD.

Srw-8 6T &I L| % FLD

&1 w—on) 26T L5 FELD

S w—arow 2o DL L] JeI@FED L L] FSSLD
& w—p@o BLOAPEOL_IL) | GTEIS@HED L LS SSHLD

S0 evr—gpar—5 > }

Leard T @UE LIl @ L 19 HaT

Qsarsan eperm e QUOLIWTSST o aToTer. QoupDIIaT GeTLl
Gawamws e uyh (t00) wpQmers syevemiws g e iLb

(tama) @arleyerar “it” (se) ererp Qur@ndorud smLo.

1. The translative expresses change from one form to an-
other. It is designated in English by the preposition for, to, into

Ibid, p. 30.
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F8aw ot Guirar@p @) 55T ST aBILD epa s Quwitsor
sramlL@Rs par.  H@n SO U téms e
sra i@ g, Guarure Caupmenin @) 560 et @)avdev.
erarCa ebr Q&re ‘gpauar , ‘oavar’  ererl Qurrmer @Lo.
Qosser g@fuiser Gerafies Quor flud guarer  Qar psar
67655 afl FLoTGT LIT& Gau D 1@ Loew Wi LD sr Qo S ovdv ereT T,
sraflaud L_isms @iy ‘9 m’ eraL Quirmar  sHtd
Qrev jausrT | oz ararp QErevlafarm Campps o srer .t

Blasr (mina) B

arfler (sina) &

QmaiT < (han) < @UGHT | 2 QU
Q@Quw (me) BTLD| BT EIGT
(@ (te) BEser

Qan (he) Sy @i gor

Qeraflar Quurensar sBpi Quuensdrs  Gurerm
Quuié Qerpseflsr  upsT@e FTET  QUWHFEHT P  cTaf @b
Quuis QaFrpsoflar  crewr Cap w505 pHL T DD Feor
awwsr.  QuuiFQered aoapewurudsT @) Fajn RIHILLTS
@i gib,  ueTenwTidleT UsTeLrs  auhas g Qi
sri_@w Capuemwns Capu Qaann HoGapemn e @HImr
app Apugn @wudm Quwrfl  Quurea s’ Sac Cu

a1 e Goup menLowrtd.

|. Fianish like all the cognate languages has no distinc-
tions of gender. It possesses two numbers, the singular and
plural; all traces of the dual which exists in Ostiak and Vogul
having becn lost.

C. N. E. Eliot. Ibid, p. XVIL

2. The Finnish adjective is not distinguished from the
noun, but it presents this peculiarity that contrary to the usage
of the cognate language 1t agrees with its substantive in num-
ber and case.

Ibid, p. XXII
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@ifl sQer Quifiu @
@@ rer 50 svrer Quflw a9 o
@015 0ers Quiflw @ aer

@it @ sar 56 evrGusesr Quiflw @ soefsr

Qeraflay s Qarpsar 58.p ddmratrs CuroCear &revid
orBiwanp, erar, @t CuraTp U® @)evsEas b 1lEb S
ST QR par.  cToONT  Gassensan psehn UaGam ol 6
sorTey o et 5 SULPagn  SBD Quorfewwi’s  CriresrGp
GT (LpaU T LI &i(FHLD utuaﬂ%v&%@ﬂml_Gw @ erar LT
(concord) sreavrliu@sFih 2T S F55EEHT.. . FT ST TETLOTS
A sQar psor  @pliy, er@ral, Aape, ererp  eLpETL
asrovEadns sr._Q. @admsr HELpeT o5 SUb T STres
oz @ HssQae 5 seflure G B o salody. oy &
Qerpsaflar Gar@e dH@Gsear @%rsg Aoy o1hs Qe
Aoy @aaroy QEsToBSTE STL_Q@RT . 6T (P
1O AGGsarrTs a1, —F, (p@pmw) -0, —$0 5, —ag
(us&mmn) GTaTLIT ST OB DT, LI TGS PHELD

Qustoir b 6155 @ Bewiynd o HLFad.

Q)@ (sano-n) a2 8@ pair

FOen s (sano-t) & @ pls

+Ce (sano-o0) 08w, & p8uar,
508 ps

Qe (sano-mme) & B

Qe 505 (sano-tte) & DB raer

Qe s (sano-vat) & 8w reer

1. The verb agrees in number and person with its subject
which is nearly always in the nominative.

Aune Tuo Mikoshi, Ibid, p. 64.
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sre @Qav_Hovser dders Qerpsefler e F8p e
Aowadorts CurerCGp L@BE@D, d@SsEL Qoo e
war. @pliQe @puy, aBie) Gurearp sremssT ‘@

crarp %A uTe ST 1 @B .t

Qe @)aor (sano - in) & Bl Qeraor

Qe @5 Pl

5@@ @ ‘97‘-/19@561) 5‘-/19@6;’2
ey @l & P@eyd

ey §56.5 & Hef raor

ooy @as & Pleyisar

QFru@auaun A%Qussn shmipl CurarCGp srariiL@
B@pz. domugseier Gar@e - a, -8, -da, - di ererm
ol Qsor aigm @%mQuis’ Quradrg smw.?  @uGoryl
@) & Hamr %@ﬁu_//f&afr B Gmitd IO LIIT &Horr (a]@gé\)’
Gurse) Curerm srawrliu@n  OErpadoruyn 6% Qus
sor TGP Ljem BT P, Q)FeTEw STeILPL e
dAarsar - koo, - k66 ererp @ Qsdrs  Qsrewmg mmiigib
s0p AwunGsrérl) Curery @aididmaar crever @ msof
QI AIHAFID = Va,- Vd,~ nut Cursrp e Baar @9%7)711_/@_5@
Ler @%wrng QuuOrssmsar yemia gD Gr,@fhnm,rn ST

1. The compound tenses are formed by combining certain
verbal forms with parts of the verb ‘to be’.

Eliot, Ibid, p. 62.

2. The third person singular has no ending except that
in the present indicative and potenial. The final vowel of the
stem is lengthened if it is not a long vowel or diphong. Thus
saaln 1 receive; saa he receives; fuo/n I bring; tuo he brings.

Niemi, Ibid, p. 20.

3. The first infinitive has the signs -a or d after a short
vowel and - da or da after a long vowel or diphthong.

Niemi, Ibid, p. 33.
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@ Qerpsor derifofsr b Fafl UTs oihm Fib oD DieT
aarrn srewiu@agn  F8.p Quriflycer elu e s

T GOOT GO 5 BEHSGTAITLD.

Foersy (sano - a) QEravay

Fn g (saa-da) Qup
FQeysmolw (sano-kaa-mme) & Qerevs
QB arar (sano - koo - n)  srer QFres
FoePar s (sano - koo - t) yaissr QFras
LesTs0 5 (sano - kaa - tte) rFmear Qrros
Leyal (sano - va) Q&TVeE »
Oz & (sano - nut) Qerérer

arer #oley) QFraQever  (Blaipay)
1ol Foley) : Qrre@emd  (Satpey)
erarr Foeya 5 srar@Freaaloey  (@)mLi)

Qaraflap wasar smasr Qurdmu ‘suomi’’ erar pm pULi.
sEser BTy der “‘suomaa’ ersT e LU, “suo’’ ‘Gl
erar o wrien ererats  Quragaru@m.  eTarGer  Fgly

Ao erare Qurgmer LBe STELo.
3.12 eaaw@srefwsir (Estonian)

Qairaflsg Quoram s Gurer eranSsrafluesr @uorSider
samab @GAa-Orge Cupmmw ea®. @m Qi
wEEn, ool wussh, BrenE Q@uis wussd  YHwer
@uQurfliden sremiu@BETp. B QFrpsefsr @uE
9o @ Quisenn epaHry Q@uolis@ntd Gurd SreRTaTLd.

oG srefliusun owm @ Quriflur@d.  ereveor
@ossarsmnsens Qe @safl@y srar. oo 550
u@ReTpar.  @ser swraarer Qerpadards Quwi, i,
Qo ety epara Quapd  GOfeygerrss QALUT.  Gap
ot Quui Caupmew e Hystbryn ddar, Sre Qi A



2.

s&ruy  apRerper. Qapmp apsrs 9p  Qerpser
9% a0 Fujid @an_& QeErpasTras &S5 @ pert.t

Qaraflag Quoriflude 15 Gaupmenwser o ererer@aierm
sam@Lrib,  @u@uriflio 14 Coupoiewasr @urs@Earper,
@) 1y 6iT m@swruj Caup oo, o5 Capmianto, u@@
Govpmiaoin (Partitive) sorfler 2 (5L{EOT  Gp(THEWLO—LIGIT GOLOILLD
SrL_(DeusTaurs 9/ LD5 ST 6 &0 orarOau @ Pan D

Coup miawi—stenr 2 (H YdwF LB 6TETL & DTLD,

aron@praflureie aurpid 123 oo " &ib tossarrer @ivQioryl
CueliL®@apm. 16-wm sromengdnrsCs @u@wrySuiden
TS HE FreTmFer oararer. e orev( gretwer QoriSs
@ O zer  orewG sretuays@ELD Bais Capoamn o ar®
erar LT, SpEre @esBumser wraud e erovG sreflwdar
PLI9. GTLHE FE» AT (GLD.

@ ser sar parug euiisend L0 @ Ouowisemnd
e ararer. &pHla—0ny o Copomwmus sri. Quryd sreori
@uOwriflevw oy s5y9 a@ssreRwiT. For @GP, Yn Ir
Orga, Qrye, 500590 erarp nrerE amsurer Gopm
awser vorerer ereroih Ger  Ghe, Ong e, SH0Qm9 &
arenp eperl Goup miawinsGar e ererer orem it @6 @U@ eor
Gh», Oy ererp @urGapyemwsCer e orerer erermib
o mioui. @6 s8%emus He Quiuipssssef b srewreorin.
aawGoraflu  TpSIYPDP Uy, By & P TP arlps
GISEHT APSTH (P D @I 19 E@D FeTemLen LG &L Lb,

1. Noun stems occur with case-number and secondary
case-suffix, verb stems occur with tense and mood and person
( -number) suffixes. The class particles contain all other words.

Robert T. Harms, Estonian Grammar, p. 57.

2. Wiede Mann recognizes the following four-degree sys-
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Nominative s (raamatt) WEEL
Genitive 1mns 5 (raamattu) yssssFa
Partitive rmogsvoy (raamattu-sse) usssssa ussl
Illative M0 Sev (raamattu-s) ysSscsSaar
Inessive TS S6v (raamattu-s) 55555
Elative rmnssevg  (raamattu-st) yss5s88 W
QaiaflGus
Adessive 7D S S5 (raamattu-l) ysss594r Cuw
Ablative rmossns  (raamattu-lt) 455235299559
Allative rmoss@a  (raamattu-le) 45555505
Terminative g gefl (raamattu-ni) ysssvaer
Essive DS e (raamattu-na) s sswrs
Translative  rrnsssev (raamattu-ks) ysssssions
Abessive TS5 S S (raamattu-tta) ysssdlars
Cominative  rmngss (raamattu-ka) ysses s e

Qossansapsor %55 1900 BdserTe e
asri Ou@Barpar.  @uanrifideon srewliiuBn Qe Tt
Quurr, &d%r, @mr. erer pary 9flessrrss QAL
Quuwisor %55 Caipmeon o (hus@r apD  eIHe)HID
Aoraar cTovoris sren STL-Qargin 9p QFrpssr @&
Qerpsarrs  @mlugis  FBpQwrifled  QErpeen_er

tems (1) short, (2)long, {3) extra-long, (4) maximally long.
Robert T. Harms, Estonian Grammar, p. 144.
There are three degrees of the quantity (1) short,
(2) medium long, (3) extra long.

In the 3rd degree both vowels and consonants are written
double. In the second degree they are written simple (as in
the first degree) or double according to cartain rules.

B. Collinder, Survey of the Uralic languages, p. 137.
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waim aquy Crréssssssr@n. @sarean LS0werm
Cau pmienosar o ererer.”

QoCaspmiavin o @ser rrins5505 ‘Lssemsatir
erarp QFre oi_cfldmrig 190 Coupieoin, LT ST & STL
agiw rrnsgg (raamattud) ererp QaFrew ‘s ssmsor’
srerm Qurgeru@eargis 19p e rrels  Quriflsefler sraords
LLTS G5 LIGTLITLD.

Quurersor Quuirs CspuGar Ceopoews. @ eap
UQaur wroeng @ulorSide srerliu@m o pQpch LiasTLIT
@ eraflaund CuisGordie @l o ss%m wps@i

LDGT.)  GTGOTLIT .

PBH IS S weairer L 5 5&
Q5QUS T1DS S waQUTET 1S SSHIGeT
PSG IS wellairer s 58 s &)

55605 rmos555065 wafl@irer 1S S snserer

arov@zrefluer Gl @arae swrer apaii i Qi ser
e arar . eplc LQuursl @ wpaRusman Cer®s s

1. All inflection in Estonian is by suffixation. la terms of
the inflectional suffixes which occur with each stem, it is pos-
sible to establish three inflectional weord classes: nouns, verbs.
and particles. Noun stems occur with tense, mood and
person (-number) suffixes. The class particles contains all
other words.

Robert T. Harms, Ibid, p. 56.

2. With nouns, there are fourteen categories; nominative,
genitive, partitive, illative (into), inessive (in), elative (out of),
translative (on to), adessive (on), ablative (eff of), trans-
lative (becoming, being as), essive (being as), terminative
(upto, as far as), comitative (with), abessive (without).

Robert T. Harms, ibid, p. 56.
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CueinCur g gsrepuid, Frsrrarors’ Guawlurg wp

@stirm,mu/d: vwer L@ Fgmeur.t

et %) — BT

Feor F — 4

@ s ] - Y@ | yaar | 2@
@uo@ur (&) —_ BTLD

@ sQuw Q5 —_ BEEer

@ s 55 —— Siger [ Yeager

sB8p  A%radors Qurerm @uQurfyn  srewd, @ ib,
eramr, erpaurts Curarp U Bwssons & p&GTE ST BLb.
Gp Qenaflas Qurfetrt Curears erow@sreflugn o
wy sen_ar ol@EsefldmynCurea  Asp, o Sisronsdrs
& Q. —6,— @ (-n, —me; eTEILIST G GHLD
vsrewldzryn — 0, —ag, (-b,-vat) eeruar UL Ts>S
gL LsTenionidariyd &rl_Bio m@@.@ssﬂmm. S0 oyeuesr
ardlody, Qaor ardledy ereruar Curearp eursswrsefle
sHivep iz d@GHouynd a@sergm. Qursiars Ap
ug Curerm @uGnryl Gr,@rfmm/.n Qarpasenn o165 A@H
@y apuBoy. s ddmiQerpseflar  Garee
aBiwwp sr @ (Qo%) Qere Aps, @uGuwrfde
paT@e EPSs srawern. QDL FFTE Qo HdvaerTs

-, -ov sreRTLILRR e per.
W LgYFT (ma palun) — srer Cal@C pan
oV LigyaT (sa palud) — @ Qs 8w
5 ugrt (ta palub) — saar Ce @war

1. Soms pronouns have two forms: a longer one which is
used when the pronoun is stressed, and a shorter one which
i1s used when the pronoun is not stressed.

B. Collinder, Ibid, p. 149.
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Awer  sereflaus @m @%rQuridssr o ororer. OspEs
arOrdwer  a_s@s sr@rousr orer QI pE@E@HAT. oo
ar@redusr gru Qarafls QurdQuer v Osiafls sz
Gou@mp@Quom @ wesr mith @@@@Jlf.

8:14 QarBGs (Vote)

Cordlug mrive @wafur ( Ingta ) ugBsede
arepy @ Ao wssre CuFluDag. @ s%r o9 f8b 5
i o QurfursGa s@sorn. F sTe 580 @uRAur
5o Carabasr 55 Frib amriiaun urs@ms s Qwrl

GTGTLIIT.
3.15 Qanisiv - (Veps)

Rad @mparer wssGar @oGrSudler's CuaSer perr.
Careflug mrig o gmer ( Onega ) &l L@Isafgin
Sfle ( Tihvina ) erarp uGBsoflaun @uwsser arip
Berpari. QaurstrQurig Cu ars Quridlarmgn  o.ap

Gt paorir.
3.16 eAGmrefwsr (Livonian)

@aan @oigd . QurhCu.. &..9. 1944 awr
s GreorsHe airpsmasgs weserre Cuein’  Qurif
wr@n. @ saraaraun Cup@ Bpss Carallusr  erer
@ BenQuwrfaor Qupsgser ereri. @raub @ wGwr
Bsraer @i Quryld Cuaderperi. Gpi Owg Quryf Cue

&t parir.
3.17 geoarg (Olenet)

repw mrig e ear UGy apm@n  @u Gurl
PP waserrer Cueli@e .



3.2 aavar Sarafeap Qoa g ser
3.21 wricefefwenr (Mordvinian)

@5 Cordlug srige wsGu aresr 9rCsssse
gori 15 e s waseorre Cuelu@n Quryd. @) sersear
eriowr (Erza), Quréesr (Moksha) ererp @5 Ser@uwrifser
o onorar. eriovr QurSisrsar ot @ eudisenn, PG
Quisens eorarar. QGeraflay Qurflaws Gurarm Qo
QuorSud puib e 197 gevels LT 19 3TE ST aTeTLD. () 56T &er
usQe@ Capoeoser e ororer.

Nominative GOFL (kudo) &S
Genitive &0 snar (kudo-n) oS 19 air
Inessive &@sr@avr  (kudo-so) a&filgey
Elative &L sraw@sr (kudo-sto) afiiper
QarefQuw
Illative @@ s (kudo-s) &S lwger
Ablative @&@sr@sr  (kudo-do) Flualmis
Allative @@ srQarar  (kudo-nen) &l p@
Prolative R sma (kudo-va) &g afCu

Translative @@ sréev (kudo-ks) & @sers
Abessive &0 s1a6 sr@wr (kudo-vtomo) e werd
Comparative @0 smvs (kudo-ska) e Gurey

@uQurfie Quuren_gor Qurgears glepls CurearCp
srarl L@@ par. @™ wels Qargwss (G PHEELD
Quuiseflsr  wpar@e aflar lQuUTsaflor  crema.
Cepu wronb gereswwer. sBp Capoew e @LEEM
Curew @u@oril e @LsEnh LeaTeaws@L KGFT@® amHaar
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aurth. Quaub @sensan  epedL L Quuirsefler o er_anioud
& (5596 5Qeuer G Sl ar L QEar o aTarer.~Lby — &, —olowr
( m, -t, -20) eraruar @Il —Qrs, ~ws, —ws
(-mok, = k, -st) ereruer Larenoudaruyp sr @b, G0 Srid
‘ot w @, @GOsTS ‘o aTayemw LSON GTGOTLI
Quirar L@, Quiwits@Rb a7 H@HLD BYFWL_iL/LD LT P D S 5
@Qu@urds  Quures_sor  gemaioud i (Lpes et doud e
Qupo (srer Quiveasr, & Quiew ererusr Gurera)
ama g (poksan = srer Qufluer) e Qerpaefler erwp
rls  &ri @ aﬂ@r@ i @uar g orepaurts — Qi@
@u/r@sv'r SrL_(BLb @9@,@551'7 Qupm auhaFD STewT 5 SHaéseT.

Gp e rreds Qurl fratr’ CureGer @uwbuwrd
% QT Ha@RD  srod, eram, @b Curarp Gewssans
S E%TE ST_QBaTpaT.  @QITAPL WSILPL  QPES ST
@a_Bévsarrs v oTereT.

@eaar  (vanan) u i & E@ psor

aaflér  (vanin) o 5@ gar
o Sivap, dSrsleflarns Cams Harm e iwam Pl
Quirantor s s@mto.

2

& QETET ur@geor

& QTS LI g

& @afl LT ATSeT, UM TIGT, LTS
aaflar altens BaT LI TS50 2%

Gp Qurfstrs) Cureerf @uw@wrll dmeQere
T pauru)Garid ST L LG ZT .t

1. In the objective conjugation, the personal ending
indicates person, and number of the direct object as well as
of the subject. This would a prieri make for thirty-six endings,
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8,22 6GefMifsiv (Cheremis)

repu srige wrfl (Mari), wee@i (Bashkir) u@&s
oflev aurpth @MES L& S FHGLD E,-z/l@asinn'arr D& FGT T oY
Cueliu®er s @Lb@mrrb&. @)bing sar ;sﬂba?mru_/[n, BBIFGT
Q@uorSu9mriyn omfl eTeT M BjewLpLILIT.

@ sersan aep eulisennd 1s0srerug Qe
e ororar. Qareflar  Qurifaw  CurenGp  @ubGioriSlub
o uqr gg@émmdlurrLLy_%b‘ra's QT ewr@®arar 57 e Coupmianin

ST SHTerL 1B m .

Nominative &5 (kit) &
Genitive & ser  (kidon) e auller
Accusative gsb  (kidom) &
Inessive & 5035 (kidaéta) aauley
Elative #s5  (kidec (en) e g ulleor Qalar S
Hlative Bsas  (kidos) vl yer
Ablative @sas  (kitloc) waullelmns
Allative & sevar  (kitlZm) DEES
Dative #0sas (kides) DG
Instructive  @ser  (kiden) D EWTey
Comitative @sGs  (kitke) sQur®
Abessive @5¢s (kitte) e a@uflavevTins
Modal & Sev (kitla)

9p e rreds Qurfsdorts Gurar@p @udwrll dd%mrsQarps
ol QLD (PG LI ST VEEHTy  GIHELO—LIFTGLD ([ ) _EIGAT 2 6T o e

“@@n 67'6&7',@ @%W @9%0'”‘.‘17@5“) lg’m &;ﬂ’ﬁ\)’!’ﬂ&'a:r L@@JW@G&T,@QW.

but as the system does not include reflexive forms, there are
no more than twenty-eight and by syncretism (homonymy) the
number boils down to eighteen.

B. Collinder, Ibid, p. 235.




3.3 2.4F8 Qurydser
8.831 awaiGasfwer Qur (Hungarian Language)

@z apmCsfl sriger or&uem Qurflur@n. Qe
@u@uwrfl CuaCarrrs 13,000,000 wassr e erareri. @oi
sor aneGafl, Qessaw@ararssur, @Guwetlwr, wysmGar
arssur, o@uwissr Curarp nr@sefley eerareir. b
W Fb  wsHser  yQwflssrel Did  @EG L&D bESHT
ysawGararsBured aun  mrer@ ol en  Cuir  QFssow
Coraura@urel i om o F55 oouFwdon Cur regu
mrig oud 10 el & wssar v rrer@oCaeflured ey e arar
o, aF@Aurde apiEn e afls Quridsarrar Qar@m,
PWGWLEG eTaTUNPDL T  eanwSsAust  B@ts G srir
L@ .

LiaTa_G&TS5H >  Qaisar  wsFU  ragures s
(orowCGeasrafi e SYHSTIN ) GUT LD G QU FETT 6T DILD
@ @p. Qravrbrswms @l Qarser gyl S 5
A @ Qi seri erermib st afl it senn  erow B et wid
send Cupe Crrs@l Cumilsr eraroib ey ensGsil
wiaGerr @ se1CwpCs Qesrpari saarsmn &. @p. 500—x
QLY W STHFHN Wre Wems SL b5 HLLdnd Fir s el r
Dol uag@ds & 9. ymag sromTOumT aTpbS
s gari erermith YRurAAHE g ks wssatar @y G
psgre  Bar@n Gupe Crreds Qearw e sra s
srpmery e @uoGle sriurBust  wivGerrede sEBL
Yereri  @erawpu  anwlasfl  swlauafll 9rCssmsafie

B grores @9.Qu et srarmin &,
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Qnyeorsain a@n gerowuer.  Gereflay Q@uorflemuic’s
Gureavdarnsd @sasar Quinussmsar QFrpsefley wps
Qb FPHPDID  QIHARTAITLD. bQ@Quorflavwrs  GurarGp
@Qur S aun endi  e@EELLUTE 5o Quar & @ L_ao
srariL®Rps, @s@o 9Br Qwssamsephars s (W

oL Qs@ Qran® SYNDZ (LPFT D p_@am&}aair > GrerTsr.t
Quiefear@uatr  (berlin-ben) Quirafefley
aoré@ambuzr  (stockhom-ban) sréCanmdley

oror, Capmerw, @rib; sren Curerpoa oL@
G TGV HITGT o_awri SO Bar peor. et CurenGp
Qe (L FEHD L STamlLBSeT par. Qe aflag @uorySenwics
CuraCar @uw@urfyn wre UEGNWas s Bos FHewdy.
50ip 950 Nomers Qarpators Curery oo, Ques orerp
Qazrpator @%wrss dob@seie yow Quen  Gersisdns

&ri_Qeur.®

1. Charles Wojatsek, Hungarian Text Book and Grammar ,
p. ii (preface).

VOCALIC HARMONY is a prominent feature of the
vowel pattern of Hungarian: in principle, all the vowels in a
given word must be either front or back vowels ..... However,
/i, e [ may also occur in the same with back vowels.

Robert A. Hall Jr., Hungarian Grammar, Lang. Mono-
graph, No. 21, p. 18.

2. The Hungarian is an agglutinative language, therefore
number, person and cases are expressed by suffixes added to
the stem of the word.

Charles Wojatsek, /bid, p. 17.

3. The Hungarian language has on grammatical gender.
Names of males are masculine and those of females are
feminine.

C. Arthur and Ilona Ginever, Hungarian Grammar, p. 70.
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Api &A9@meTH B L1 o (5L s vaQauers & 221D
P &7 GOAT o1 & G B (L Gs @ﬁm,mtigu&? SH.alr.

Nominative erwour (ember) wevf] Saor
Aecusative ewluis (ember-t) woeut! &%t

Superessive Ganil serCess (hertenkee-nt) ge@ans anrs
sé@u(per week)

Terminative anradav (haaz-iz) af Gaa r(Upto)
Translative e@uiCr (ember-1-ee) waflses
Adessive QU TEVETS) (haaz-nal) &firme
Tlative amravL (hazz-ba) i peer
Sublative Qe r (hazz-ra) 5L GCuev”
Allative gevpaCanrev  (astal-hoz) Cumesie
Elative = QerurCure (sobaa-bool) smplealnEs

Delative anr e re (haatul-rool) Jereei @iz
Ablative Sou@evri@srer  (asson-t00l)duaimendlss

Dative enouiGleré (ember-nek) waf séE

1. Lotz lists 24 items in his class of case suffixes: Some
of these, however, are formally not even suffixes. His no. 15,
Temporal :- kor, for example, is simply a free morpheme, ‘age,
period of time’, that enters into compounds with other nouns,
as it was pointed out elsewhere. Others, though formally.
suffixes are not case suffixes: thus his no. 16, Temporal-
iterative; -nta, -nte, for example, is a formative {denominaxive,
distributive-repetitive) suffix.

Thomas A. Sebeok, “Finnish and pungarian case systems.
Iheir form and function”, (in Acta Instituti Hqungarici Univers
sitatis Holmiensis Series B), Linguistica; 3, p. 20.
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conjugation) i . @LTHo S5 LIy oflEG 5 ST
Covy Caums vjawinaesr .t

AQrré &1 (p 5 Qaoreor (indefinite)

Qb (@>s) apbCaer (definite)
enmGsiu Qurfliie QFwiiir @aidsr Qo eTerur.
Qewdiur  @Leuramer Q#1169 Zor i 6w HiT o e AN IO

Sleor » 551, P Qs sa0r %@rﬁtuisaﬁ QFwiire @ el st
e erarém Haun eI FAe Aomrg  Qar psaflev srer

ST LB P 5 GTEOTL & DialHl BT S B&E FTLD

For example: menni fogok ‘(1) shall go” fogok menni
“(I) shall go".

Leslie C. Tihany, 4. Modern Hurgarian Grammar, p. 56.

1. Every transitive verb in Hungarian has two conjugations.
We call them indefinite or subjective and the definite or
objective conjugations, depending upon whether the object is
less determinate or indefinite.

Charles Wojatsek, Ibid, p. 30.

2. There is in Hungarian no passive voice, although certain
grammarians attempted to introduce one. The only parts of
the verb which have a passive significance are the past and
future participles where in English, we should say “I am loved”,
in Hungarian it is necessary to say  szeret nek engem
(they love me), or valaki szeret engem (one loves me).

C. Arthur, Ibid, p. 51.

The Hungarian has, properly speaking, no passive voice
for active verbs, but grammarians have introduced a so
called passive voice for transitive verbs which is, however, not
generally used, but is restricted to a few verb only.

Ignatius Singer, Simplified Grammar of the Hungarian
Language, pp. 69-170.
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8. 82 Qargmed (Vogul)

@5 yreo wiisr e u@sde argpn swri 6000
wisorre Cuaiiu@n  Quriflur@n. @bmssefla @b
urGeori  dagrdserrsen  Ca'ewr@ueursart sejb
e orareni. @z ansGsf, ewsus Quriflser.eor Be@ns
Q sriyorwg. 1917 wpsesrer Qo hu U5 ssmaer
@Qwrifde ar gribsgeTerar. Lo UTLL|S 5SS,
B Qg & s gsar Curarper GHrm 9FH® auinBer per.

@ FeTEET QEHOL, @IHMLD, LIGIGILD TS 2 aTorer. |
cpart, Qeuiu@Qurmer GCurarp awp Copsewser
srewr QB er Dar. o Tredd Quorflators CuraCa Gapmanio
e (pLsor erair &l B oL BsL Gl UT@e aimEEer par.

Nominative &ase (kwal) 5@
Accusative saeQw (kwal-me) S e
Locative &@lo) S (kwal-t) a5 19 60
Separative  sae@arey (kwal-nel) Sl mt5
Dative saseaer (kwal-ne) Jl@im
Translative saeuis (kwal-yg) Sra
Instructive saQ@ws (kwal-el) &S ey
Gaal (kwal-i) @5 SBsor
500 5 (kwal -(e)t) &S Qzer

&aiafQw (kwal-ime) B &S@s2%r
sas@sin  (kwal-toma)  f@aZr

crarammu @ (kwalom), eaorayorwu @@ F@sar
(kwalam), ereraumwu f@sor (kwalam), ermser @@

1. Vogul has three number: singular, dual and plural.
B. Collinder, Ibid, p 322.
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ammw 6 (kwalam), eraser @Mmamar—w G AR sor
(kwalam), srisor @magamwu of@ser (kwalenam), crms
oo w af® (kwalau), erdsenmw @ o @sar (kwalau),
ermsenmL W of @ser (kwaleniu) erar mrib Lia Q&rpsatiev
anams @arsar o Qerade &dd@ar. @z
SurenGp e el Qurabrs @Ps@n QFrpsar par
@fl%> epman, @maLs, LTSl QID  LIL_TE@E  GIHLD,

@@ew, LsTawsaf Qb STewrEH L &5 e par.

wiri_efleflwer Quor et CureGas @un@ior yfiyin o Ot &
Qarpsoller Qewii®Quraer sri@@srpar. -oib, —dwar,
—a (—(u)my,-men, V) ereLer FaiLo AGFaerrain —a,
wperafity A@Sursas —@, -85, —F eTELIT LL(GDS
aQ@l@a;atTrrasa/Lh L OTATGT. -&v, —Bd, —IYaT (-1, -ag, —an)
apopGu  pmmw, @mmb, UG QFwiu@@ LT msT
Sri_(OLb.

@510 s&0 (tote-g-um)  Qsrew@EC par

@51 s&er (tote-g-(y)n) Qarewm@E@md

Q@ s 5Quwar (tote-i-men) mﬁm&aﬂ@ﬁvn/mnw B

Q& ra@EEC @
@51 sau (tote-w) srn|sraser QaremBEQ @
@ sm5 o0 (toti-1-um) Y56 QaraummsS par

Q@ srBucn (toti(i)-ag-um) @ran®@ QsrennEEp=r
@51 8ugs (toti(i)-an-um) ua Qarawm@BEE psr



3.4 Quidwer CQuard ser
3.41 &$HNower (Zyryene)

Corrdflus mrigo arepn swori 430000 wméssr @b
Qurl CuaRerpart. lb-am srpmen® wpzCa @b

Qurifsrsan e1(ps5HF FreTHSN o oToTEl. &) FevT ST

LJQ@@T@ Goup.mavinsar srawrliLBBer per.

Nominative Quni g (mort) wef) g
Accusative Q@uor i@ e (morf—os) werf] 2%st
Inessive Qunigwer (mort-yn) wefl sepé@er
Instrumental Guri@srer (mort-on) wef sewe
Elative Quritgiey  (MOTL-YS)  wef Seué@ii Bl
1llative Quri@sr  (mort-0) werfl saé@er
Adessive Quori gQevrer(mort-lon) wefl seé@Gwea
Ablative Qunri geuiev (mort-lys) e sefl @bz
Egressive Guori gevesr  (MOTt-5a1) werf) Serfi il iz
Allative Qurigews (mort-ly) weflsasés
Preclusive Qurigev  (mort-sa) wef s%wssalr

Approximative Qurisee (mort-lan) wed) seflen®p
Terminative  Quri@grev (mOrt-0z) wefl seraenr

Prolative Q& S (tugod)  uresan

Consecutive Qurigw  (mort-la) waf saysers
Comitative Quri@ers (mort-kod) wef) sg_cir
Abessive Quri 5@ sré(mort-tog) wedf seflar

Gp erreéflé Qurfllstn’ Curarp @gann odd%re
Qeradfleor v Qossarsmnpstns sr @@ pgs. @pPis
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sron STl @  @eoAdvwurs “@° eererg. Bspsre

@a_Bovserrs ‘a’, 0’ e arare.
@per (mun-a) Qur&@ pair
el (mun-i) QuirBewraom
& apar (0g-mun) Qur@sair
eré& qpzor (€g-mun) Gursaivlew (@pEs &mevn)

8 42 Qarpwéd (Votyak)
repw BTl e Suprs UGHI® areph STt e
ol g (600000) wssarrer @u@uwrll Cueiu®@Epg.
Qeflfen wesdbrts Curar@p @ubwssend LpaTE@® HHSHWL
YrermssBer Gupw QGererr sssri Yr&er Sapi. @G
sari. 16-avm srpmemye regu sri @ wéserrs or Pai.
Gp errdfls Qurfstr’ CurarGp @uGiorySudeib

ve Geupmiaonsar e omor .’

Nominative @ & (murt) werf 568
Accusative api@ Saw (murt-ez)  wsofl 5%
Inessive @pit Swar (murt-yn) wefl geofli_io
Instructive @pi@ e (murt-en)  wafl se
Elative @pr e (murt-is) wef i
L@
Ulative i@ & (murt-e)  waf sapé@s
Adessive i@ sQavar  (murt-elen) wef saéE Cude

. 1. The cases are: nominative, accusative  inessive
(instructive), elative, illative, adessive, ablat alativel
(dative), egressive, terminative, prolative, processive, abessive,

B. Collinder, Ibid, p. 276.
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3.5 wrobep Gundser
8 51 erhdey (Lappish)

@uQerySl Cualarsrs 80,000 wssar o ererert.
wriGos el a1, Qereors g, reswr Pw  nr@sofle @b
Qurfl Cusiu@Pps. @ws a, G ser, & ps@ ewrinlag
erero Aflur.  mriQa, Gerersg  sr@sefle our (pQaur i
e erinlss QuorySudariyn  &af_afley aur pBauri @ ser
w969 QuorSludriyn ragurediey Carer LEGEd® e
Cauri &ips@ arn9az QuorSudmmuin CuisDar pari. mriGe
u&gs orinfefle owsreargCraflus Qerpser Lievau Ham D&

& IT GRT GUIT LD.

Qaraflag, enmGsfuer, oren@ sraflusr Olior S aores
Curaomrioed @) e s amierar epafl_ s Qi sef g
a8 Jnr & o1t) ayiLh S(IHEILD,  QYIBGOLD,  LIGTGILD  GTET D 6T G L (@
LT e & srawevri.  Quuisofley @)5sararn G, eLpati
Lo Quuissr o eni_w Ourgperrds  auaGur g QmswLo

srig B pSerpar.

—b T S&TD (bardanam)  ererossr
-Gl U Seor oo GGG (FRUT  LOGET
~@us LT B&T 005G GTEISET LO&GE0!

Q65 Curern —5 (-d), -05 (-de), -@ & (-dek) ereir
e wpap pGu psefléy epaio, @manto, LisTan B ain
9rujn  —aw  (-8), —ova (-ska), —-Qows (-sek) ereriiar
PopCu  LLiéms  aaei, e, usa'mmmaﬁ)%u_/l.b

SrL_(Hevsor.

e Qarpaor Qe aas, eneCafluer  aldaradrl
Curergr  erar, @b Qurerp B)605 5 61 & . 2 1T &
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sr Q. 9pQurfser  e@err, WG >
sri @uoory epein, @) Havio, Lis e ¥ ot B 5
@G 5 séssrin. 19w Queryfladon i CurenCp Guo@uoref)
WJer1 ser @D BEp — THiETe @Ko o Z@ud Gt
Qois srev Qo Ainsafler garmas ‘@ (1) sravwiu@a gib
S%re) w15 F&5HTLD.

Qevrath (logam) QA& &R maor

Qovrsé (logak) QTASE i

Qarée (lokka) T @s B ape| @ B e
UTF&E » 5

Qo (lokki) B (@Ear) arRieCun

Qurésu 56 5 (lokkabatte) 5 BS6T @)IHalT @n@é@,ﬁfr&a&

QavraeLl (lokkap) Bro arAsEC@pn

Qavré B (lokkim)  arfs@smo

Qaré&s (lokkik) QUTE & Fmis

Qarens (logai) un@sgnar | @ ssner |

TS 55

Qarens@io (logaime) B @@ar are Q@ Fmn
QorensQuws  (logaimek) ar@ziCsmo

Qsersar g GoupmieinssT e areer.
Nominative g lu (oabba) SEDE| FdeE

Genitive } PYLiL v aor 1S mis g e o
Accusative o e U msgnler

1. The present tense has no characteristic of its own. In
other words, there is no special present base, but the personal
endings are added directly to the verb stem.

The preterite tense (imperfect) has in all forms except the
first and second persons singular and the third person plural a
non-syllabic i as its characteristic. Before this characteristic,
trisyllabic stems have the vowel i in the third person singular,
but e or ge in the other persons.

Ibid, p. 199.
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Inessive @2l s) (oabbast) ocer wssrafler

Elative } ypsQs

Tllative goueyu  (oabbai)  swasular o
FLEE

Commitative @< euar (oabbain) seesyer

Essive goluer  (oabban) sewaurs

Geraflag Curerm e éflé  Quridseie SUIHE LDS (LD
verawsEn Capaen o mysor oams @arss @uw@oryd
e QavaCGamps e arorer. !

Nomijnative oabbak -

oabbai
oabbain
oabbaidi
oabbaiguim

Qapaer -k erapards Gaupmaniol vaTewrsan -1, di,
-guim  eraruar 9 Geupmewio 2_(hL s Taa) B HLILI 5
araors.  Cugin  @uloryliie gl elative gsayh
265 Gaupmeno vesmenouier inessive gysayb LLETLRS P22

1. Like Finnish, Lappish has no plural ending common to
all cases. It has one ending of complex function, denoting
nominative plural, and a plural character common to all other
plural.

Ibid, p. 190.

2. The inessive - elative has originated by confusion of two
cases. In the singular, the original elative is used, with the
ending -s (¢), and original inessive is used in the plural, with
the ending -n. . ‘

Ibid, p. 189.



3.6 #QlwrQwads Guafsem

Oavsintors s oflollani g sLBsTEHT ova il Yib gy &
s apsew Fwsr (Sayan) wihwmrdsie D s@b uEH
saflov aurapin 30,000 wasehan. G @ib@iorflsar @ DB ) 60T
per.  Fwer il uEBulw sre  arCGey — o 5% waser
LT GET W F BV QUT LD FTTHT 6T6oTD Pevir &@(@@2;&\ @&

55@,:£§! B_GOT G LDUIGT D)

@uu@r flaster Qnlen av, crar ov, m&erser, OFamsLs,
grwrew (Nenets, Enets, Naganasan, Selkup and Kamas)
sranwl g Ouriflserrsl Afdurissr. QsQer . Qurf
Cuaip wesCor oy Faw. 25,000 wésar @uobliorl Cuis@sr
e, Qaiser Bpss @Crritu  u@gsahans Cupes
# T GG sensel s arpSsperi.  @aisenm L
apsBuwinrer @ sripler  rulladig Wi e F Fih LB Qg 5
5 DILOT (GHD.

QrQer, Gewsis erarp  QorSedniinn NG  graray

Q@ sh@erpar.  QuQer 555 mas BarQorl, sri G B
Q@uoredl (Forest dialect) erenm Quanr® (Qflajstor o e w5,

Or@er edm psrauii orapsmssar (Front vowels)
o1 iGur gio “palatal’ QudQuy $ss5 . @l Ger@e aum@ e

1. Castren claimed that the ancient Samoyeds lived on
the slopes of Altai, or Sayan Mountains. According to him,
this was also the ancient home of the Finnougrians. Later
research, however, has shown that the ancient Uralic home
was not in Southern Siberia but on the Western side of the
Ural Mountains, around the bend of the Volga, along the Kama
and Vyatka Rivers, and into territories somewhat farther east.

Peter Hajdu, The Samoyed Peoples and Languages, p. 42.
/
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per. @65 Curara Qw o9 erapsgrssar G9p Quodisets
Ge@ew aumBarpar.t am, &, m ety epsry Qulsdr 5
slr 85 sroor Quisenrs@ns sapmp o575 ‘palatal’

@LDLL'JQIU@,_?‘;TE)"J:’}'S&{H'T DG 6T GO

@uQur e Quramars Cerpsar ouli orps 565
oflo QO zri_m@ 5.’

@@t iflsoflar  @%r Quriflsar  ragw Quoriflur gub
G1msHL QuorySlserr aun oy fls g Qe msHer per.
8.61 Gesvas (Selkup)

@z%r  emius (Ostyak) ererwn soar. regu
priig o yigs e 5@ Qz5pCs rev 5% senrQuirsm

soflgun 055 n@ssmrseigin  Qu@uwry Cusiu@aps.

e rrefé Qurifeafler sraorii_rs Lre Coupmyenn @b
@urflide earargs.®  @uGwrfiis Quuistr e ulis
B, eulrom%er (animate, inanimate) orewr  Quraws
wrad AT, smr Cap i, Gfa) Gapemin, & Cap
paow e gysar el 5S %, e 1lre@%rs  Gerps @

QaaCGams o arsrer.

1. The most characteristic trait of the Nenets phonologi-
cal system is the phenomenon that front vowels can occur
only after palatalized consonants, and back vowels only after
non-palatalized consonants.

Ibid, p. 61.
2. In most of the Nenets dialects, vowels cannot occur

initially in syllables, therefore, a word canmnot begin with a
vowel.

Ibid, p. 61,

3. Selkup has two genders, genus animatum and genus
nanimum.

B. Collinder, Survey of the Uralic Languages, p. 459.
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Quuis Qarpaeflsr 19 @b GEreis oo 5 L eioudder &
SrL_@Lb Q_@Llc’ﬁﬁlc)s«’;’f 19e57 @ud Qs s QBT Deor.

& FeT (ata-n) ey wiflein
& Sraler (ata-agyn) @@ sueniguw e
& & 5ler (ata-tyn) rulerig wir & erleon

@Qior L % sQar paor s Bp et GG o
sron, @b Qurerp Lw Qodsansamsisirs UG
oL BserTe sri @@srper.  slapl  CureGar  eper.or
STeBSeT () FET ST poTeral. Y@ eHowraer  Herad G
wrufesr (intransitives) sapaimsurer ofl@ssdrib 19paldar
wrufesr (transitives) Ca@mps aamswrer @Q@Qa&wu_//_}:- eT@L1
Lien 55 &remeorid.!  afildorser ol a sorer LT sTL @B

ou(@éo?a).

&y beoTLs (am-n-ap) 2o @ GG pair

Syené (tu-n-ak) &G paor

el (am-n-ey) (D) eonan@Ca
& ioerfid) 5 (am-n-ymyt) 2 o g SRy

=Ll (ap-s-ap~am-s-ap) e e cr

S GlaL (aw-l-ap) 2 coon arg) S DT

genitive, accusative. locative, separative, lative (dative), pro-
lative, instructive, translative.

B. Collinder, Ibid, p. 459.

1. Selkup has an intramsitive and transitive conjugation.
The transitive conjugation is used when there is a direct object.

Ibid, p. 470.
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3.62 wyd (Yurak)

Cordlus srine gigs & Borrs5s saflar LI
Baoflgib gy s oy 190 @_msel b airepd téserre
@uQuwrll Cuslu®Ppg. Qiiwss®rs HEST W ré, wh
wrp wrs erer @ Gfeyserrss QAL Qarsene_w
(505’;55711_/,5'5 @ srifla ruflavrg Lt euari % Feih  (8eor 9. % 5.5
wrgn.  @eCwrifleou  GsQarew  (Nenets)  srermub
9/5 LDLILITT .

G550 yrs@e 10 e lizor e ororer. Quirsmenrs

@ulr Saafler Gerpsar e udiaefs O s @ Hedn. !

QUHLD, BIHELD, LISTOID TN SGHLD ST aarLILIBBesr Derr.
Gp e rreds QoriSlatr Curesr A RHALD, @) HmLD, LisT
owsOasar Carn Garm Coup maenio & (BL{&OT © GO 6Ter 5
Corarv@pg. Qurears wyré Qurifde QH L, @ Lo,
wenamio sTeRrLig @un Hew Sor Qurifsefls Gmars srerd
U@ S & ererLr.’

@ rer s awp Capomuwsar o ererer.?

I. In most of the Nenets dialects, vowels cannot occur

initially in syllables; therefore a word cannot begin with a
vowel.

Peter-Hajdu, The Samoyed Peoples and Languages, p. 61.

2. There are three numbers: singular, dual and plural.
Note: The dialects of the Kanin peninsula and Malaya Zemlya
have Jost the dual both in the declension of nouns and
in the conjugation.

B. Collinder, Survey of the Uralic Languages, p. 427.
3. There are seven ordinary cases, namely, nominative,

genitive, accusative, locative, separative, lative (dative) and
prolative.

B. Collinder, Ibid, p. 427.
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Strahlenberg), Gadaflav (C. W. Von Leibnitz 1646-1716)
orerp o depratrs  @repn.  @auisor errels Gurdsen
L& @apwp @%mr 55 h BTl SS FHB . pTRITS
@I Curerm w30 sreTUFTMS BT DIy B
O sromens PRI 5@ 5 HSOGFTTOTLILIL L F 6T DILD
@mustn  srpmernger wppuBBde U 9 Derasr @a
opafle sowiiir® Qarew eri. @Garaud Qamaiur®
hiseiondy. Qurfifue sepilles euerinsg e JYITiis
Q0w apyairar Awaus Qar@s@n.

for  @u@urfeen_or Garflusr OQurSawuuyn @sr
@ Par glurefu  Qurflowuyn o s@eri.' @&
Qararens oo weaiiser Qe Nas FaGr gy

@uoQurfaaflar 1pso 1psHF FramsNTESS BDavL_L)

ver @sGrren (Okhron) sa@a @éserr@n  @ovar &. Q.
5 . . . s % Or L s
e Lirih mrpaanan & (134 oyaewg T35) &risser. sred
Airenidssiin_rs fo sabal @s5send Ha Fgererer.
@mar 5. 9. Yy mrpmeTa_ & FrisiHTAUTE  OXHES

QTLD GTET Gl GHT B eo DT

Qoo uaCarn eripSHpempus  Osmerg s ser.
FBEFu Qurifsar apsar wpsle FmEBU, cHafls orips
GssTr Qi Sereri (V= prpapai®) e G o1 1P B FSH6N T
@ Qereni  @uowsser @awerHu  wsiwF5  HepHu
Curg (10— srpmen® o195 apsmésonT b eT1p 5L

1. Turkish, Mongol and Japanese are the most prominent
representives among the languages of the Altaic branch
of the Mongel family.

Hands Nordewin Von Koerber, Comparative Study of the
Turkish, Mongo| and Japanese Languages, p. 6.
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vl ar,  Serert H@msE Quriflais 9p Qurifsed o
Corinsr  oT(p 5H5ST  LIWGTLIL 6. Qereri  @aHu Srib
sromarg e s srl @ Qurifseflsy @iflevads TS ZiI
@oezn/_b HSHSSII L F1.  @)ar S HEEW Qor L flser 1_/‘@11_-1
el (wFr®), 2 Crrwsr  arupSHssarT s wudsredusr
Qurll Sflasds  apmpilie@auns wess Quryd  wuGsreiw
wpmpAayd sTip 51 LG sT par.

w@5, FréEowsr erearp @m Qurflstrs sdr 19w
smssHu Qurflasele @do, Qrgen Caupsemw ot
Y@ wabsrdu, wese Guryld ewlisar Gdo, Qs
Capponn e wear argn. s arbsiuce Qerp
atn s sadlr Qurfs Qerpasr Quirsars @ Quoiiswis
susole Osrem@GaCsr gard wpyaCsr @ndvy. o rrelé
Qurflsaile e aflts Quiwussmssr sreriu Gan o
sreorliuLraow Qe  Qarmal @la Gu  sremrii@Lb

a5 Geup mien Lowir@to.

e rrefs Qurdstr’ CurerCp @uQorifaef b o i
REBDLLILTL.ITE STeTavlid,  FIHEE W Qurfsor Quirs
ars @uuenr9der ne@ srl Qo srs o orore. SIHEBw

Qurifsefley saray ewormsrer o Pewrs GUUTELE

1. Another feature of most present-day Turkic languages
is the fairly general absence of long vowles. Old Turkic can be
assumed to have passed long and short vowels, but the
original length of vowel sounds has, to a great extent, been
preserved only in Turkmen and Yakut, and is but sporadically
met within other languages.

Ubid e pS 6
2. Dr. Stefan Wurm; Turkic Peoples of the USSR, p. 30:
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a;/rz;@w,@s\)%v.l Baw 510 CLimesr ) LoGhF— 5116 86w G;m,r&é?a;@m

©) 111957 g/f@&mlra;a'; 5rl;@au1@6b&v GTET LT . 2

gugy_ﬂs'\) STETUIURL  UTe LU@EGHIY Q)b 5 @Lmrb&amﬁa\)
Q. Y@ G IHENLD, LISTEILD 6T GBI ST & 6r LI (B R a3 0
@oQwriserar 5510 @aGa ) wenwamun’s LoCarn 2L (s
arresrer T QR par.  @senpu  wECsrdlwer Cuss
QurSille emew, wstaw Capmen @oor5Hih ey
Qurl Op apopsener Quuirser @iyl sre Lshein

@ws G0 Qougin GHPNN_ 5 sHFerauTLD.

Qe Qe GBI 6T

Qulorflasr  Qurgarss sBmpl  CuraBer e
Gw,@ymm&&mé ()& T 6v1 (H)aIT &1 50T F155R W QuorySlaafley
w@s Ceapoewsar  19p Quryll  Caup wenissaflet s mib
8has Camul @orarer wrerUl.  eTevedr Qo Sa@mnn Qaor
O@  @sarrer Qapamps sri i, wehs Quor fudsv Qi s
oflar Gen@e auapn QzrauamsCor (Post Positions) Ceup
wiovw' Quramssrs  smRsTper.  eTeloun  epflc i
@uu_ufa;@l_s&r i ol BaCar  oupGuwrySluie Gapaio

& (HL ST TSL1 L1116 LR B e Daar.

S0 mrid, BrESHT GTED @I UMSLITET STl
e e arorer. s Qurifedr’ Gurmss g w
CPTL afl HoTer  BINEaT B o o GoT. SI(HSB W @Ln/ré'&as@tﬂa'\)

@Cr saranols vsrawSy osrar 5. wEGsrdlu Qurfsefle

1. Louis H. Gray, Foundations of Language, p. 390.

2. In Churash, however, this principle is not carried
through quite as strictly some other languages require it.

Jobn R. Krueger, Chuvash Manual, p. 96.
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sl pts CursmrSm esriiur B F STl LIS STERTLI
u@Rsrp . yfug Quriflilis @m Quuiser sreriig e
(biden, man) @sro Qurmmefle erizds CoupsyewiouwNer
DCw eupms @B par  ararur.'  wepa  QuriSuds o
Tl @ wasar’, ‘o Qo waser ' arearm QU pdrs s
SR DLI  LIGTanD ST D BT G GTearLIT 2

2 1ol d—gyoo s Goryl dder (wppoisser eraparuIders
sriL awwwvar. Ourgars soer Guriflsensd LanGum
@9@@&;?@# DD @HELD, LTS STL_(PLb. L@ Lom
Corewaun wepsrapy Qrians@ o dossri syeios
Glarorar.  @oup fleir SAdmraQarpaer ynFw  oders Qerp

swrl) Curern srevgms wl @Quw &sri-QasTars o ererer.

1. All the Altaic languages show this peculiarity, the
Turkish dialects the most, the Tungusic and Manchu the least

P. C. Von Mollendorlf, A Manchu Crammar, p. 1.

2. There are two pronouns of the first person plural :
stem /biden|/ and stem /man/. Both mean “‘we”. In ancient
Mongolian they had slightly different meanings : /biden] was
an inclusive pronoun (inclnding the speakers and listeners) and
[man| was an exclusive pronoun (comprising only the speakers).
In Buriat the difference in meaning was lost long ago. Both
stems are used indiscriminately.

Nicholas N. Poppe, Buriat Grammar, p. 50.
P. C. Von Mollendoiff, Ibid, p. 6.
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Qurifudes  s@mssu eralls orpsHSsar"’ eTer Gaupean m
gmpssri. Qalawpsmeésar s erapsm  wpwpud
@fleT Db Qs FIhESNTD 6T 6T SWF e P, () F FaFL
san0ai Qssar L @F@AUF  FTIHS5 BI(15S B o ST 507
(Turkestan), sorev (Talas) gymws warer s sr5@, sirer
(Turfan) Gurerp we QL Bselle D Fsororer. @&
0oL B& serer 6T (L 55 @smpuﬂa') LI5Y @equzlu.r@a;@u'a
e arerar,!  @uapmpoutu ansCsflursend oas0lsTemy.

. . . DY
(515 B0l iT o7 GOTLIT .~

@ zer Qararr Csrerdu (8, 9 o ppan®) sanba Qs
o B (G (Uighur) erupsmssarre oT(p SLILIL_ (Do o G
SIHEBWU wasatley  en 19falenr Car@ywar (Sogudian)
Loéseflar 10550 55 seplu Curg  gaiser weafllFuder
(Manichaean) oT(pSZ  (paw pudldariyd a0 T T e
Qaalren® wpewpal @hear Cu om Ao Carpur@sGer

e ararer.? e @i (papulatierm srer  waGsTew, LoEhF

1. The symbols of this script, which are assumed to be
derived from the Aramaic alphabet through the old Soghdian
alphabet, show numerous variations in different inscriptions
and manuscripts

Dr. Stefan Wurm, Turkic Peoples of the USSR, p.1l.

2. The Turks have used various scripts during the course
of their history. The oldest is the Kok Turkic Script, the first
general script of the Nomadic world. Records in this script
have come down to us from the Kirghis (6th C,) the
Kok Turks, and the Peehenege. This script was also adopted
by the Uralish Hungarians.

T. Nemeth, Turkish Grammar, p. 15.

3. In the eighth and ninth centuries, the Uighur script,
derived from one of the Northern semitic alphabets through
the intermediary of the Soghdian script, from which it differs
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Covm oy erar @woorg slapl Curear@p  sraorl
U@, sBP» “Cwef seflar @ erears & DI 5 5
GimE@u Quor Aulart  oaf saflar @ o1 GTer.Dl

& 0w parit.  oTB s s s eaw@us GorySuder.
< Sb soflmz_uf] (adgm-ning tiyi)

e1er miid  GIHSE QuorSuferr
<@ s@perr eral (atam-In-ev-i)

eraroin soeir.t  Guoaus slifle e e w Quraper epai_oi
Quuwiragarrifer o seu_er o5 Coipmemw o @raL @ s
@15 w08Cmn., g@o s@sSu Qurifleeier e a
OLimmer s@KL_eir oTew @uewL_w, o eTaumL 1 erarts QLT par

L@ @l Badr @S5S Hoe 5 ST S 56 STLD.

(S Hemr
G CIT GG & m
G & o TEnenL_ 1 Few (s@s8)

Qe o165 ol swrer Lrey L@l Qarar See.

sfle sreorli@o o wi Gmwr, s Nmr  Li@LGUT gy

1. To express the genitive, it is not sufficient to add the
genitive suffix to the word indicating the possessor, but the
possessive suffix of the third person must also be added to the
word indicating the object possessed. The word indicating the
possessor always precedes the word indicating the object possessed
Conesequently, for ‘“‘the man’s house’” a phrase similar in stru-
cture “man’s house - his ”* is used in Turkic languages, i.e. in
Turky — Turkish: adam-In - ev-i, in Uzbek ......

Stefan Wurm, Ibid, pp. 36-37.






Y (bu) @z

o] (it) @z (Fag Csiww)

G (o) <= (vs2)
& (ku) @z

owé (sak) <=

Qwas (les) == (sauray)

Ao sQerpsor U RLQFNTH QWSS S S DS
vnpaps el @uw.  @5Csr  eCrrinQu  QuorySadr
Curewwerws @waddms Qorpser H@Fstr apy o
A %ri9%s sri aaewer. s00& sreamiiu@a g CLirsyp

QuuQresmssr @uGwrSsaef gib o srarsr.

Qaevar < 5w (gel-en-adam) QU5 D 16vT] GeoT
Qsadlev 2 sib (gel-mis-adam) @Whg e Sar
QRe@a@ov = S0 (gel-esek-adam) @D Lo5af) 50T

eraflaniowirer gyaviolieods Qaremy.ann s Gurs g @i
Q@uorifser eroflaniowrs orpih Serenioiis .  FHSHW
Qurifsafller B s@n umpu sa@a @ssefle srewr
U@ @Lnrr_bﬁ /8?6\)&’@&3 Qssran puw @Lﬂll’b& /9?6\)6'5@&3 odyﬁs
Caupmienn @ovdw erauii.'  @apoier sares, wes @Quryl

1. Although the Turkic languages do display a remarkable
similarity among themselves and are moreover very conservative
(so that the difference in structure between the language of
the Orkhon inscriptions of the 8th century and modern Turkic
language is not great), a generally accepted scheme for arrang-
ing and classifying the various groups has not yet been agreed
upon.

John R. Krueger, Chuvash Manual, p. 54.
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aQor 19p Quridsoflaflsnoin &g Cawi Garorear. Gp

@w/rbﬁesfffr Na @m@JE‘/@lU Qsriiy_er s @B e per.t

SIHSB WL Quor Slator amaLIL® FH0 Few 61 @Gmm@é@m
oL arl . o By @atnCueflaus Gopap e &ips,
a Cups, Qzor Bipss, @sar Cupe  ererns QAL
@5, FoTas Qo LAl e Sflrss & (1% FLILIQ BT DT

QL Bpd@ 6lmHser

Qapmp e Qurfdser erervib  gampliir. @) ser
‘gar gear (Tuva) gyoewsm o Aumes (Urayankhai), s
srov (Karagas), srésev (Khahas), Gagri (Shor) Gurenrp
Quriflsor o_m@n. @uUOITs eraTpe pHE I L S
. (Alati proper) Quriflsennd @ n9Mal aper 2 il g
@to. o Quoriflser o w1956 sFmsafo 1 LpBI @0y G
aurto. @aray @uOior Sser %SG 162U 6T (Lp 5SS He 6y
m@gﬁu@@s&r@m.

al_Gup@ 6w ssr

Qapawp Cope OGwrfaer aeipib gymplur. @
Gfderasar @iFew (Kirgiz), (pear@e sr8i&w (Karakir-
giz) 6re paw LpFSLI UL &) S56 (Kazakh) @Lufrg,é?&@:.b P
sraon 1956 semsalo aipm@n sréms (Karachai), ureesr
(Balkar), wag@r (Baskir), @rsd (Nogai), srins (Karaim)
Qurfasenn  srizi  OQuriflsens gy _mEn. Qapamp
(P @V Quraars @dss (Kipchak) GTGOT DGW LD 5 BT T

1. In general the Turkic languages have been very conser
vative, with the exception of Chuvash and Yakut, they are
closely related to each other.

Nemeth, Turkish Grammar, p. 14.
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Bar pari. @@t flufesr e _g/JLQ?a';, Qui Ruer  Quorifls

oflor QEnarsms Blan D &Sirenl(Lpg-iLLd.

@u@uor fuyid 19w 9 LI QuorSladors Gumrsro o
'@L@ @wfr[@u_ﬂr@da. @) s e egz/aml_m_'m./ 5 GRT @) 19- Criras mi
Bas @sofloursan opESTSalLD QDG IS F. | LpE
srer ol IRELLILITL L& Qaran® = s500smL @)ool
@iuTeT pmF@uyD SHas 56 s sran® afi o 1.8 51 0 5.
a, 0, U, i crermib e, O, U, 1 eraroun Grew® 19flaurer e i
6ol o © ML HT & ST 6 oL Baenn @ren@ DVeV. I LIV
P_.@’aﬂl;jé‘iﬁfﬂé) sroliuBBe par.  TBFHESTLL_THLI LG GHLD
@@ —ovr, -Qevi Tz @I 2 (HeumEIEeT ey 2 ool 3.

araQent (ev-ler) & @aar

o BT (atam-lar) werf) 5 &6r

A%l mrgm Quuaps, Quuilmig ddryn Hs
arofl sra @ub@uor ey o e @uiarans LQR T pa.

Qaov (gBZ) Eevor

Caev@avllng (goz-le-mek) s@laf&s

Can@a@udws (goz-le-me-mek) saeaflurwy Q@ss

Qa (sev) ar saf (al2er)

Qs (sev-gi) &S

@S (otla) Quow

PSNG (otla-k) yoQasel (Quirsss @ib)

1. The Turkic languages are characterized by a great
regularity of patterns and by crystal clear structure, so that
they look like a product of scientific planning.

Nemeth, Turkish Grammar, p. 14.
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gl el Curarn 559 Qurflers drior b
For  1evGeum) L@ﬁh@@l_'@ﬁ@rﬁ@é\) 2G0TI % 5101 (5)S 507 DT
G rrior p prsar 15 RUPHSTHD|LD aroflainuirsajn oflor

@D par.

1 EQ Fr pasT FHran STl @b Qi orFia, @mL
o @piiy Curerp srevmasT @Quoor e o am®.  eref)
@ @pliy, er@ia), Ssp  sremser I Bsores  Ludey
oot paor.

@avGle i (sev-er-im) & 56 &6 Q@ meir
Qovair Fib (sev-er-di-m) & 56 5@ saom
Qaval JGlo (sev-ceg-im) &1 S5a) 1@ L
GeovaiGoid (sev-me-m) BIET &1 S6f) @izt

Qpisssre ol rer —5— (-di) Aspare 2L_B05@ 9sre)m
@)1 & &1 111 (B) o Falalls 5 5 FES ST(@LD.  HTaLD @@L,
@parafley oo, wparaNdl LsTanio, L iGme P

UL TE S 1135 a0 LD @MhLD Meror DY 5B srowmsH &

&Sleor paor,
QevGaflin (sev-ér-im) = &rse5@Q par
QevGasiader  (sev-ér-sin)  arselé@upi
Gan@eaur (sev-ér) &n 56 &) mper|
&1 sof8&E\aror | Se&E m.5
Gev@auiflev (sev-ér-iz) BT | Braser &n sela@@ s

QavGaredeflsy (sev-6r-si-niz) srse066 5 isor
QanQaii@evr (sev-ér-ler) &1 S8 5E @y it asor

I. The Turkish language has a vast number of conjuga-
tional forms One could not, howevef, imagine, a simpler and
clearer conjugations than that in Turkish.

Ibid, p. 66.
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8 Gni_anlo &@L{&Gﬁ‘?s&r 1Qareort  Gau p migwin &@L/ﬁﬁvﬂ%msﬁgj

Gaud mienins @u/rggl;as%vra's Sri_@Lp.

o yfw (uy-im) Greor & (B

2/ GoTLds (ona-m) GTaoT  Fmis

-3/ GOT(B (ona-n) o GoT Ml

e d (ona-si) <= QT | oy @l [ % FeOT ST
2 uflins (uy-im-ga) Gre @ L BEE

9p sms@u  GQurfladrl CuraCp @sen  apaili i
Quiwrsenid o_ererer. Gerenio. (LpsTat o, UL fsam el Ouuwr
sor hlp Gorflulley @amtiver GurerGp  @ramr i@ Bar par.
@Qmar Coupwevin o pystr  ap@nCurs  sB80p0 Qi

& CLirerGp orpmb syan_Hewr meor. t

L0507 | G)unzor (man/men) R aoT

Q@uerfl (me-ni) 671607 YT

Fatn |Qeair {san/sen) 5

Q&) (se-ni) ©_GirdeaT

o (u) S @uehT, Sy@uer, =4

@uorfliie  Levall sorer @l G Quwiser e e arer.
yommind #L 0, o fdws oL@, Cslmws &L @ el

Lioy auan&WrFLl NfFSeorin,

y (bu) Qs Gea
yevrt (bu-lar) @

1. With very few exceptions, they do net take possessive
suffixes. They also diverge from neuns in that their nomina-
tive singular form may be some what different from their
stem form - that which acquires case suffixes.

Andree F. Joberg, Uzbek Structural Grammar, p. 88.
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Faflds (bies kiniga) e  smvagm ‘eng U550
ot o Qurcncons s, ymBevn  Cuirerp  Guorifled
Crrerm s1amr Coupmienio ymiaena Hanaiors @wdv; oref
@i 16-550 2 B FLOTET L1555 D7 LS GHs@n Gabley @

1

SN &G ST GRTTLD. @ssman Quirss 550 &5  Srrarn

@) zevr s srewr i@ 2 uli e OLIITL_TEHb.

sllaipls Curerp  w@ps  Quordudeis LsTenin O
@ Aerenii srer Goup mienio o (hLsar @)%t s s LIRS T peor.

uevert svevevia  (balaniissa-lar-ga) wmsme al@Fsafy

sl Curfdie v Qerpsorre GeraBearp &ms
ssswr  @uwrfiie  o6r Qsrafda@y @ oy Derp .
@bl @ub@iorNudsy o @il i SIS B WL Qeor N sar

LoV 5 1 ILD ST GwT ST LD,

orpauris Coup miawin, o Goup mianio, @& Coup i, @er
Covpmiaiw, @@ Coppiamw, o elspsd Golpmienis, oL
Carpwiavio, ofofl Covppianin, LGS Goupmann (Partitive),
Dz Coupmevin erarp Lisz Covpmienostr e e g @)n
Qurll.  @appor e ew Guppemn G YL
QuoriSls o aflesr mid Coumiii i g. 9p yav_i15 Guor flsemey
2@ Coup ooy o L ofl5p53) Cou pwiewLown @evde reorLir.?

1. paarta-lar school desks oy-der reasons
kinige-ler books tomtor-dor knobs
ojo-lor children kotor-dor  birds
boro-lor wolves aan-nar doors
at-tar horses clen-ner members
Sep-ter tools jon-nor peoples
oloppos-tor chairs bodonn-nor strong ones
ubay-dar elder brothers otrox-ror farms

2. The case system of Yakut has both resemblances to
the general Turkic system as well as divergence from it.
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2_oToren. erefl@ub (9p SmsBw  Qurfdsefler  sremiiBin
YN o5& @) sersent o adF @eLL1r® @)%y sTer eV LD,

Ap  sme@u Qurls®br GuraGea 8) Ha07 T @YD
GBS Lo UGl Qo  Qerpsar @ H i@ GLiranaf
AmiG s gyewer o1 50 LTdG & Ba&@arpar  ere mi oy I 1
@ Frarar apguyp.  @@rrinQu, Forrefl QuoriSaafley sramris
LD @QevEEenrLs 1Ty U@Ly @) Farsen @wiw. 9505
(s6m35), yeQar (sril), gss (akka), 195Q0& (509
| B) G073 T ) Curarp  Qerpseflsr  Quiranofsdns 5 srer
@ auseer  Lirdy ;ﬁ#amuﬂi@@gym. o v  ©Ouizr
Lirdevd s Gouadrig e yaor, Ouenr (as’a & ama) sram
Q&r Haden o 6015125 5 orfl e Quuwirsen_aub  wafl s, QL
st QErpster wefls  @ard Qi sen_ @i Q% 2%

T DIaIT.

Quursafler  arar  sri @ se YN (LpEBUILDTEHE
Srer i owdy.  Quursefsr peT@®  aTer @ Ot
So euflesr LisTem Lo o (9% Q% G516 s By, G
@Lorrb&ufﬂa'\) sraorl L@l LeTenioaiil  Quirstal  evar s
Y wellewdn eremr. 19w FmsEw  Qurifsafler Lisanin
e s Gu Ger 19D e @ser e gin  @uGwrySuds

1. In Chuvash, however, this principle is not carried
through quite as strictly as some other Turkic languages req-
uire it. Thus, many words may be found which violate this
rules in part, especially loan words from Russian or from
other Turkic languages, or from the spoken dialects of Chuvash.
Although nearly all suffix morphemes have two forms, one for
use with front vocalic words, and one for use with back
vowel words a few have only one form.

John R. Krueger, Chuvash Manual, p. 96.
2, Ibid, pp. 92-93.
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9p ol Gsl@o Gar Lo eihagin  Qeup Sene Gu
a1 aith Cabmmp (1pssu Goupmiewur@in.*

Q) sensamr 3o Couppianiogar o arersr.  aor tpauris) Geump
wiwwsbasears sofl oy o SeBady. Z8:p @Lnrrb&
Curer o @uoQuoriSuisn et @i sripard, Qurgaurs ars
Quidenr apsde Berw  @UQurmdr e et Sgub. 9w

Ceupmienivsal e B (hLjsen T STt LR e per.

s (lasa) G

> Qu (uy-e) QULIQIED, @1y
ST 7G0T (tuu-ran) w%evul 5.5
LTI (man-pa) TeTG@n®

QLo 4 (varaman-pa) & Gafufe
V@850 (lasa-n) & Bl rufleor
2.dir (uy-ra) @uafley

e w Qurapar epdle s Quurrier oeupoi_er @er
Caupoeow omI%r @iwss (s8p Curearp) oeri
awd Gurgper  srl @arg_er  Gerefss QuomSlsords

Quuresr m1 2_awi_aninl) @uzun"a;@;a‘h 5T 50T @) 50 (Ll _GOT GG L_ILI

. The plural morpheme in Chuvash is placed after any
other preceding suffixes, as possessive morphemes (to be lear-
ned after) whereas, in all other Turkic languages, the plural
morpheme follows the root morpheme, and then any possessive
or other morphemes are added.

Ibid, p. 95.

As pointed out previously, Chuvash is unique ameng Turkic
languages in that the possessive morphemes are added before
the plural morpheme, contrary to the practice in others:

Ibid, p. 112.









3.72 0mBsreSw Gur @ ser (Mangolian Languages)

QuQiorfatons CuaBarisarrs awri  wpli e 5.5
ol @ (3,500,000) wiser e arereri. 1o Ga e iim o @id
(Outer Mongolia) @es@mad riss o or wHEsredured
i, LweE&hur, Swdurd 1970 ssnsal oy Tegy  Bri
oL & Fring Lflug wrilyiBSeomn ersver  195C semsef
Qo gyisraflon sr e 58 un  @pQuorSser o) LIS T Do .
u@s&r@omww;@ i ppan @ (1p5Be0 ST (Lp FLHI L _&m’)@wg@é
@t Gp  eiap s 5 & FIGT W S@HL  waTensr.  QuUT FiauT s
@uoQlor 1S & af) sor orp 551 pmp @i (Uighur)  wpanpid
@fledl b ous 5.5 aTenir.  EGETeS WL Qe Auisr apser s
Qar @ 5. 9. ]225—3135: FTM5 55"

Quovsadorts up P Qe Bator 5 srE anberons (T’ang
Dynasty 618-907 A D) upds s oup ATNT DS B 15
Fofled STemrevrLh. @uoQor Sullani 1y sewr i (Budantsar)
vrwumruils Csrer Seri srermib afrd QFwudser e Ll 5
QUTSHOT  aTET LD @';67/_'119.@@1/}. @iz 7 ufey Q15 B 50T
sren  QemBovsrss  oren s Y PDUDLI  FhHaw FUITH L

srgrans (Yesugei) @ iiriniien rudssr GTL_L T Gl 9.0 F6T 16

. The Mongols got their script from Uighurs, an ancient
Turkie people, who did not invent their alphabet, but borrow-

ed fiom the Sogdians, an Iranian people, who in turn, had
taken theirs form Aramaic script.

The introduction of script among the Mongols is supposed
to have taken place in the twelfth century. The most ancient
monument of Written Mongolian is an inscription on a stone

erected in honor of Chinggis Khan’s nephew, Yisungge, in
about 1225.

Nicholas Poppe, Grammar of Written Mongolian, p. 1.
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ol ral) U sreoliu@m. He Ourflaer addme@er psofley
w1% ol sorer @@ o peTE  QUELLS e rreds
Quoryfaofler srewriii_rs @y warur@n.  @uQordssr

Qossar) Lre L@ pper.t

wrSsrefu Qon fedr ais@, Cup@, Bpwse@: Quryl
sar eron  epsiy  Ofayserrsl  Gfssermn.  @Cn9fed Sl
Lavr o555 Qsrererraly eub @uirSser Lp Hw 9T
Baor Qais Io1h01.81 @ien Tud@ith  ofaw 55 @&/Tm'r@su,@ﬁ'v S ]
sTHojn Gady. Cerdus msrlye yius wrdles8e ok
Gte yfiws e 9fa%ryn e or wulsrelur, waGsrslwr
(Qavar] wmCsredwr) wpsiu @ _mseflew Ciaiii@in @uoref]
sor &l 19Nfmuyn Cardlus mriy e aresr Qs
&b, YLIFTalon e, @ I@aley PmmBwinm LGS Bw
@ isotle  eupmigin  Guorifsar Cop@  19AaSmruyin
FITHSTAUTEGLD.  Qoupmer LAwLS, Solns, STHST sTeT
LDl (pEBLLD QT S6T. Sevnd ésar @fius  inssefer
a5 L@,  sows ererm QT SIH&HL Q&rsvevrenr
FoLs  erer B i G ot FsTh.  @FQare 9yo@iorySluden
C@Qovevrions LT PPLILL TS wEser  arewl Ouiraper L@LD
2

arariii.?  Cuop@ walsrelwrsor 9YSRTeuaEm TiLjid IS Loéser

1. Mongolian is characterized inter alia by vowel harmonys
absence of initial and final consonant clusters, non-existence
of long consonants, absence of gender and a general agglutina-
tion of suffixes.

Gronbech. Ibid, p. 13.
2. The term Kalmuck derives from a Turkic word kalmak,

to remain, referring to those Kalmucks who were not converted
to Islam, but remain behind.

Lawrence Krader, Social Organization of The Mongol-
Turkic Pastoral Nomads, p. 116.
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Faianin,  (LpadTat) v, ul_iémé\.\@ﬁcéqﬂ@@w;a@i

WG o
yaranin, Calein e B Quuwis@n L/Tﬁ&{g;;’@gﬁz&% 2 G
orar. epal i Quuiser erqparwurs  aufler EYEYICEE
samwide  eerlurl B Ferenn  @IHEFSE.  eTel @i
Qeranpuw yflws QurySiie epsse @ erenur. Slanpts
CurarCp @ sersarays &G0 Quuisler v TS

@Daﬁl_l_'l Quuisenrals Liwer LGB per.t

 aQar (ene) B (agpamni), Gaisr, @aiar
T 5 (ede) Geva (erap@mis), Gairser
o1 ger (ede-n) @eoa, @arser
Q@sQr (tere) < 5 (Grap@Umis), =QiaT, oaer
@ 5@ ra (tere-n) Y B, H@UsT, Hya@lar
Qs O (tede) S @l (Tap@iTis), <aliger
Q5@ geor (tede-n) Syeal, Sy aUTEer

3.72.2 wkBsrsfwer (Mangolian)

@uQwrl welsrdurdle Cusiu®@adps. Qoss
srovsr (Khalkha) erenomis gyenypliui.  qperanis @A
Lz Qurern @uwry Cuslarrrs &wri 11 el &b

1. Personal pronouns differ from nouns and other pro-
nouns in that they are the only group of words which have a
nominative form different from the stem.

Nicholas N. Poppe, Buriat Grammar, p. 30

There is no special pronoun of the third person, instead
the demonstrative pronouns [end/ ‘this’ /ede| ‘these’ |edemer|
‘these’, [tere| ‘that’, [tede| ‘those’ [tedener| ‘those’ are used:
Jene|, |tere| ‘he, she’ [ede/, [edener|, [tede], [tedener| ‘they’

Ibid, p. 53.
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@)eor @&@ rav (ger-ees) L1 o555
&5 Qaifer (ger-iin) &S 19 @

Qanew pu Cuiga Quorfliiey eapeviols Lizienn LGLIL Gov.
van pu wEBsredust (@assw) Qurfile @lu@Eiy  @ms
B, usiewmLs ST ol RFC @ Qa1 Crs Cau o miem Lo
p_@l_/&a'rr @t 51 Gou ) miamiols @u/r@a'"r Frl_g.ar.t  @armin
st sri  Qauadiguw B%y e pug T UepL LTI
(5L @t 5 1) Leern Gl @eul GTed LT, LI GHLD

B (HL{ESTTSLI LIy @) THMb H60l.

as (8abi) (DT G @UGHT
agiieor (3abi-nar) Lo GETau T & T
Qse6s (tenge) ‘ SL_ayar

Q sala@er ' (tenge-ner) &Lyt

1. Only words acting as substantives have a plural form,
but words expressing qualities and numerals used as substan-
tives can form a plural. The plural stem is, at the same time,
the nominative plural. Suffixes of oblique cases follow the
plural suffix.

Nicholas Poppe, Grammar of Written Mongolian, ~ p. 69.
The case snffixes are the same in the singular and plural.
Ibid, p. 73.

2. Nouns are used in an indefinite sense in colloquial
Mongolian. Usually no effort is made to signify singular or
plural, the context alone being relied upon to give indication.
Plurals being sometimes necessary, however, the Mongolians
have borrowed from the written language certain means of
expressing plurality.

A Nevillo J. Whymant, A Mongolian Grammar, p. 6.
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Gp o s Qurifletm’s Cursrm @) 56 s mr @i
@eésers ure L@l @ody. Qerpaer srl @ GQurdm

ator o 19 Cu LiTey gyavioss g ot &1.1

@ LQuurser 19w @Ln/rbé?a;%vn} Curen Cp srawrlii®
Barper. . slapl CurearGp @ sersanamn e arliur (5
saaw eororg.’ sBp Qurfewud CureGp @) serean
pavaf Govudey oW QerpRorewrst) Lwer@n G 6w
oo eorerg. s  @8r Qerer o wr Qerpseredurs
@b LISGOLOLITG@|LD  LILIGTLIL L@Lb@mrr.&&uﬁ?é) Qo Gaumi
Qerpaar vororer. Quaud eriparurs apn GULFSEHLD

Capmew e ;Gupm eudnd Quuirsenn  Cauzi Qaumrs

® G aT GoT. >
Y (bl) BT GoT
2] (ci) & \
s (ta) . FaEer  (g@am)
Qs (ter) Y@, Saar, 5

1. Moengolian nouns have no grammatical gender, sex is
expressed only in the inherent meaning of the word, which in
fact play no role in declension.

Gr¢nbech, Ibid, p. 19.

2. The first person plural is bida and ba. The former is
an inclusive pronoun ‘we’ (including both the persons speaking
and the audience), the latter an exclusive pronoun ‘we’ (includ-
ing only the persons speaking and excluding the audience).
The nominative ba occurs in ancient books. [n modern books'
this is replaced by bida, whereas the oblique cases are still
used.

Nicholas Poppe, Ibid, p 50.
S Ibid, p: 150 _
William M. Austin, Ibid, p. 20.



103

Sz (bid) [BTLD, [BTESET

55 (tad) Edger  (usanio)

(OFF; (ted) S RUTEeT, <>

I s (bida) BTLD

L (ba) Breser (e ews we@sreluer)

napu wEGsreiuailer ‘@  yaer, Qs F oTew M
Quiraraf gin ‘e’ yaimsar erep Quiraref b a LpEB e

GT 6T LI

sl Quuree sl GurarGp @ueQuor s Quiwsr
oLs@hd era, Coupmienio er ey &L oy B .

@ FeT (sain) sy

ewaar Quomif] (sain mori) Belo) (& 5)en

waCsrelwer s Qar paor srevn ST BLb; Y@ev
9 p 2 rrelld- oo s @LD/Tb&d;%TfL.I Griresr (o@par s r)
eigd s dGHouyn apuBadn.l @ GpQuwrifla @
Q550G Cu srem i@ e Coupmiewwvwir@is.  Guaib
Qaralirs Q& rmsar @G 8% pay  Guiresrm & T GVEISHAITLLD

sri Q.2

1. A verb may be defined as any form that can ‘take’
the suffix -ne, indicating the present imperfeetive (incomplete
present or present future), There are no indications in the

verb of the person and no number and ne irregular verbs,
although there are a few defective verbs. N -

Whilliam M. Austin, Ibid, p. 27.

2. There are only two tenses in the Mangol verb, a non-
past (presemt, future) and a past and each has two aspects
indicating whether the action is conceived of as complete
(perfective) or incomplete ( imperfective). R

Ibid, p. 21.
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S war (bi yabana) wrer Quir@® mer, Cuir@aieo
8 wiCe (be yablee) srer@umu sseQ par
8w (bi yabbee) sreor Qumul@s@ seor
S wido (bi yabba) wrer Gurereor

wis (yab) Qum

wurepr  (yabaarai) QCuriaer

wus (yabaga) Gurs

3.72.3 gfwg (Oriyat)

@ semsanr saws, yowar (Kalmyk, Buzawa) Curerp
Lo @%rQurifasr eorarer. @aupopls CusGeriserrs
(P& D WL FLD LEFAT BATONGIT. TSR BTLI9ET Ligy L&5
gofl gup  @uborSsor Cuslubaw par.!  sows QurSud
e B, 9. 1T-ov51 prpmzrg e sm%05 @ orfu a5
s oG Galeh Sw et e i Qareri  srewiQuwssr
&L__(OG\)/TJG; sl  QUTLDE FIT  GTET DD QT T L) & Dith,
(@m/f-&evﬂs\) LS Tagll 9T FNESSFEE T HITS B p s
a@%ﬂ’wras, AT CRC TS0 @}‘W’"..DGD‘HHQ@)}L;J Qarari oy0fss
mrig b @9 Gudari arerm o mieur. @flug 19/19@96\) FVLDS
Quor e M@ mibiorey mer@ S 1py-% p 5.

1. The main Centers of Oirat speakers are located on the
Volga (Kalmyk), in the district of Astrakhan (Buzawa, Torgut
of Orenburg), at Kobdo (Oirat of Kobdo, Derbet of Kobdo,
Bait), in the Altai (Torgut of the Alta:, Uriangkhai of the

Altai), in the South West Mongolia (Dzakhagin, Dambi - Elet,
Mingat), along the Koko-ner (Torgut of the Koke-nor), and
in the Ili Valley of Chinese Turkestan (Olot) The minimum.
estimate for total number of Oriyat speakers is 250,000.

Anthropological Linguistics, Vol. 7. No. 1 pp. 86.









3.73 gmanov Closyser (Tungus Languages)

Bps@ @r9lul ueBss wpuwa@eis ursg Cued
L@@ par  @uGwrdsar.  @uifldersen LG Cearwps@Ein
o Gawrer Quriflser e orerer ' erermid @aup e Ly Liey
Causy B&nQiorflatars (dialects) Qarenriy ma&er pear 6rer pib
& D Baur Quor fuQwevrer i sar. 19-.%@]@ T Dy 557 (B
p58» @ulrifatr syo s Quridser eer ofaranfl ab
garereri.  @ueuwriSaensgn 9 Gfa) o s GQorif
6@5@@@7;@&! uaCary Qurifsampsar T P& sret
L@@erper. @& smau epyioin Srenriiig @id @uolorfl
Cuafarp wasens@n 19 sy _iis Qurduleris@Nan_ Gu
Qe 5@ FrL i) earersr aerg wps o pesrasaflan Gu
sthim Caunur® ean®. @01 GarOurfladr GuseaGarf
oL Cu @ars Qasriiy @uésCaenB ererp AuB @y
Querug  @m@ soefléss s56sr@EW0. G @ar wéeer
opraCri®  eapar @ﬂ;@/z%/@l_'/ L& Gur g P GRIG
Qurifearws pQumauir Cusugsb Yseo emar Guryd
Yflagid o os awrarphe sreviu@Ld e @I LOUTE@D,
@@ CuaGearrirs (1990 wis O srasd el i)

70,000 wwssar o ararsmi ererLT.

@iQuwrflatr e &&5 Smmow Qurllsar erer b
Osp8s5 smam Quriflsd erearmn @mfarss QAL
Csp@s smamw Qurfssr  @saGunse@ Qurifsar (weys
@) oo QsaBips@  Ouriflasr (sard @ip) ereroib
lQ/ﬁa[u@Lb.

55 gmamow Qwr faer e Guwp@s smamew Quryd
sor (sraum® Gup) craayn QuuiQuoib, @sarewmr apsrs
dlgwrar Hrbwrifls @upssar (dialect groups) e erersr:






109
3.73.1 weper (Manchu

®5 wese-mmam Gflaas G:ITI;’IT')'(:TE';‘IJ‘IT@L;D. @uQ@uor
CuaCari oe@doib wesdgfurdpin (oe@aer L@E)
& 1p5 G oFGAurdd eus  arg@er pern.  @arsefler  Pevi
Qaofl  wElsreddwrdd oid SmBurs L@ S sef gib &9-Cu A
wjaroTET. D@5 wasor 1T-avg BromeTy.e sy pap
wain Quarm suser Qurres Ay srlgug wpse Ser
nraifle sam 50W Qaran® Far IbsSEHL_cET @ram_ps
sobE @LL el sTerml HpMD. @QaTm eF@afle @b
Qurd CusCerisortas Fort QUHUS S BT L &b e
FOT D_GTETGINN. w@ﬂ?'éﬂ@&@ Lo& & @JI—E/H@QGJTH“, @56&
Ofderi srar @rew® Gfarss QAL  @airsenar e
Gffari smaon waser eraraid Qzer 9fflert were ws
FoT GTET.DILD B pHESLI LQaTTEET.  SEIFo0 LD&E T & péE
mg:u,ﬁtu,reggum LDU@IHLLI/T«@QGW (=) u@,@émﬂﬁgjm @JW@@W/D
ari.  ep@hureley aurGpL wasefler O zrer aary dipsar®
Qe 0ESTT@ED. I Lrsmsafle) @R LEEs caisSrs
g TeTeTLD.  LD@HEr wésor  Far LOGS@FLGT @) rewr_ s
SO .G &L LGl . wep@furdley L1535 @nggésgﬁwmm
Q@srfluisehLo U % F L FLD LDGH &— i /6] S W) LOSS@HLD B G ar
. Zdsew ererp QFred “Qsrms” (Loa;a;ar) T 5o
(BES B srarii. FQrQurs wEzor Qarsdr ¢ w’
(aiya) ‘spQui’ erem pa pUILIT.

wgse Quorfulie o @ edisend LECar G Quiisenn
e arerar. slp eulistrs CurerGp @uwryd e ulisenn
@he, Qnge Caupoeomw Qerar@arerar. l-gag mnp
wean®  apse Pulwryf  wECsrdu  opssmsans
Qerup gl e edrmw TS ZFHA T T SLILBD P 5
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&7 ST LT wElasredL  eTps BT GurasnGp  Cueflayn s
8015 eTpsLILGS P

Gp gocwi Qurfsbri Cureba @se & a1 G LD
el epeLiur®  sreriu@Rs ps. 5@ @fr Qs
sonrsan.p Bars  sri_ @b o_THl | FAT B Bl @L@am}r LGy
l_n/r,/n':w@am'ﬂa;%‘a'r&‘ Qsram@ararar. @pis Srow  sTLGL
@a_Bonsarn & 6T LISl paterar. @Gz Cureram daip
sros SrCQn Dol Asar oo esrotar.  IYsT5Sw
pgyth ATy ST ~@my ~F 1S @i 55T QL 5%
Sy srarF@e pyasr -Qam, 05 GTETLID D DILD 60
r5@e -Qanr, -Qar G Hdatenun G eiLd Fov ol son
Qo @avi_Awadryh app exp@erpar. Q85 8 &oam L
Gp L e LSl SIb L @ sefl ib EIT GRT GOITLD.

@uGwrdl  Quuissr &8 Quuiader  Curerm

G (IHEILD, LieTeni aTem &SrE sri_@evar. Leranin Qe Q@i

1. This alphabet was adopted by the Uigurs from a
Syriac or Mandaic source, thence adopted to the Mongolian
language and in 1599 slightly altered to suit the pronunciation.
of Manchu.

P. G. Von Mollendorff, 4 Manchu Grammar with
Analysed texts, p. 1.

2. The harmony of vowels consists in certain attraction
of vowels physielogically related to eacd other; in accordance
with it a vowel can only be followed by a corresponding one.
All the Altaic languages show this peculiarity, the Turkish
dialects the most, the Tungusic and Manchuthe least
Within stems this harmony of vowels is of interest enly to th.
philelogist, but as most of the affixes in Manchu offer the choice
between 2 or even 3 vowels (e. g- ha. ho, he; la, le; hon, hun,
hin), a few rules are necessary (o show which vowels should
be used.

Ibid, p. 2.
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BB (mim-be) 61679657

Herd (min-ci) areiteatl 2, arotrdan
i (araredalsis)

Qur @ e@xar (boo-i-ejen) L6 &%v@ior

G5 @) (suhe-i) Qarmrifwme

Qanr@ srer @ (godon-de) FaEWES, Bl

ewer 65 (gurun-de) Qurr@e

QuEw Qu (beye-be) 2.1 %v

ous Qu (bai-ta-be) Qums a2

wilsrelu  Qurifaw’ Cuiebe @) s ser apiarer
epai it Quuisasr srerli®er par. wElsredwafley o ari)
url 0% saiow Qmss @zwaanr Calma o swrs sor
@LDLI it sreamiu@sarpg. Qo Cuslerissr o
@@L Sdam @ Yowg silgern erarp  Curd
ol auapd eramui.t  @UQuuisar Gouppanis e HL S 61H
@ Curg e @b wrl e s s QurySluy_auib e
Gareflw Quorifluy_ sy e 55 L] Crréss S&55. 6L
Qurifarwts Guraba @ s s aib  Iyewrain, Gt
L @U Quuisar _sjepios ZaToTer. e 9 mE e Fo» L)

Curery @mager QLT FoTTSa|D QT GINMETATLD.

1. Muse means (like the Pekingese... tsa men) we that
are speaking together, we that belong to one family, one clan,
one nation,

Ibid, p. 6.

The sign of the past tense ha, he, ho, ka, ke, ko, ngke,
ngko and the sign of the future ra, re, ro, ndara, ndere. ndoro
are subject to the laws of vowel harmony.

Ibid, p. 10.
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3.8 arabsfwst Gumfsst (Caucasian
Languages)

Cordlug welluafle sraulust S @I&En  SEHES
E@GAm Ul L u@Ssella (sréstea) apm@n Gurl
a0 @UGuwrre ge i, @uurifleef oG gyraf
wer Curerp @sCzr wCrrinu Quridsenn  Cuaelnu@
e mar.! v Germ @ua/r@?assfr Ban P % sraor i@ @ w
Sy FIT G T Foor u@{@zqﬁo @6?;7:@1 GTes LIT.  @)soT i F15Qs AW
Qury CuaCearsrs swri B0 ol ob wssar o arereri.
Coogup  @uwOwrys CusGart wvewi mss, @fAwur, Crir

e, mrrer Curerm Le nr@s@s @9-Quwrs serereri,

asr&Ca@u  Qurifatr Ozulys (Japhetic) Guorylser
Garpih  geiplir. i ererp  Caralu s OurySufuen
o Beyt  wpsar  wpsars, Quirasr oCr @S 55
Firi 6 ew Qauer m & Sl sr® Gadilear Qurflar ‘Qgu g5
@arin areris Quuwlli apssri?  Cuaub @ai @ibGorys
sl@n QFBl9s, Grred i, wrews Curarp Lew @ar

Qurifs @n @GorCu Q50 srfymr® erarpn &M

1. Indo - European: Armenian, Ossetes, Yalysh, Yat
Kurde, Altaic Azeri Purks, Turkomons, Karapapak, Kumuk,
Noghay, Karachay, Balkar, Kalmyk. .

2. For the Georgian “branch’ Marr proposed the term
“Japhetic’” *. As proposed the term ““Nodtic” [*‘Continuing
to rely on Biblical terminology”] for the language family of
which Semitic and Japhetic would be branches.?*

Lawrence L. Thomas, ¢“The Linguistic Theories of J. A.
Mt S (U GRS Vol il 4.5 1957) Seip -5,
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warar .t @ @ty Qe Qsrotens ermys
Qsraror 5 B5& BT 6T DD STECsF L @Lo,rbﬁa:;-@aw;@lu
worer Qe s@sri il i s O sefaflody  srarob

. i)
G DT LI

Qursars sréCs@u Quriflsafley arrrariorsr Quois

Quup 555885 srsmord.? e Qurifsefler  arapu s

1. Occassionally, Marr even added langunages to the
Japhetic family without ever pursuing a special study of them.
In 1922 he was able to say that “not only the Hamites and
Semites, but also the languages of the Dravidian tribes as
Wellto e are to a greater or lesser degree relaied to it
(Japhetic).

Ibid., p. 38.

According to Mixankova and MeSaminov, the study of
Basque and Etruscan meant a return to an interest Marr had
had as a student,’® Basque,” Etruscan, and Pelasgian® wer
classificd as Japhetic in 1920,

Ibid., p. 40.

2. The term Caucasian is applied to all languages spoken
in the Caucasus area which are neither Indo-European (Ossetic
and Russian) nor Turkic (Azarbayjani, Kumik, Balkar, etc.)
but the appellation is geographic rather than linguistic, for we
here have two families, North Caucasian, and South Caucasian,
whose affinity, though often postulated, has not yet been
satisfactorily demonstrated.

Louis H. Gray, Foundations of Language, p: 374.

3 Vowel Consonants.
Georgian 5 33
Routoul 8 47
Tche’ tcne 5 60
Thabassaran 7 62
Andi 5 5
Koubatchi 7 66
Agoul 7 61
Dargwa 6 62
Kuri 7 3.
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3 8.2 wmLBupy &THCHAwT

8 psrfwer (Circassian, 115,000), surrgwar (Kabar-
dian, 204,000), = .95 (Ubyx) Curerp Quridser @ sauer
o EED. Qaupmer o895 Cerdlug mriye @Hro aps
Bo @odw. smsBHde apsBelmpindaus oflEearp B
198G o ororm. Quirsers @uQwrflsefler errmariorer
Quilisar s orerer. suriywafle srpHus 5.6 @LDU:I&'@L'D
ylisaw (Abkaz) Quridifley 9w 56 s51p Guwlisenn srard
LUPBspar.! g QspE Csiwrms  sUTTY L

@ran@ eudisBar a, €) e arorer.’
9 \

1. The N. - W. Caucasian languages are unique among
the languages of the world by virtue of their phonological
structure, which is characterised by an extreme abundance of
consonants fa minimum of 48 in Kabardian, a maximum of
67 in the Bzyb' — dialect of Abkaz) and according to Trube-
tzkoy’s analysis, by a ‘“‘vertical’’ vowel - system, i. e. a system
employing only distinctions of sonerity or openness, to the
exclusion of distinctions of brightness or frontback localization
and rounding.?®

Aert H. Kuiper, Phoneme and Morpheme in Kabardian,
p. (1.

2. The vowel systems of the Northwest Caucasian language
show (in terms of the number of phonemies contrasts) the
simplest known system in the world: one distination of each
of two tongue heights, /a/ (lower) and /a2/ (higher). Each of
these two contrastive vowels has a large variety of non-cont-
rastive allophones (lower front and back for /a/ and higher
front and back for [2/ ) predictable in terms of the surrounding
consonants. The highzr vowel /2/ has often been interpreted
as junctural feature. In several of the Northwest languages
there is a third vowel generally analyzed as long [a:/ (which
appears to be roughly at the same tongue height as /a/).

Anthropological  Linguistics (Vol. 6, No. 8, 1964), p. 23.
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surig wetley arrerorer Qerpsar oG @ Gl
@u_/,/@r;&m,asé; Qs raw@aroravwn 19 @mmyﬂasmﬂa’u ST EOTLILIL_T

r:?)"@ﬂl_l I_IGUDTLJ/T@LD.

Qu@uworflsafln ereflanwwrsy Gapmianiniuzbrn Hésmw
Blan pis 5 ol dmrion ppE&EnD STaeIu@B e per GTe LI Y@
a8 ps@  Quriflsefls @I I [T LD/T 6T @@J;!:)QI@)LDS@L.D

(suerer 35) eroflu d%riorppmsenh 2 ororer.!
8.8.3 a_dApdym Ourifassr

@z mrav@ Quapn  GOfeyzerral QAdur. G ser
san Qesaar, @megeg Curerp @plws0sr@m Quryser
eararer.  HWBp6wrSile LoGau e @ucmL @SB LIwesT
uBSBs Fob G LQurmbrQuawrs safl 5seflur s o
yaerre  @ubQurflulert & meian 55 STERTETLD. BLIF T &
Quorfudsv wpii s 505 5 @a//.ri:r,mmwa;@t,b N5 Quwrflulde
i giE@wHswren  Coupmawsens esrorer,  Guaib
@u@uwr At Quuiser 8l Quuisdr’ Gurerw e wi
Bz, )5 Pl ursan gyar, Qe urevserraajn 19As
SL1LQS a1 o 5o

1. Morphemes are short: especially in the case of the
N. Cauc. languages is evidence that historically many if not
all morphemes’ consisted of single consonants or of consonant-
groups Wwith homogeneous glottal articulation (socalled
‘harmonic complexes’’)

Aert H. Kuiper, “Caucasian”, in Current Trends in Linguis-
tics (Ed. by Thomas A, Sebeok), p. 317.

While the NW Cauc. languages have simple case-systems
and a rich, polypersonal conjugation, NE Caus. has extensive
serial case-system and mostly does not express person in the
verb. The S. Caue. languages occupy in both respects an
intermediate position.

Idid., p. 317.






3.9 umsvs (Basque)

Q5 a aw@uufel oub Greps sl iy o @5 GupE
u@Bsoflgun  eupwgd Qurifluren.  @aro  @un@oryl
Cualairrra ow@uuilsr  srige a@wrr 50,000 e
60,000 wssend Grepsr srig e swri 90,000 wssenin
B_GT O G T T GEITESTET  QIHL_BSN TS GGG QS
gyidlw Qurifuisrfer  Lme Qu@inds@n o 85 55 pEto
ooy Q& Hap soum_wr s Guryd @, 9w Qurfhsafls
Oevars@ne e lulgamiQaus  soaumiw sl
Seoiawmi &1L0 yupoL T @)F @Qrevips Seng el
a9 .

AQp Qurflsen_er @zar Qsriiy updl uSe
S S BISSeT e Tere, elefl @ub oyd@ 56 safluar  (Aquita-
nian) Owrifdeyew. v Qzri ie@Cu  @u@wryl ererm
LIV &@gﬂ@s&rr@mi.‘ Fori erovizm  owGuusr B9 &
Y5@5Csaflu  ésar arpbg  abssreun @b sar

B&is oF rib Qaran® dorm@eri  erermib & prL@LD.

ombGmreo Curergpi  Licwr @ QuoGor  aw@uleor,
Arrena Cursnp Lo mr@sefe uﬂi@@fﬁ(g@ eTeoT D @b
©or lijib wpar@e wular, Curisssss Gurerp mr@
soflev e ps@edmis eflwsr  Quryduyd  sibaper  Ban s

QFr_Le_war 6TeT Mib F Bisui. YD I DTG Fan T

1. Encyclopaedia Brittani.ca (1972), p. 256

Such specialists in Basque research Rane and C.C.
Uhlenbeck, however, believe Basque to be direct descendants
of the Aqditansans (who in the time of Julius Caesar inhabi-
ted the region between the Garronne River, the Pyrenees and
the Atlantic) and the Vascones (who once occupied the grea-
ter part of the Spanish Navarre and adjacent areas).

Anthropological Linguistics (Vol. 6, No. 8), p. 31.
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CurringBsoflar @ LQuui grriss Qsswmsms sl
w1 5 mes oy ererin @sQsrarans Glurays sre  erer i

Y] e H [ e

G @u@uwrflégn e rris—go s GCrfs @
Ban_CGuw @ar 50 sriiy 2_aoor(0L_ao1 iLh @50
Qan Gr Q&N s Qurfls’ o Osri iy o ar@er
o @maun Grrwrsiey Qurfleenn sibapsr Qs iyam_
WawT 616D o MieIT LevT.  @er ad Beor sr&Ges@isr G‘Ln/rb&
sl @ @sp@lor Cu Ly @pDDLSH DS STETLILEG
Dot pawr  erem i LuTdTn YOS  wpar@e @b

Qurifsar siepar gfiarors dlormBer srarmin e mar, *

LIGD LD g/é@j@;ﬁ@ﬂtusﬁ @u)/rb&a's G0l OFssfAe sy
urows Qarpser sremlL@BE par. LS 5T S LBIT [ GooT
w& Frits @sso0a @ssoller s apri Quuisenn Lie

wl i Quuirsenh e eTarer. craflain  @uwGwrSude

1. A study of place names in these regions has confirmed
many of these conclusions, and has relegated to the background
the theory of the wider extension of the Basque people in
primitive Spain - a theory advanced by Humboldt. Nor does
there appear to be a solid basis for the hypothesis advanced
by Lewy and in some ways aftractive - that the Basque belong
to a very old racial substractum which at one time pervaded
the whole Atlantic coast of Europe.

Antonio Tover, The Basque Langudage, p. 18.
2. Encyclopaedia Brittanica, (1972) p. 256.

Today we are able to affirm as being a truth of common
acceptance that in fundamental and typical characteristics, and
in many elements of vocabulary, the Basque resembles the
complex Caucasian group, which assumes a relationship most
remote in time and which we carry back several millennia.

Antonio Tover, Ibid, p. 37.
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erapsl L apse srer 1545-@a Cgrer du B wri e
soflar Qsr@gGur@n. @z Qareni 15T1l-o yHu Gausr
sw5Far Quryd Quuidy o@rn H#&L lul 5. @
Qurf @asBugFen simsurss s@sILGLNT LEGa 1,
uBQar L rn  mrpmen@sefley  eurph s ewrs Qo
(Manuel de Larramendi 1690-1766) erenp wir @fAwrsr@in.
Bpis Qwssand (1725) ewrand Cursrrs e 255

wererrr  @aur.

QuQwrfleri smadbr ¢ srymwarr = srarmin ¢ TN
aurnr’’ (Euskara, Eskuara) erewmib o plii.  @eionGar
(Cuipuzcoa), Wsvsrds (Biscay), saym (Navarro) Curerm
inrfeomsaie GuEFliu@b QuOwr flasar ol @5 S
Quriflsar earerar.! Qupmer Be Grrer@sn Cueiiud
Qarpar. @Qarn Qo evrellu, QrepwE  e1lps L FEa TN
T SLLBD PG .

Qurgars urews Qurflis @mus GQuisess g,
9, e, o, o aarp Wi edlisenn o ararer, Ho Bar
Qurifsafle i e udr 9 BawrEs sravmiu®E D 5. s an pL
CuranCp @ sesmrann Qran® rerQardsar (r, p)

L ATTLD &GN 5 H55E STLD. 2

1. There are eight Basque dialects known by French and
or Spanish provincial names. Viscayan (most divergent as well
as most widely spoken).

Cuipuzcoan, Northern Upper Navarrese, Southern Upper
Navarrese, Labourdin, Western Lower Navarrese, Eastern Lower
Navarrese, Souletin.

2. There is a voiced alveolar flap and a voiced alveolar
trill : /r/ and /rr/ respectively.

Dorita Lochak, “Basque Phonemics,” in Anthropological
Linguistics, 1960, No. 3, p. 26.
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an] (hari) ey

ans (harri) G

urews  Quryfule  orh sell swrer  Lrey L@GLILD G,
2 e slan ot GLiresr 1) IHEILD, LISTGILD 6T GO AT 67 G G
ereflanth  Lierewin  erIQLiT FiLb @/Dz_'u_/é# gL @Qrer o BC

QUGB TG VTLD. *

EQav e (gizon) wevf) Sair
FQavre (gizona) the man
GG eré (gizonak) 1&of] Sir&ar

sl CurarGp Lirevs Gurflyn o ol @ Qurd
T (@', vueaCaim  @Qeovssausam nsar LG wm 1951 Qe B
sarrCa@u o i % 5 11 HH e paor. @T@W’”i’, Ijar, &y 2@,
95, sar Geopmernson_er ‘‘ergative” Geu ) miemouyin
asrawliBas  s8p Curearp GurySsefls STERTLILI_T 5
o uaur@n. *  sllfle ¢ grer of ol arsfesr
oo HowCura  ‘m’ o m9rs @aaczuL'Ju@@u/r@a'r
sl @  OFrevg_er @ s5ms & 015 Capi. Q@
@uoQuorduier Aéwmi Coump@id.  serelldariruder orwpariis
OFrev etz e 9%y o pETH GTpaUTL) ST L,

1. Number is either singular or plural. The suffix of the
plural is -k; e. g, gizona, ‘the man’; gizonak, ‘the men’; ema-
kumea, ‘the woman’; emakumeak, ‘the women’. The plural
noun is never without the arjicle; ‘men’ cannot be expressed.

W. J. Eys, The Basque Language, pp. 8-9.

2. The ‘case’ may be reduced to nominative, ergative
dative, comitative, locative of direction of seperation and parti-
tive.

Antonio Tover, Ibid., p. 65.
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Gpaderamrifer sripairurs Hp@h QFre -k o @9 Gu oo,
Qruiu@@uragear srl @ Qere ors 5 o (59T T HST Z
@scu_/l_'lu@@ulr@av'r sr_@w. @ Gp @Ln/Tbﬁes@rﬁs'\) STl IBLD
Qewiiur: @ e %555 STt BB p .t

gizona (pari) do go  waf sar swEEapar

gizonak (active) badaki wefl sar (Ges) o A& mpar

(nominative) (@er (@wiews wedll sEve

gizonk dakusa haurra }Loe‘aﬁga’rr @ pben Seuill U &G
urisali L &)

G s wefl 3%l LT TEE s

hurrak dakusa gizona ¢ (veflsar @éosure wridal
L’ L meor )

@avaure  Opaarde e @9 Gw GT(LpBUT UL
Qurgrer sri_Basew s @uwwrdilent ‘‘ergative’” oo g
“active” Gapmaw erearui? eeor@a s8p Curerp Quoryd
sofley  Qelicdmrurs sreriL@ferp GQpaildars  Guraer

1. The nominative, with ‘sufflx zero’, serves as the subject
of substantive and intransitive verbs, and also as the object
of transitive verbs. In reality the latter usage resembles our
passive voice.

Antonio Tover, Ibid., p. 66.
2. The ergative case, or active (in - ek) is rigorously

connected with the “‘passive’” concept of the verb or as it is
sometimes termed, of ‘ nominal’® nature.

Ibid., p. 67.

There exists a so-called active case contrasted with the no-
minative; the subject er passive case.
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QFwiur’ @ ddzrurs srawiu@asrp 19 Qi amair
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Quwirser @utuyﬁml_a;@L__séT auGur 5 Goupd piamin
Quirgper sri . Caamger Quura_sGor Gaup miewio 2 By
a1 apy Apum s sremerod.?  wgBer Curerm Quorf)
soflo  Quwaps  QuuraL_senn e @GLHL D S p
Curarp Qurifaefler Quuisar e BOuOLSLD L ©uor
soflon_Cu sreor'iu®in QeeGa LiahiLador rer@ STl @

QUSTQUT S DEDLDIG HIGT G G
EGev1Qarav (gizone-z) werfl 5@
BQavreven (gizona-z) by the men
e pear s sofl  (erregina gaztea-ri) @rw < rPie
BGov e (gizona-ri) werf] 56915@

I. The verb is much less complicated than is generally
supposed. but has no active voice (e. g., ‘‘the men sees the
dog” is represented by the equivalent of ‘by the man is seen
the dog’ cf. p. 280) and though not originally periphrastic,
has now become so (e. g., ‘I am in sight= ‘I see’).

Louis H. Gray, Foundations of Language, p. 377.

2. It is interesting, however, in determining the meaning
and value of the Basque declension. to note that in a combina-
tion of noun and attributive abjectives or abjectives, only one
of the words involved takes normally the signs of number and
case : etxe handi huntan, ‘in this large house’ and not as occusrs
in an “inflected” language like Latin. If Basque followed the
Latin usage, we would have efxean handian huntan, in hac
magan domo: A usage may be shown in which both the noun
and the abjective, attributive or determinative, take the case
suffixes, in that type the implication is one of the empha-
Sis : etxean handian berean egoiten da, they dwell in the same

large house.
Antonio Tover, Ibid., pp. 72-73.
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oG (gizona-ren) wesf] 5 eoflor
L0 555 (fate-tik) e Mol Bb2)
QanQev@ r8lar (gosear-ekin) L@y gbr

Lpi 5B GurerGp Lmaws Quorflijib gysran o, @i
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@@é&mTé;éngU&%ﬂL'J LnCam s Bsarre ®_GRTT 551 B 601
par.  sromsefle Sspsren @osssrewn erar  Gror@
sronsGor e orora. @apmar @oBsETen ST (B G
L e erari erarlu@oriisin Bspsren S @on ol @
or sl fevdy. @pis ST MO Er psar  Qawlin®

Qi cmer sri-Bou G oy ereruir.t

Qrrey (n-oa) Guir @@ paor

Qamrey (ho-a) QurBapi

Qsar s (d-ekar-t) e sl Qur psE8Q mar

Q@ saran (d-ekar-hi) Y sl Qur weEud

@ sair (d-ekar-qb) Sy an 5L Quir oy &Gl ay e

@ra) mar (n-ekar-n> ity
nekarren) } el

Qans) msir (h-ekar-n> fitiik
hekarren) } GLimo sy

1. The indicative has two tenses - the Present and the
Imperfect. The present is formed by the verbal theme, preceded
by the object and followed by the subject. The present is
never without the objecr ‘it’ expressed by -d.

W. J. Bys, Ibid., p. 29.



3. 10 9Guwféds @bHw Griflsst (American Indian
Languages)

Qe oDl s Br@Eom e QITLPLD  LILDEIEY- D& &1
“ 9Quhss @sBuisar arer gmplut. @QBGL Bl &
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@b wessr @ o wydwflgsrai in (@ e o/0nfl s sTad
DI LB G eurLpEes pait. oCrriQuisar  9Qwhss
mrig.e @H9CupiesHE LpTTETTS sr@® et el Cio® %ot aith
srl@uyp uGSeel b Lrig  erpss Geuisar, (e
@Crrinui seps@l Luss Al sl @oyp  uEEsato
@uE® arps SWiul i er.  @uwdsdr  CurelGur
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Qaisar 9Qwfss mriwg e’ @y Cubl erps s sar
orer@p s sLL@R pari. apssry 25,000-30,000 gaw®

1° On his great voyage, Columbus was searching for and
thought he had found a new route to India — and had thus
reached the fabled orient, which Marco Polo had described for
Europeans. Hence he spoke of the lands he had discovered as
‘‘the Indies,” which long continued to be Spain’s official name
for her American possessions.

Encyclopedia Britannica, Vol. 1. p. 785

2. The name ““America” is derived from that of the early
explorer and friend of Columbus, Amerigo Vespucci (g.v.),
who made several veyages to the new world and, perhaps just
as important, described his travels in letters to friends in Italy.
One of these letters, published in 1504, used the term Mundus
Novus (“New World”) in referring to South America, The
letter circulated from hind to hand; the eye-catching title of
Mundus Novus excited popular fancy. When a copy reached
Martin Waldseemilier in Germany, he (apparently unaware of
Columbus’ voyage of 1498 during which he discoyered the
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SLU@  (paeni  gerevsrealsr e @S (Bering Strait)
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Quosster waCasrelu G s sarrs QrEsTD  eTES
spaBerperi.!  @arm  arephn wiéselme Cu  LoGaw

continent of South America) included some of Vespucci’s
writings in his Cosmagraphiae Introdutio (1507).

Waldseemiiller observed that “Another fourth part (of the
inhabited earth) had been discovered by Americus Vespucius -....”,
and he suggested that the new land be called America.
Waldseemiiller’s book was a best seller, and in time his proposa,
became universally acccepted.

Encyclopedia Britannica, Vol. 1, p. 785,

1. It is assumed that the first inhabitants of Middle Am-
erica were early American Indians of Asian and Mangoloid deri-
vations, who migrated into the area at sometime during the
final, or Wisconsin, stage of the Pleistocene.

Encyclopedia Britannica, Vol. 15, p. 405.
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e weiserrECor  sramiu@Be pari.  @@r wrSAurer
e wrgmguye, Crrrer wilfdern, Sass sd G Aps
l@%mu_/d: SAHLOILITGT & ot HeiLjin Q& T e @ aﬂari'f@'@sh,@ @aur
sor, walsrdu Qorse 55 FTibsUITSSFT QHES (Lpy-
Wb GTeTS FIHHUIAT LT, @ Qatseoflen Sw sraoriiLi@in
2 Fo Carnur@ssr, @aiser airiph @ 5H %y yaisar
aurap@er p (pen pudariyip o9 e wWrsEQETE® o HL
wrppmsener aidenGar ararls Levi or o @ Be peari. @aiisar
@isry e mopynCurCs smaensOsar s safl srefsio
a@arops Oarerg (kb sarr  eer  eraveard.  @aisar
Carerd, yovowr, yeafl Gurerpmausdon o (Haur S H e i
ST DID BT UTUESFFev, Saflser Qa’ @seo Curarp
Osrifleostnrs Qeig eobgeri earmn  UGFTRSS 0L
yéseor Guistpapops smselor Cu  Qarabrg s sart

ST DD &(H ST LD.

QaCuraCp 5Qulss sriy pE wssCurls wHiss
oG 58 o ) o1 & @@rmfong_@/&?f Qaurgar, eeringall
Qurflésm pstoruyn Qsrebng (s gari, @airserowu srefs
o Qurifsens  Qauisl@ qparari  @BE  wrpss
wésaflar  mrafsgmasyn  Qurfsbryn H  Spism
Qi gwwouresrar Qaiseflar srefsipn Quriflsenn A
Quppar. Quisar ®suld@mss By shser Qaer QT (P 5
doBGetr Cal el wriaih  oereErwe o payn  auLfl
@G s, @R duawrd LmsQurmar Hyrrisd  5non

a_aérmw&errrr@b.l

1. Adequately developed material culiure enabled Paleo
Indians to cope with the animals they encountered in the
prehistoric era; they became predators of animals mcuh largre
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Gr Qi sor &9-CuduQureps,  @bsr@sefls
110,000,000 @5Pw wssear arphs bSET  6TET D
Qaisafla 10,000,000 wésar @ zser yQuwfssrdle arpss
Qs FeTi  eTar i S@hEHai.  Qairsefle Lwr QwsRsCar,
9Qufés mriger r@LUE@ES, ©ser 9Qwflssrder Cup@L
u@Bsar yPu e o @ maoflCabu oFawrss srard
L@Berpeni. H@wlss gs@u Brig e mrer & oflpdsr®
wsasCor  @sFuisar; sy @s@Gu i (Ecuador),
Qurefaiur, Quam Curenp @ msoeflle wiLg Hupssr@
SL_ (@b B ewrs  eorerent. @U@ Hselld  arep
Quowsser smsehm_w  srefsn, Quryll Curstpapap
Qevroin LT FSTFH B pTT.  eTaTOar, @aursar )T
@ssr@sofley  @plurer @ Sen i Q@uigha» oaw LD
Qupaerereri. &feo @sFuisar @Crrindu Guriflsdr
spaiorerer s auin, arsrerrer @FFuisar @ Hw Qurl
&G Cu® agyBer pari.

@pEs (1ps58ms 5 Qautsoflsr cravaflsms sHET™
LO( & S wFFular  sTrerors 6741/(935(5'{@5'\) @uUCur 59
RGTaT Gl TR araT Py o9 Lo ul s  Qaisl @
@ Ppig Gb o @@ eTeTHID M LIGVT.

@sFwu Qurifaerrs 1700-@n  oySswrs e arerer
sravaitn @aawdar s 400-s@n oG swrar L1 P &)19-

than themselves, as the mammoth (larger than modera elephants)
or more fleet-footed than themselves, as wild horses which, like
the mammoth, became extinct. This is not conjecture, but
attested in archeology. However, archeological evidence cannot
tell us how frequently societal and language extinction took
place in prehistoric times; yet there is no doubt that the
Paleo Indians-unlike some of the animals they hunted-survived
until today when they are known as American Indians.

Anthropolegical Linguistics, Vol. 6. (1964), Ne. 6, pp. 64-65
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hGFT  euen FSeT I T ey Cueliu@@erpar  erearmid S
Qanpani. @u@uwrifadr 160-s@n Cuerer @upésanraL
(Stocks) A, @uQur fstriuphd gyrruss Qaursotieor
(C. F. Voegelin), wé@arer (Norman A. Mc Quown),
2fs@uis  (Joseph H. Greenberg), owaurrrag (Morris
Swadesh) Gurerpaviaar @u@uor S sar up i LewGar
o TGS & )G e Gt @uQiordsar oy & itb
LaovSaumi L/{'é-,?u_/ L_/‘Qu g/mwl_'u_{a'sas%wé Qg reanr_smaur Hajn
®_oTeTG GTeN & &(H.FB S DeT .

paeis @I g @uwrSlser oy S b
o yQufésra gub O ser 2Quflssradl gud Lrsst Cuad
LB par.  @u@ioriSlsder %Jnujﬁ;gaufa;w Fov  @Lpisl%y
soflar  srresrors @aupap @Qwa Cued  Beliurin9mr

ed;/Lsz_/_'luamL_lU/r& 2 5 Gl

it s oﬂy@mrﬁé&;mﬁ)é) (Anglo America) Cu=liu®
St o @mn’bﬁa;dr. ;

2. @wusBar HQufissréia! (Latin America) Gueds
L@Fer p Qurifaar.

orer @rom® Quanin GOfeyserrals @fdur. @il gmeu
Cusiu®un @ mstr ouglum urs ®alss Iows 565
wer f @ars Qzreiy Sy lue e oo ereLg]

1. Latin America, which, broadly defined, includes Mexico
Central America, most of the West Indies, and all of South
America; and Anglo America; ie., the United States and
Canada. The term Middle America is sometimes used to
designate Mexico, Central America and the West Indies,
collectively.

Encyclopedia Britannica, Vol. 1, p. 785.
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@sGu Qurifletns saarss58s Qeran® Bpusn @us
Aomemnis 555 QeuGseorr@n. &.9. 16 gyub mrpmpabng &
Crée mrige gCrriduiser @&9CuduCure wyms
1,000,000-5@ ySawrer @bGwisar aurps S HE ST ST
Br@lypaselle arpsaats  QbGwuisenny L g Lirs
W) LB S pamrCurs i u@Gsl i Qs m
eapigerr. 1820 aomrlbod gyaiseflar QurySauGu
(Tupi) Cunidas&en wssennd @y Cuiu FsGrr Lo&&@hLD
Cues sl ot  erarugis  Aerert  Curit FasEw
yimrgar Qurllurs wrfpo srerugn aureory sl @
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oo &5 H55%T  erov@Cor  QurSuieri LanGam oL@
soor @S ms o Pd@ai. @aCuranGp e O Fr e e
e Q&rpstmyn Le s Badrud G5 HE G He oIL].
Yt sEGNIDEG apPp @b T guyn SO S
A%’ erar BT R WTEBUFTS FDBeTP S S HE ST
Qaisar @Br QFreeden & M@z peri,
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0m FQErpaafier  QuuirEQFrpEdr o arer_ 6@ Qewlin®
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Qsrssrans Quryflils Searendar, ‘ermstr’ Gursrp QFwiG
Qurapar arl_@w Gerpssr 8 Gurifllesr Qurederie
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CurarCp  “‘mrar  QopEd o aren@Cpar’ UM 5
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A@QB et peori .
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L@ag Curery  Quwfss @bFu  Quriflsar QU
urevrerap dev Cotpoiewin sramii@eaBod. srid e Gaup
powseller GoBarp FhsHSSTE  Hev Quor L fufaori @Cr
Qervaler wd d@aui. &Hawrs Quwryi9» am Laxcgi'mx
aarp QFre ¢ F gaell b er@liuem s Qsrifeorss Qsrer
@ararris  eraraid tctalo’'ta ererp Qamev ¢“ ooy SAEHHE

L)

gapowp Qsr@lurer’” ereran  Quraeru@asem 56 et
orp.t  we Qurfser Coup wanods Quirmperts Lew Dar @
yserre a&rlBFerper.  apeenis @Al g Qe m
ve Quridssr didrsQerads Gapoamiol Quirmer s
P Ds%r Q)% 5 5% spBarpar. LTS Quorefldeo -h-

1. tc- =gaa; -t- = Japwp; -a~- = Jamwso; -1- = £
-0- = GuzCarefl At serar Bes; -ot- = Qar®; -a- = er@rsres

Boas, ‘“Chinook”, 4. H. 4. I. L. Vol. 1, p. 576.

2. William Jones, “Algonquian (Fox),” A. H. 4. I L.
Vol. I, pp. 807 - 808.
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erarp L@ & HaIL) Qurporuyio -n- ererp @ @ s19@) o
QeiiBarp gaemwaun -Sk- srf@e OFuBarp 6w
wib -pu- ard@e Qeubsrp @ewlwb -C- & 55 Curerp
GolT GOLDLIT 60T 5@@95@”#6\) QeiuRarp Qewdvyd Tl @.!
gy sLrevser Quryurar epsurde Qu— erarp wparGe @
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Curgper erarp iy e Qu— ererp e Gl 5515
(yenawityai) &4 d@ai.’ sro sréd@e, @stl@ey, L
Doy, saratf@e, drd@e earpoern Quuwrs QFrp
&(@IL 6T speflls Quramer sr@Ld 2 (15.9%0 @)1 G &5 G D)
a5 @anr Qurifderr 68%reQFreo i e @Uurmar
L@ LGy ol Qadr @%wrsHmE SpAr. @)FFmEL
&@&D@un@ﬁg@@ RLL TS @G ude AP S

©_GIT 61T 6ot 3

9QuwAss Qurisear Lawp o Coupaiemw sremriiim
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A N O] @/ﬂt_'uﬁ?t__g' F&SSTID.  GTLPAITL, QFwiiu®
Qurper Gurerparar G Saatler Gouppiants o @ Far ey

1. Pliny Earle Goddard, ““Athapaskan (Hupa)”’, 4. H. 4. I. L.
Vol pi=itlil3:

2. John R. Swanton, ‘“Haida’®’, 4. H. 4. I. L. Vol. L.
pp. 219 - 227.

3. Wishram, differing markedly in this respect from
Lower Chinook, makes rather considerable use of a series of
post - positive particles defining material case relations (chiefly
local and instrumental)

Ibid., pp. 650-651.
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Qere e FHOUpsT Bmium sy Qeuiu@Ouraar o piQsr
GT(lp@ITiLs TOT B LI b ST dTLD.
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uenein T adin Peveud Plev @Een, @upein, LieTeL
s@wryp  Qenaun Fevap e oo, @uhen eransdariyi
srerapg . feo Quriflaer omeow, @EHip orerp Bl
Gy Qaram@arerear. @abaer Camur@mn L esafs
e i S ILBBRFTpar. @@, W@ @, oudF
WrHPL, @rigly eTerp LeEpDOST  LiLeT LIRS per.

RFEILL — LT s ST (Bauer.

1. The Maidu differs from many American Indian languages
in that it lacks any development of Incorporation as a means
of expressing syntatic relations. In common with most of the
languages of Central California, subjective and objective as well
as possessive relations are expressed by regular case-endings,
suffixed to the noun or independent form of the pronoun, both
of which stand separate and independent, outside the verb.

Roland B. Dixon, “Maidu”, 4. H. 4. I. L. Vol. 1. p. 711:

2. The Maidu is among those which distinguish by a special
suffix the subjective, leaving the objective form unchanged. To
designate the subjective, the Maidu uses the suffix — m.

Roland B. Dixon, Ibid., p. 711.
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1. Plurality is not expressed in the noun, but there is a
suffix indicating the collective. The plural of terms of relation-
ship is formed by the same element that expressed the third
person of the personal pronoun.

John R. Swanton, *“Tlingit”, 4. H. A. I. L, p. 166.

2. 1t would seem on the whole, American languages are
rather indifferent in regard to the clear expression of plurality
but they tend to express much more rigidly the ideas of collec-
tivity or distribution. Thus the Kwaikiutl, who are rather
indifferent to the expression of plurality, are very particular
in denoting whether the objects spoken of are distributed here or
there.

Boas, 4. H, A. L L,'p. 37.
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s L@ 550 Quirmn Queraisy (J. W. Powell) srarura re
Frapn.  Qair HOwllés gps@u sr@sar (U, S. A.), srenr
gPu  mr@selle Cuslu@@ap Quriflaar  Lievaypan p
Q%S5 @ A@SUTET  aESUUTLQ.TE  SGHTL T
891-@& Qaeflurer @amemsiiur® 58 @uwsstns Osmer
Lg. @sor Qerert Quws@sBsr, 560 HOwlssr g&u
uGgBsaile 29 @ Ouwrsend Qsar  9Qwiflssraio
84 BupssEHy ooToTer eTaNS SRILGIT. @I Qwflés
Qurflstn grriiss @Grrur (A, L. Kroeber), o dFar
(R. M. W. Dixon) CurarQupi  psTTTE ST APY-WIT S
) DI sBITLI LeCam Qurfsaflar_Cu seor_eori.

o ai® #197 e 9Qof s Quorfladoriiup A gyrrus s
aigafley @AM & sSSQUITAITT. Qair  @u@uor flser
20 Quenid GfajsorTsL QACurT.

1. oowdCuwr — ey s QumBEL
(Eskimo-Aliut Phylum)
2. yoCsram@uer - ausreper CLiHEELp
(Algonquean-Wakashan Phylum)
3. omr- Qzar QuBEGLY
(Na-Dene Phylum)
4. OQuarafluar Qumm@ L
~ (Penatian Phylum)
5. Gamrssar @Qwraer QumpmEwp
(Hokan Siouan Phylum)
6. @ s sCeaear GummELe
(Aztec Tanoan Phylum)
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Qor Paeir @iig Bl g L iL@Dsr paor. Y@ 0O ser
2Qwfss mr@sofls w' @u CueliL@Ra p 20 o Cumm
GPES@HD ©_aT e e,

1. GuwsGrr — ' G r Crozsr @5eu st Quepm@Ep
(Macro-Oto-Manguan Phylum)

2. Quilrr — Blissar Oumm s

(Macro-Chibchan Phylum)

3. Gs - ure srfd Quamasw
(Ge-Pano-Carib Phylum)

4. gerywer Q@0 Aue @u@ﬁ@@
(Andean Equatorial Phylum)

gBw QuapBE s  sreriu@@erpar. Qaup o
300-g@n oy Fsiorer Quorflsar o ororer. @up@unr s
Yot 5 LHCun @ Gpssorraaun (stocks) &BLm
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9O & s 1L@S s peo.
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Bo%. BfarorsFe w’ HGun Wb FI GG E swrar B

Q@uriflsar e ararer.

Efsrori g, orircrr Curearp @ msolln &85 ma
ur@florisorre e Q@rrwsr  aupFmEsar  Upss 55
abgorarer. @orn Gasrswn Curarp Sev BT P F@LD
Qavellaus BBl 56 sremeri.  sran_radlé QYT FTESD
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1814-@s  srwow srews  eaw@Cwr  Qurdsstn
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2y @, e ararp apwrm o ulistrs@arar. @u@wrLf]
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s QFiSadbn Quiser eGr Qeraed & e wpgujb.

YQariGaur 55 (anerquawaadit) ey Gerey gavsr
(-9-) et (-3g-) QaeflCu Curgwrao —gCQari-)
Covar @Bapsn (—@eou—) arerts Quirmen L@ou g @5 F6 aviouddar

1. Vowels occur initially, medially and finally in the
word, and they occur both singly and in clusters. Clusters of
two and three vowels are commen, of four and five
relatively rarer.

o8,

Morris Swadesh, “South Greenlandic” in Linguistic Structurc
of Native America p. 3.
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1. Franz Boas, Hand Book, pp. 1021-22.
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3. 10. 2 YaGsradwen — usaaga CUGH G
(Algonquean - Wakashan Phylum)

QUQumEBEG o YOwss pr@soflev  aupmGar
ar@h. @B sriap (Salish), @Qwrégaurer (Chimakuan)
gya@srerauar (Alganquean), asresmr (Wakashan) 8w
mrer@  (GBLLmSERLD ACurs (Wiyot 236), wyCrrs
(Yurok, 960), &30 sQaru (Kutenai, 1000) g@w epeir a
safl@ors@nh Iy E@ED.
83.10.2.1 &refleyp Guarfser

@é@@mu;"@é\) U 597 5 518 @to B Lo e QrorSser
o arorar. @ma Quraarst 9 g s Qarewur, airads

Lar, wranm_rCe, ggCar, graer apsdu @ maere
Cuaiu®@Bar par. 1

8 10.2.2 dSurdgad Qurfssr (Chimakuan)

@s@pda @LOewy s (Quileute 280), Swrsaer
ERCITNONG) Quor flsar e crorer. @auppar SwrsGmesr @
Curss awpsEo @,

1. Interior Salish:

1. Lillooet (1500) 5. Flathead Spekane (200)
2. Shuswap (1500) 6. Coeurd’Alene (700)
3. Tnompson (1500) 7. Wenatchi (200)

4. Okanagon (1000)
Coastal Salish:

8. Tillamook 13. Lummi (200)

9. Twana (10) 14. Halkomelem (1000)
10. UppuChehalis (100) 15. Squamish (200)

11. Quinauln (100) 16. Comox (500)

12. Snoqualmi (50) 17. Bella Coola (2C0)
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QA gas Qsron@ur oPu @ msefle e pmEs s pe.
@uoQurfators CuaGearsrs 4000 waser o orerar,
3.10.2.5 @uwoswys (Quileute)

auraglm_er mfrfﬁsv,;r;gé) GLOoYy 5 HpD  (PS55
arrs@eo arapn sort 280 wsseflar GuorySuird. Qo er
Qeanr®  @wpupssHear LSS aupEBL  Biord@ee
(Chimakuan) Qur fsgn @sp@n Qrmm@u @sriysmr®
GTEOTLIT .

@sersan a, i, €, 0, U, 8 werp Yo o ulisEkd
pLiusHrean® Quiisensd e ororer. @rig iy, Qe ®

1. Cree (15000); Montagnais (1550); Naskapi; Menomini
(2500), Fox, Sauk (2500), Kickapoo (650), Shawnee (730);
potawatomi (5500); Chippiwa (U.S.) or Objibwa {Canada) (32000),
Ottawa (1000;; Algonkin; Delaware  (2000); Penobscot (250),
Abnaki (250); Malecite (150); Passamquoddy (385); Micmac
(3800): Black foot, Blood, Piegan (7600); Cheyenne (4000)
Arapaho (3775).
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1. Manuel J. Andrade, in H. 4. I. L. Vol. 3, p. 204.
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1. H A. I L, Vol. 3, p. 266.
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3.10.2.6 wurdsv (Fox)

@5 g»CarenBusr Qar s 55 FIinh55TED. Qaaier
(Central Algonqueon) Quwrifasar &CrCwsmss &Friss
ugFsalle (BsRssmr, NerCGariir, deovsrs Rer, Gl
@w, Pargure®, perCur Gurep wrdamsels) eipme
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Menominer, Kickapoo, Sauk, Fox Gurarp Quridsar
ZYm@Go. Qaippior Lrsew, surGan wriewssa swrGeur
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@S par. @5 zmau Capmesin, Quuisafley i Poserr 5
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1. A rigid classification of the objective world into things
animate and things inanimate underlies the whole structure
of the language. Thus the terminal -g indicates an object
possessing the combined qualities of life and motion and the
terminal -/ indicates an object without these attributes.

Every verb and noun must fall in one or the other class.
Forms ending in -a are termed ANIMATE, and those ending
in -i INANIMATE.

Franz Boas, Hand Book of American Indian Languages
p. 761.
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e mmwl Quraer wpaQeL @sarrain 9aC@ @
sorr b oo 5 sLUBBer par.  Qalbair @sar e Lol
Qur_asersCapu T pBsE par. 2 e  Quramar
2 iQuiamar pmmwurds: o 590sa15 sl @l @senD |
varewuridsr Cam el @senn 2ulrpp Qurgmer L,
usamwsGspu Can Can ol @send edrorer! G s@e
oranr ararp @Cr Qurmndrssmp QFrpser nrerg UL
o 56 sramerd. e Quiiner el Qurimer @metn
wrsr @m— ... 1o (ne-ma) srearp QErevgib vsmewTudser
Q@r— .... wd (ne-mAgi) orarp Geregin o u9r pp Quransr
aewuriier Qs ... 18 (ne - mi) erarp GFrogup LT
wrifer @r— wefl (ne - mAni) eramp-QFrev g ‘erev@ye i’
srerp Quran sgmn Oer psarT@to.

@5 - 5 - QarCGurban - v GTeT BT

@5 - 5 - H4QaBurlan - w& GTGOT AT SaT
QF - § — YWFefl - 4 GG LITEH D
Q@5 - 5 - HQzef — warfl GTGHT  LITED DS

1. Possession is expressed by prefixes and suffixes which
are related to the pronouns of the independent mode. The
suffixes differ for nouns of the animate class, and for singular
and plural of the ebject possessed.

Ibid., p. 851. ;
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Doy e F@LL, B EFEFDL L, CTEHSOREL L, BLD
(ALPeD Ly  DY5U GG L Ly oﬂ:/@)/fe;@ml_u_f @7 6T ) @urr@m’ru@d:

Qerpsorrs mre@, srai@ OFrpser o ararer. !

urden Qurifils apsrn aps@u @l @sor e oToTer.
yareindal B, Celmwss B, Qo_Ho%vFa @ oTons
sparm. 9 QuuisdriGurasCy @Fs @l Quuisef
oun  ouldir g H%wr, e ulre B Gapyewonddznyn o@D,
st Gaupmeoideryn srewern. @ zmsu  Capy
owsar sri L Ouasre Qe Psars 12 e orarer.  @avar

Quiwren_sorrsBa Liws LIS 6T paot.

ver Qmesfloy @55 werfl Seor
a1 QBeifle Y BS LosuT F60T
Aens Qsefla Y55 wesfl F60T

@Fa Paen—ar Cuwaib @mumss &L @1 o orsren
Qupmar @y ¢ ybz5’ erarl Qurgsar @ gi_ar, o FT
g d@esE o ursl LwsTURE D  sorewn QsTadri
srn. *  g@o wpopu &LQ CusBap @ raumhs@id
Yy Ppswrer, Yoo HIGure Qaars Yawg @pog
A Qurppstng & @uCurs vwsu@spg.’ G

1. oceLen @ Lduuiser $65mas@En Ul waly 9 5aeu,
JapBaymw aary Qurgar Smn @ Lduuiser Sria_afliew.

2 One demonstrative is used in answer to a question. and
corresponds to English THAT, YONDER, when both are used

in a weak indefin te sense. The object referred to is present
and visible.

Ibid., p. 855

3. Another pronoun has a temporal force and refers to
an object as invisible and in the past.

Ibid., p. 855.
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srovory) Quursdrt CuireBay @)aw iy ib Q%‘m T GO0T FCoT &
s @aigre @upowps GHs@n Gl Qsars ol BF QFrp
ST ©_GTETET,

e G)sesflal Y BS Loavf] Faor
mreflu Qrefla Y5 e Seor

srarien e i eymand g PFar.

@urySl  dImreQerpsor LBy  @assarEs
s Sr_ B gewawer.  aTpauTll, STedd, OFwliU@
Quirgper wpsellwa pam s &pssCears safl 5 s0f apal_i
Quuigar (L @sar gyovwg dGHser) earorar. sBfew
eipaTens GPSGw el Bser 5165 @ s 55 & Ha5 @b
20r @ s8» Qurliia 58 srawsGupin.

@ - b5 - Y

@ - B ~ Geir

Q- 55 - I
g@» @uOnr uiGeor srapars saran oyoewg LpsTendy
wrifler CFre gE@ 1p5edib

Q@5 - amiw @@ saur | IEES poi
@F - anlw QBsml | @@

v tgamswuriisr @59 b
s - @ @B gne | @mE e
tur — e - af bss | wms s
GTEN QU(HEY B ST F HGE il

&t &0 Fr poaflay o @pauruddariyin @a:u_u_'luaﬁufr@'%ﬂ
wio  a&r Qo Qurgaer wawp Ao eripariEsQsears sah
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L Ba@h  GUBLILIGN 5 ST e LD, @@ Ly D
Qe 1 g/smnajgs'\)%\). @&udu@@um@@h (Lpevt aafl s @i
rrfgud  wréma Quurmiiaud yaup IpCapu erapar
owssTC B o @ o w v, Y@ @@ Hude
m@aﬂrt& sr_ @ s @b @Eu_u_'/u@@ufr@a‘ir sl @ gL @b
spar B pGa pu wp@mery wroeem 55 srawernd. s’ s
sranp Qarevellar Om- srapaurss Qurgper srii, srear o e
Goriin it 56 gar erevisr Guren poupdev Oe— @LiGLirapden 5
Shaen 55 rema Cmpin.

@ - g i iC sar

Q& - @b - Qér Brer 2.6t Lni @ Seor

B85 Hom HiL @;ym_riqfﬁ%o Q@l_'/u;;/rs'\) m@wrru'l @1;@, Q@Fwi
u@Qur@meT oL ® a1ars Fafl S saflursl) 9Assr g 1faddor s
Oarpsafler Ca—Qer samaw o  aparuIdrymn  wper
@y  epaw  OFuliu@@urgdnynw  sr @ Qurs @@

erer Qavsser mreri 9A&Een pevri.

Cuogib ot @raresomss sri@uwCurs o wpea Qe @

gor  Lor w&er par.

8 - ariw (ni’®pya) Bra e Rals

& - anli QBT

a8 Curen m Quirifseilev Coupmens auriieorss o pLi
U@ vew QEuBser @ searsar ddmiQErpsafon L )
safl@CalL e aori & sLUQSer pa. QFwliu®Quragar @
waerwey ‘@ ‘ser, ‘9o’ g Copoeinser @b %ude

srer @B per. smAl Quramdn 5 sma S i sreleym

1. Ibid., p. 817.
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Qs i sp@Eh dsli@e Qe sp@n miemwurar Gur@m
sorre QelaspEn eras sl ssell e (ST 2 oTo6T.

9 5Tam0L - @1 — gibay ‘g5 Yuar @FuT B S

srer’ arenp QFrovlfle arerQarpm sl s ore L LD
(gybay — yauewr Yo» )

505 — w5 — gvay ¢ g (FTTE) 2D F5FT

sratLGe ¢ ows  are 2@ 5({5@9 FT) GTEHTLIaw FiL LD

esam - L — Csr - a1 ¢ gawr  ywFsE &g Fsre
B — 1 — avrwrey @iy O sriSdvuyd

Quan@s - & - @ - a * s sPOFUNTSS  FeIwT
Qau g 5Qaramr_rar’ srarp arsdusgy — & — QFuw &

aUTeT ST BLbF55 eTHTLD F1b STL_BHE per.

e B ® e anBuar wrar @m Qerpsmre o Hsps
A Qur@pdorys A%ravwiyn mrid &p, GuoQurSudsrr oEr
Qeroare o Bnps@iQuragar smn g g dar (-k-) ol dars:
Q&Fnwellev @%wr 556 & @6 pevtir.

Fallgn - = b — & - Qe o GUTGQIL_GOT . GRS L30T

ar® qprins @madlmer, 16 qprrs QEEE

aTRT  YETUT, 9o Pawr i Coup pavioudder &)
o  erapars sTC @ dGBurey &GHs@Cmpn.  UTSw
@Lnirfﬂﬁa'\) @ﬂ;ﬁ&o @;@ljuﬁ?;f@ 9] 5 G5 @a}@@@ /ﬁﬁ%\)rqlb
@pLien 586  STETOTLD. s00 wpr® oo ser 9@
e T Qurana%ns srl @i Qar@eym g9 Jaruyd  (-Si-)
e Qs pp Qurgp sdns sri B s iy Ty (-2~ ) G%wr 5.5
@Qaup Her Qarani o) 58 %0 @wrs@m peri. Gaipin  arp
arl) d@HsCer (a1, o) QalCapyawmu mwm@E STl @wr
aun @58% @) sensan sramiLBED .
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srQa & a 1@ @prrs @@BEE e
ar ar & &1@ prng @)nHéE s

3.1027 usHdv (Kwakiutl)

asrapsr (Wakashan) @esemsserins  @uwborf
QA eas QsrenQur, aurensei Curearp @ maafler aurpid
gwri 1000 wssorrer CusiL@Farpg. @Qodlersamss
sriss ‘Nootka’, ‘Nitinat’, ‘Makah’ Curenper 1 9f 19 o
QarevrQur, areseir, arafm e Qurerp @ msefle
A pB@GHUTATEGD. QP DFSDP Db 9SNNS, Froa

@wrrb&&e}r © 6T G 6T+

@sarsar 0 sran Quwisst earerar.  eref @i
Quinnussusar Nelas @Gopa) eerur. a6 5689 Swrer

Quiussmsenn Qurills@ wpsele aimaBad.

@u@urf 99 FQErpsdars Quwir, adlder erarls QAL
Qurars swerm erarur. T Yy FOFTHHEHD oG LTS
o Quuwrrsad LweTLEL FETE@LLLRT.  YDAIBAT @ HED
ol Qssr oy Cu Quui erermib &f8%mQuermin oy pssL)
IR

Qu g~ Qus 1> 55 QuBlu s o551 250
(OF -5 (OFF: w5 @] (OFOFF

1. Although the formal distinction of noun and verb is quite
sharp, the great freedom with which nouns may be transformed
into verbs, and verbs into nouns, makes a classification difficult.
All stems seems to be natural, neither noun nor verb; and
thzir nominal or verbal character seems to depend solely upon
the suffix with which that are used, although some suffixes are
also neutral.

Ibid., p. 441.
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@asBo Quriflidle umaw erar [eTE avar ol 02
sreTui. a5 Qasmss Ghs@n Qerpseflen wl@Gw

QREHDLD, LD GTeT D LG 6 S sTenr IS P Fib.

M M ID L1637 6m 10
(&) @rrev (&)BrrQarey . & corewr i
&M1& s1@ss 910 GOLD

Opaemss Qerpsells sreriu®n  @aefrl g,
D_GRTELDIITET  LIaT LU RS STL LT S IEGHD  GEGED
sreo L@@ p Qurap_sdrGur ojme g @G Q@i mertssr

LU e sstrSur @ Qs per ererLr!

anTarlaio Qananreroenns 5w

Rarm Qs e

epad_ 1 Quuirsaflgib Lisap 6T 5 & Qo Ta .
Femewl Quufler e@raLow LT D  @IhEs  (Lpse &
Gaud L idemaslons UsTaw  STERTLILL & 0%, (O 6
Ao % sQerpaailev erapards sri @ @t_'_@asmﬁéml_b
(A@P) sremapygun.  L_TéD5 pEBHDWLE® ST (S5
Qslevar, @shursar srerp Couppenn @i s @uwGor
o AR Larysolle eamsds &@sILGEs D 5.

1. The idea of plurality is not clearly developed. Reduplica-
tion of a noun expresses rather the occurance of an object here
and there, are of difference kinds of a particular object, than
plurality. It is therefore rather a distributive than a true plural.

Ibid., p. 444.

2. The strong tendency of the Kwakiutl language to strict
localization appears very clearly in the development of the
third person, which is almost always combined with the
demonstrative pronoun. Three positions are distinguished —
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e yOuwfés Qurifatrn’s Curar@p @ zer &mmamb
tperm il @aor earorer. CusGarfler L6555 auaror
Qurap_&dn & g @evar, wraseer  GuaBmGey  yjever
nés 55 oerer Qurmm slmé @ @Qaa, Cueliu®Carfar
LvsssE Qe pwpE  F Qaer sar apsTy  FUOadrs
sravravrid. Cogin Gmar safl 5 s50iCu sars._ @5 O sfaer,
O sflurgen arerayn INGsL@D.  @FF Bador o dwry i
Dt 5.5 arpariidors s B @ e peori.

(gaxga) s&m an & Qaiar (s am &@ 59 siflujb) e e
(g.axk ) s&r an & Qawr (@ sflwursasr) ams e
o1 p eursSumsaflar gjeraind a9 & G 9fe; @miin g
@uQurfuler dGsre O Lz Q%mrésr @, Qe CurearGp

‘o auet’ ‘gauer erewrp @ Bsofl Qi @)FsaTern Sl U@,

shp Curerp  OQuriflsefleo Quuid@erpsor srevs
sr_QaBodn. srew sri@uw Quuiadrs GrEEs Gauanrig. e

that near the speaker, that near the person addressed, and that
near the person spoken of; and each of these is subdivided into
two forms, according to visibility and invizibility. Therefore
we must add to the five forms given before the forms of the
third person.

Ibid , pp. 527-528.

PMC)
|

Cuzairer W3 T (05T G’u&@@@@wn u./rrm}:.'.:ugbgﬂ! Cue
LIG&LD O RUIGHT  LIGEELD GQupQor =y quesr
D_aiTermeor 2 _GTereoT UEELL ©_GTarer

e i ol [

e e

SN &G EE Levd eV Ljev Ljevt LjevLt

yoiuBever LT Ser  LBaicr UL mger U@ LT ST
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‘aps@er s’y ‘aps B s’y ‘amEST® S ST aTe
Qo Qerpadr @i%wsss ooaCmn. @Alyddurs
au@@@acfrrfb&air (* %o wieor’ ‘@mbgwe'éf'), (Lp T D) ST QEISIILJLD
@I5@o T QWSS BTG G DD 5 557 <2 Caurtd
@ Qo yGuwhss Qurifaefler Guwisen e Ao o @
soldmrig srown Tl @Rerper. @ismsu  HOwfss

@G Quriflsar Le e arerer ereLi. !

@Lb@u)ﬂ’b&llgé.\) FToon &TL_(HLD 334;@55?@71_'/ @LIUJFI"éE@L
N 5515 sTevd &Hs@a peri. Bl pu srew (remote
past), yewmew @psssreub  (recent past), e @isrTevd

Curer pavay Quur@&Er Haaf gi 2 arar e,

~ae) @l SEed s Quliayy  apeCu @pigall sim s

-3885 Qalemr Quiy Qslsraz @uey @mss @is0 Quly
& — G

-5V ‘@‘_,%QJN@GUT PLb QRATGAN — YHEETN LD
eramauhn QFrpasT @ Fsaemwmy 51 ST Hib.
Gp Qurfsaflean uabaun QErpsarred e eni 50D

shSgsFeT @z aar PCr om oLy @» ST L@ R eor
par. @ ahoTHoSEBswTe o Paer B)FHT ST o e a,

1. Tense classes of nouns are not rare in American
languages. As we may speak of a future Rasbend or of our
late friend, thus many Indian languages express every noun.
As existence in presence, past, or future, which they require
as much for clearness of expression as we require the distinction
of singular and plural.

Ibid., p. 39.
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2y Qum

s S Gur

a@arb 565 e Gliugen Qur

QavrsGuim BOLUGED Gum

rags QL QGur

arGeveva Qael@u Cur

QUTEMEN & 1T serentfler QaefGu Qur
Qovs Her@ sre (Seremey Cuir)

eraTLien o105 HSETL_Q ST LD.

A aQarpasoflevr QFwliL@Ouraer, ergpairil, &revib
Curenp L @ossaRrsasm D&trd sri_B Hereain RHLD,
seraioll LsTawaar (2-or IUTL B $SeanLn) LpaTelldy smain,
Li_téms pmamw HHuU d@BsCor sramiL@serper. sls
yflsraa Lismsls ustaw sreriu@apg.  Gwle
s6BmE@D o7 OF FSSTL QST Uaaupmps &ing Crrésib
Curan v isomsl ummwile 6r om arsluGn srarl
LR DG @S SN S LI TEMSL LeTenn (@ F wiT e
sri i Cucrww oy FOFrad@osrar e i ssliu@a g

ppelC e LIGRTLIT(GLD.
QRanrsbassev anss Qaefdu Cureyisar

Gamrs -Gur (usraw), Qawaw - (QeaaflGu). wisrens sr B
oy &Qarpaarrs  aparGp (Fy @@, Cur) sramiu@
B paar.
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@b il ) Cua g8y @uiorNuder spn LiawTUTSS

s poorn.  ‘eren mawuar sl @msBmer erens  &p
Cavanrg.ar @uoOwrfluler sans @5 Ozl erer ayen_w
rewrLs @5 oy o Qwe@ sedarfl  @ume@mer’ erers

h DG GTES F55SMD.

1. The contents of the Kwakiutl sentence are characterized
primarily by an exuberant development of localization. This is
brought obout partly by the use of local sffixes which define the
exact place where an action is performed, without regard to the
speaker; partly by the expression of location in relation to the
speaker. Thus the sentence ‘My friend is sick’ would require
in Kwakiutl local definition, such as ‘My visible friend near me
is sick in the heuse here’.

Ibid., pp. 445-446.



3. 10. 3 g -Qgar Quamgyw (Na-Dene Phylum)
@ibQurfsar aeC@—F0usFu GuwridsCorr® @srei

LJG0 _WIGdT 61 63T LUIT @oQurifsor e yOuwfésrd b,
Qzar  Qufissrde QusfsGardgib CuelL@Harpar.
@ seraar g sutovss (Athapascan) Quwrds  @RwLipn
B w55 (Tlingit), wan.r (Haida) Y4Bu @ saflQuor
S@HLD YL EELD.

oy surevser (Athapascan) Quridadr e gy sLrevsam
(North Athapascan), u@9ssemrCurr o surevser (Pacific
Coast Athapascan) QsaGuwpe oy surevsasr (Seuth-West
Athapastcan) erer eparp Quaps Gfeyserrals Q.

8.10.8.1 ai. HYSUTEVSST

@sarsanr  Carafll (Dogrib), s&&ar  (Kutchin)
Curarp arug' Qurissr eerarar.  @uwrdser G
afl (Bear Lake), youriomr. FHSFUTGT, 9NTVET,
w@arar, 9 cay QsreowQur Curarp @Lmsefled eTe
or CuEl @B per.

1. 1. Dogrib - Bear Lake - Hare (1400)

2. Chipewyan - Slave - Yellow knife.
1. Chip (4400-6600)
2. Slave (1000~2000)
3. Yellow (400 600)

3. Kutchin (1200)

Tonana - Koyukon - Han - Tutchome.
1. Tanana (350)

2. Kuyukon (400-500)

3. Han (60)

4. Tutchone (1000)
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8.10.83.2 LTS sFCWTy oS LIT6 S 6T

Qsearsan gismS@EGD 9 Fawrer Quriflsar o crarer.
@uQuorifstrts CuaBarsrs swri 200 wssar e arerari
s0Curiafiur, greser (Oregan) Gurerp Lo ) 60515 aif v

Cuel i@ erpar.

3.10.8383 Qsper CunHe LT &

Qsersar gosEn o Bswrer Qurifser eararar.®
fCere, AyQws@Csr, el.r, OQsreorrGr, @i
Garwr, Bu @ dsefle Cusliu@Bsrpar. GubwrSator

5. Sekani - Beaver - Sarsi.
1. Sekani (500)
2. Beaver (300)

- 3. Sarsi (50)

6. Carrier - Chilcotin.
1. Chilcotin (1500-4000)
2. Carrier (1000-3000)

7. Tahltan - Kaska.
1. Tahltan (100-1000)
2. Kaska (200-500)

8. Tanaina - Ingaalik.
1. Tanaina (300)
2. Ingalik (500)

9. Eyak (6)

1. 1. Hupa (130)
2. Kato - Wailaki.
1. Kato (10)
2. Wailaki (Nil)

Chasta Costa (@@m flo)
Mattole (m o)
Totowa (@@ &)

2. 1. Navaho (100,000)
2. San Carlos Apache (8000-10,000)

A
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CuaCarsrs Fwri oe@ P WL Fb LHFT BT,

@u@wr fsofler nreuCGasr (Navaho) wps@wiorsr s

@ma salsr gursles, 20w, nsCard, Qzruileur
(Apache, Jano, Jacome, Toboso) gFw Gurfasend @
GAfle o m@n. @ubwrfssr OuwsfsGsreier (Latin
America) aipm@Be per.

8.10.8.4 ewanrr (Haida)

@41 9filcay QerewmGurewmar®ss @uler sriGel
(Queen Charlette) Saflensar apm@in @Lofrbé')u_ur@d). FFLOT T
(OG0 DONG (P @TD  QUIHLBFL (& (L@  @L
QAfHarr yarovsraly @y Cudeort srarur. Fribev g
srerliu@m mancraile Skidegatf, Masset sron @ @%r
Qurifsar eanorer. SAmweflus, Hfass (Tsimshian,
Tlingit) 92w Qwr Saer @apPev. Cu ovpmsw srrewssr
yapdar QFaarsddar  @ulwr i fsafled sremerio.

WD 555 ymasafia Ga Quwissr w @Cw gymsurs

/9,/!')5:6116'\)6\)&.71' ms&/{_//f.l Q& @aswsar  sravliu@w a7k
SDr5 LETLTED.

3. Chiricahua - Mescalero Apache.
1. Chiricahua (100-1000)
2. Mescalero Apache (1000-1500)
4. Jacarilla (1000-1500)
5. Lipan (10)
6. Kiowa Apache (10)

1. Syllabus may consist of a single vowel; a consonant
with following vowel. or with vowel - combination like the above;
two consonants with following vowel; two consonants, a vowel,
and a terminal consonant; or of two consonants by themselves,

Boas, 4. H AT L, Nols L pii212.
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@@l Quuis Qerpser gyamessr o pED @er
GAcys Qerpair (classifiers) gy lue wrs ousg0
un amssarral DAssOLRBTpar. i 5 B%rE QFrp
sor (animate) ererwin e uirevF%wr (inanimate) erameyn
Quramssarrsl) 9Assern. el s 5% & Qerpaofles wafl 5
Qe s sy Op ewlidQurapl sty GHsEn QFrp
sonar 550 oL m@Eh. e ulrew S%ws Qerpast gy &N
@Lr @urr@l_'_asmﬁaﬁ GULQ_@JII%IG%WGUJII'I;L?_ APULS ST aUDSS
arrss srewiu@Bea par.t Fawe. Quraplstrs @ gl
@ amsurseyn ol wrar  Qurgplstrs @ Hlluer
wpQma amsuTsan FHIwreTapPS @& Dlisr Qs 0e
ADSUTSRD TR L amsuldé sravawrd. s,
am s Quuisennd sofl 3 gaiurer Qard GflysE G er e dar

a7 58 a1 powr.

T@Fmé s rs U, Flvwwr Gurerp Qurg
stons @Ps@n QEFrpsar — Feob (-tcl) erarp QEredy
QICEXS| W@Qaﬁpw.

o - gas (latci) #né@  (rolws)

Ca gl - sa (kle’djitci) ewa

v YOwlss @uFu Qurifstrs CurerGp e ami T

& Qib LISTaOD  GTRRT eI eTTalevd  GTETS G DeurLD.

apafl i Quuisefigin o paps Quuiseflgis o fo wef s

1. Ibd, pp.227-235.

2. The classification of mouns, referred to before, is one
of the characteristic traits of the language. The group charac-
terize objects as ‘long’, ‘slender’, ‘round’, ‘flat’, ‘angular’,
«thread-like’, ‘animate’ etc. 5

Ibid., p. 216.
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Qo smss GAs@n  QuuiseflCuw  vaTaL @B o
o arorer. @Gz Curarmpsrer @A Ao o%rdQsrp

QerpaBer Lmaw erarw ST @@eTpar.'

& T &GVE (-1An) LOTLOGOTLOT T

8o 5 (-85 ) GoPES F15) el Fiaar

apal s Quuisolle a@m@w, wsraw Garppaio
o arer g, LT s, YT, g ererum  @Cr
Qervd@asreor sriu@@s par.  Fllfle  sreriiu@in
e oriur @ 5 s @y, @ s @)rewtBall sLomer
Quuirsst osrarar. @Eams eT(parursan wHLm s
Qewin® Qurgmrsapp fo @ msofled 6rpaTUrsalD
(KB et

@an T @darsdr @Qran® amsseriss GAALUT. @
s  oodar  H%udZeryn (States of the body and
quality) ssrowildaryn @arQa@mams @ Fweldaryn @ Hs
G, o amsily ‘@p’, ‘g&, ‘Caan®, ‘e,
‘Qsf’ Curarp oy Fo H%ralor gy mED.

reor&@ @eieni@Ld

aars@s @ sifluyn

I. .......;consequently there are only a few cases in which
the verbal stem differs in the singular and plural. This agrees
also with the fact that in the noun the idea of plurality is only
weakly developed. It occurs only in terms of relationship and
a few other terms designating human beings.

Ibid., 217.

2. Verbs are strictly distinguished as active and neutral.
Neutral verbs are, on the whole, these designating states of the
body and quahues, while all the other verbs are considered as
active. The subject of the latter is expressed by the subjective
pronoun, while the pronominal relations of the neutral verb
are expressed by the objective pronouns.

1bid., p. 217.
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srens @ Gapmioniyn srn  somg Cursro Gupe dlu
A sor @@ L Juf s awr @:rul_'ru@@urr@a?r epal L
Qi st Gu sraparwrss Qarem® euipb. ©FFmFw et
Carpur®  (neutral verbs vs active verbs) 9Quwiss

Qurflser Lovep o sravii®@Bps erarur.t

Qurgars oQwfss @sFu Quriflsells srariL@w
wp@apan  seiein @ sSTSET  BeE  IYWohE Bl
LD 5& STaRrevmid.  L1evOau @ufurfa;@L_ah ‘g’ o @B 9mr
Qo 5 g5 s@rIQurapdr  mrn  srl e,  @@urSuGsrt
iy e L1Ga @L_@&%’r Qlewr 5815 sTL_QFe pevrrt,
Carrofl@e QFlmmss sl QuspOsars safl ol @ (Un-);
asii@eo aypurss sorafld QFlemss  sri@asp
Qsars safl @ (dan-); mstied Qupsus QFlumss
sl QauspCsas sofl ol @ (dan-); &AresQsars saf
2L @ (81-) arar QavaCarsy o’ B@or @HLILIGD 55 FTawTTLD.

@55 PLBST (LPLILIG BT,
G’a}@@;@ MCFL L) LITITES  HTeTLIL D)o .H Qwis 5
STELDI(GID. LINNDSUTDT QPG5 STXEST 2 ool sT.

1. 30w wawudss QelBs%rs s parrrlesr —saor

srarp @mi Sy e uQurEiur.?

1. Oan the other hand there are certain traits that, although
not common to all American languages, are atleast frequeat,
and which are not less characteristic than the tendency to
objective incorporation and to polysynthesis. The most important
of these is the tentency to provide the verb sharply into active
and a nzatral class, one of which is closely related to the
possessive forms of the noun, while the other is treated as a
true verb.

Ibid., p. 76.

2. -gan, sometimes -An, inicates past events which the
speaker has himself experienced. :

Ibid , p. 247.






8o

ot Bisron (o5 Cudbr aigmGaan ‘shall’). erar cpsr a7 St

ST VEISGT GG 6TaITLD. b

8 10.83.5 oiuréC@s (Chiricahua Apache)

uar® @i@iorfl CuRBeyi Al @m%@&@arm@m © a1
Cup@l vaRsalon yiCsrafia @smBwpsE UGS
soflgis Crr@rrds a U@ Ssefl gub arpsseri. @arw -
@uowssdr. By, QuwsRsCarad auarer, gamis  Qser orsrm
& 5Gerre @@sslLC L ST QL 195@ srmsafer w BGw
& TG (LPLY. IL]LD.

2QuAss Qurflsalla Qo 55 wlulifars Qarmbm_
ST@LD B guifss Gurfsefle sramug Gurerw
@somssmaun o s5rQared  wm selumsurs  Bps
amvang ermur.'  aplnFQsran Ouislrs Qasrerc. @b
Quor 89 2y, @), o7, @ FTHP BrNE 2T SEHD Iaup Heor
Qs vzehn eorarar. Guonb @aba @ eulrsens ps
Qardowuts Qupns saf pfs Cararssrraa)n s e par.

creGar @sersan uF@p e uli @flsar e orerer.

:@ED@LDITE&I_.I Quuislr gravel Quuigar, & @0
Quuirsar s1erl) L awmsursy QALUT. GapoeT QErAI®S
(e-pays Quuirgar) sriGur ith e L e o (HL{LaT QIIHA 55
srararin.  QbapFO@ Qsoflard  @wa sofl 5m e
Peovdo.  @maymp sl b pB e, 190 P B ipmn v p
Cappaw earargm. 508 f0» srewmiu@n sH8pomw, 94
Far Bpmuwsgn  @uOwrfls srewiu@asrep B HEn

1. Ibid., p. 249.

2. The syllabic may bs a vowel (shert or long) a two
vowel cluster, or a syllabic n.

Cornelius Osgood (Ed.), Viking Fund Publications in
Anthropology, No. 6, p. 57. : =
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Capmiaw oan®. @uGurdsr s5p8pow ommuaym
QuiraZorjid,” 9P B Bipamio CpaT@en LMY @YD WL
s15  @amng, sp0UTE s pLUBCaraimLsTS @)Ts L
@uﬂ'@?@ﬂuvld)“ SEHASTATLD."

S =& = Gagyerw 5% (505 war)
d-9-8 = gamgory 5% (85806 pa)

QlizirL) @aiaa s Quuisafle - BCw sreeri@B D .
Qaaurml @IHD B_enL_aoLD B_(THL|S6T 93650 Quen & L1 B 6T 1 5
50p Curerp  Quriflsofler seraw, eparafldy, L Tdms
orar cparo @ msGor Qmss @uor St en.g
- @ mselmlive 55 sramBCopin. * UL TEmEUTe &L
U@ @apaen I 5 soflurss @ a9 GuQiorSudsri
sretare s @ 5% e uCur@iuginh sris wrGrr eaman
o w, wrGrr @i eTerl UL TEDE QL 0T S5 & H09@

ams Qaisear @israg Quwrss seflursd 9f%es

1 With some nouns of this sort, particularly denoting
body parts, it is possible to distinguish between alienable and
inalienable possession. Thus, for example, bi-ci ‘‘his head”
denotes the h ad which is a part of the individual’s body but
bi-pi-ci which means literally “his some one’s head” (pi-
indefinite possessive) denotes a head once the inalienable part
of another’s body but now in the possession of the individual
referred to by the pronoun bi-.

Ibid., p. 5.

. 2 Five persons are distinguished : first, second, third,
fourth and the indefinite,- The fourth person is used when
reference is made to certain relatives by marriage with whom a
respect relatiouship is maintained. Jt may also be used in a
coatext in which it is necessary to distinguish twe third persons.
The indefinite possessor is employed when it is necessary to
indicate that the thing is possessed but it is not necessary to °
specify the professor. :

Ibid., p. 76.









3.10. 4 Quarefwer GCluwmm & (Pcﬂuiian Phylum)

@5 Qurfsear  ozFar - gOuwfssre gib, e
2Quwhssrdgns apaERa par. w58 YOwlssl LEs
sofley aupm@n QuorNatr mrerE @Lnfréﬁéii. @BbLIEISET TSL)
QACT. @mer gallr an-Qa (Huave) sranp safl Guorif
Wb @Faer YL mSLo.

10$05-Card @@wub (Mixe Zogue Family)

- @uQuwrfstrd. Cuabarsrs swri 9oy sTidrn
wesar e arereri. @swewr Hs0s - Cers (Mixe 32,000
Zogue. 20,000), Qurugisr (Sierra Popoluca 10,000) 2w
Qurifsar eararar. @uQuridsar gesamasr (Oaxca), Gws
BiGar gRu @ maofle Cueliu®s erpar,

wuehr ®@®duw (Mayan Family)

@uQ@uwrifatr’ Cualarrrs Fwri @uug oL b
wsser earerart. @ubwrfleart & ps@ QuwsRsCard g,
@& 3 swevar Gl @ HlevliusFsafl o (Guatemalan Highland)

QuT(LpF eI PETHT.

@19 ffer s amoror @ sg  maws Guorflsafly
wrib (Mam), &Ce (Quiche), Qss8 (Kekchi), wrur (Maya),
Qurarp Quriflsar apsRumrarmuswro. Qb plp S
swBra  (Otto Stoll-1884), &Grrui (A.L. Kroeber
1939), amreo@ursm @. ern (Halpern A. M 1942), Quawm
arer (Norman A, Mc Quown-1955), @fearuis (Joseph
H. Greenberg 1956) Gzra _raon (Sol Tax 1960), sraur._ras
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(Morris Swadesh 1962) g@Curi erep@ e orerani. @@
Quriflster Lgsg Gflegerres GOt

Heouwr - o ® o@wuwm (Chipaya - Uru Family)

@/@a\) @ap Quorfast o_erorer. Qaafls Grorflaend GLirsd
Aurdle Cueli@Perper. QapHlp@n wwsr Qursends
@l Gu Bapzs Qsre iy e an@® erarui.  @uQurySdderi
wyorr (Aymara) Qur Sile» g ur sstin Qarerari.

Carssambaner Gurifser © (Totonacan)

@ram® Ouorfletms Qarar._g @uuifa). Qo pmer
CsrésarsCar 90,000 wasearre Cuslu@aug. O siuEur
(Tepehua) 3000 waserrer CuEli@a g,

1. " Huasteco (Mexico) 40,000 (1940)

1. Chontal (Mexico) 15,500 (1940)
2. Chol (Tabasco, Mexico) 22,000 (1940)
3. Chorti (Honduras) 33,000
3. 1. Tzeltal (zZendal, Mexico) 60,000 (1960)
2. Tzotzil (Mexico) 35,000 (1947)
3. Tojolabal {Chiapas, Mexico) 10,000 (1949)
4. Chuh (Western Guatemala) 10,500 (1940)

5. 1. Kanjobal (Western Guatemala)
2. Jacaliec (Western Guatemala) 12,000
3. Solomec (Western Guatemala) 40,000
6. Motozintleco (Motozintleca, Chiapas, Mexico) 1000
(1940) :
Mam (Western Guatemala) 268,000 (1940)
Aguacatce (Western Guatemala) 7,000
Ixil (Central and Western Guatemala) 15,000 (1940)
Quiche 450,000 (1940)
Cakchiquel 329,000 (1940)

Tzutufil 24,000 (1940)
Rabinal

_ Kekchi (Guatemala) 250,000
Pokanchi
Pokoman

Maya (Ucaran Peninsula) 360,000

—_ W= AWRNT LW

10.
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sarlifar Qurifiassr (Sahaptin Family)

@udfldle wFQemm Quriser e ararer, EELP

arafla_er gEu wrdomnsate CueliL@sar par.

@undfaystor s salr wsCasrarer (Yakonan), & e wesr
(Kalapuyan), Qauda sywer  (Wailatpuyan), g@w &@ib
ums@nn, sssowr (Takelma), H@waflusr (Tsimshian),
sov (Coos), gaAur (Alsea), QuroGan (Molale) 2B
safl Qurdseond @uEumsEpaie o m .

83.10.4.1 ewwg (Maida)

a_Gupes sdCuriaflurdle, @Alurss &rérwanGr
werer ssra@e  apm@n Qurll @ eperart @u@ory
Cuauairsorrs awri 10,000 wéser arpssernt erer b
@BLIFTD BT Hapaiy Qaursotler o1 aorantdan s 2 rior 55
& D5 FIST F eTT DD mpaT.  @uQurlamwus & p i aub
wrey (Yana), s (Wintum) @pzedw Qurfsor Q1 LD,
Der par. oG ser e G m @, all_pré@, @;/E)@ DS
Q@uoriflsor e_srerer. @mal ST sp6fl. Lo B @)evsEewTEISeN 6
@rerae) LTI L ®a. @5 F5msLU Qassmr wr Tl Q5@
srraord @aupepF &pPId  ster iu@n 9p@uwridssfsr

QFovairs s srer ererur.

1. The Maidu language is spoken in three dialects,
differing from one another more morphologically than lexically
or phonetically, although differences of this sort, of course
occur. In general these morphological type of the languages
of the other stocks with which the Maidu are in contact; the
north western dialect most resembling the Wintun; the north
eastern, the Achomawi - Atsugewi; and the southern, the
Miwok.

Boas, Vol. I, p. 683.
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oz (a2 psE) Quorfl Quuisst $8ipcs Qi s
Qurarm gyar, Quan @psdlu uresarrs ams Ol
LB B ov&v. @wssars uwre @iy @ubiordewul
Qurmssw’ g YuBunppsrEe. @0 o Quuisd s
sflr AQp Quuissr eriiurduyn sri@afody. @55
Qurarn om Bo QuuisGor @@mw, @, wLa@@®LW

U@ e & sri_OS e per.

@ senasen Lstawmud_ Gl oS siorss ST
L@Pp 5 erarur. Guand @ wil b Yvg 0O 55w
@HssQaar s (indefinite plurals) safl ol @sor e ororan:
ustentn  sri@u QErpser % sHn  @uraiw G ot
a@sRapar. @ Puoww ST@u CErpser eTeevTd
ustaw @l gdsr  eT@OIUGN%W.  pal L @uurra;&m{g salr
ueaind QErpsoarrs @m@oGa e ararer.’ Lre LG

Qs Gurer@p  eramu@lin  @uwwrSuiey aarrrs on
8)6v4; & 60T & G (17 (GHLD-

kiillok - nono G b Quatmser
kiile - sem Quicsraer

kiile - tso @@ Quanser

kiile Quizr

1. There are in Maidu no genetic classification of nouns,
unless we consider the half-dozen cases known, where a few
nouns designating human beings take regular dual or plural
suffixes.

Ibid., p. 690.

2 Ideas of number are unequally developed in Maidu.
In nouns, the exact expression of number seems to have been
felt as a minor need; where as, in the case of prominal forms
number is clearly and accurately expressed.

Ibid., p. 708.
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6T CLPFT DI @UanSILITET ST ev(BaI D e in Quiugi st Qi
s e 5 o705 srennbur s (ditect quotations) & ez

@5@(5‘ Setwir et Bpi 5ET @m;rﬁ%\wqdz 26T T FTLD.

Qsis’ arerp HOms@ wor@e wsil@e, sreles.
sl Curarp Qarpstr @%wr %5

amaullensy Qi Fmraor
arallene) Qi 5 mer

%@y Qe smeor

orers s s QurSlart ol Bserre @GALuT.  o1(%
GFar s - ka s Q& @r:zn'bé?%\){qd;, - ki
ererp el B Mralleme Gy Qs sri Daer

QUT(GLD.

srib &5 Bure Qa iy e, seile@e . 5 srar, & % &
wred @9 5srer aran@pverd spelstns GHO BS @
w5 @uwrSdar ‘aGsr Fam amdludar wpridee
Qa9 @yer’  eremmin B anrL a (el sor YD D 5 BT o9 %

srew’  areroid  ‘aBsr el ibrew  SariomeT SR IR
o.M F5HFTH  GTETDID G DN FF  BTERTVTLD, | Brogin

@mawdersan @l Qsarrensrer o et 5 sLBR e pa.
3.10.4.2 Asyré (Chinook )

Qe Osronlur gplder @m sesQurrmsenain
Cascades @wpse spsmr aorbomn epadu Quorid
Wi (@b, ‘@‘g;%mé #p 8 oun srefagsr (Salishan), 9 BLIT WS T
Faringar (Sahaptin) Guresrp QurfSlaar Cusiu®Barper.

1. Boas., Vol I, p. 704.
ka-bak-daudom - m&u.?@éa UeES Gososenlll .glﬂ'll:lﬁs.\)
ki'-bak-daudom - Fs8x& wriu e wwl) GurpsGse.

/
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Qw5 Cuan Rars, &p Rars ser @u CQuanid Gflay
sorral) 19ACLT. @eup mar Cue P ars 9Nadar s & 50005
(Kathlamet), afagrin (Wishram), suw@sr (Wasco) Gurerp
2% Qur fsens & Harsde Clatsop, @aurs (Chinook
proper) @%rsen e srsrar.  @apmier R sprs BanQuor s
&ALy ssCor QEE Fr PSR par.

@ sarsar  (pl s shm  Qulssr  eererar. gy

CuranGp arrorwrer QuiioUSSHFSOHD o GTATGT  STEITLIT.

Quuis Qerpsy  gymrure, Cumrure — o5 fmrs
Qerpsarrsts  L@sFIL@Dapar,t  garure  QErpsar
gymrrtes srl @G s1E wBoaewrioes (oaf] F5i7, awLILIET,
@%nepar) Qur garss Qufiu Aamgswrs @hls@n QFrn
sy (sr1g., @Amr gpsduar) vsrgs  QerpsZryn
(Zoaow, Quapemio, @wiow  @psefluzr) o Jorwim e
Quwit a&omiyin (eawr il e, OsrH 5sma) soas 565
Qaran@arerar. @ g Gurarn Quarurn QErpssar  Quwr
aflar 5 55 sl BuSsr@ Hu dAom@sar opDausar

wp s peaps sri_(BLb.

@5 swan Qe msar g wormiyyn Gu i yn s
950 Nmrd Qarpsarrss simsiu@aer Qurss sl g
@sraor (indefinite article) QerpsGor. @@ fl& Qarp
&or  gyow, Quair, s> Dwr  erernINI9aud 8w

sraorCiu@n L@ 5frsmuu®m@m>?w ¢ SveauaT  GTE D

1. Masculine and feminine have assumed the secondlary
significance of largeness and smallness. This feature appears
most clearly in these cases in which a stem used as a masculine
expresses a large object, while as a feminine it expresses a
similar smalier object. '

Franz Boas, Hand Book of American Indian Languages,
Part I, p. 603.
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Qerew gowurorss s QKss @ rswrassm  yaruTeT

&QBeur gz/foﬁ&wzun'&@ajrr Qe 55 sraverid. !

@B, @ IHILD, LMD TP T E I @inblord
e eararer  ereur.  epA s Quuiseily  @lurEr®
15597 (% sraviu@ap 5. ey Quuis  QeErpsd
Qurags wige @lur@ur® sow waridE@ow Qumpper
or 5 ST Dl G Mol FHE . @S, 19 Curap Qe p
sofley @nevio a1e0rZomd s1empy v BHo%y. Fo GO
Qerpsar @maw erar  QFrpsarrss 15 5ULQ D0 par.
Sty (1pFd, L9, @ HEHpd Hlurs® Curarp Qerpsdr
@A Mewr s oy_a 5.

wpi Hlaw o CurenSp @) 551 s 2o b aparo &l @
Gor o smaTar. QFw_Dsar Grrim s ST DS srH  Har

soh5@ 5 O zlBerporar, @oWur eraTUm FYD ST

66V 6VEIT . 2
a5 (x1k) @Qawr (arar usss s, 6 sfluaisr)
afl yé  (xiau) o @ (260 U&ESS S5 5 O 5ifliaisr)
@l im (Bo1x0) Sazr (ausr usen, @ zifluusr)

1. In all these terms the idea of indefiniteness of the
individual, corresponding to the indefinite article in English,
may be expressed by the neuter; like ika'nax ‘the chief’,
LKaa’'nax ‘a chief’.

Ibid., p. 597.

2. The structure of the demonstrative pronoun of the
Chinook proper is analogous to that of the noua. It consists
of-a model elent, which seems to express visibility and invisibility;
the personal pronoun which expresses gender; and the demons-
trative element which expresses position near the first, second
and third persons.

Ibid, p. 617.
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AGBsrrE’  LGarapsr e orarer. Ao Cwr@rr
absriger’ erard  wmams  @ulwrfids soonbGurg
U isms dl@GHmu apsried 9 55@ 560 9/eLoT ) (1h (th
sofl dlgGou (-q) @FQFrpser apm am@erper. Giogiub
Feralo @i, searenw e erlur @ @aEeio, saranior)
LISTGOLlD,  FHeTenln e T IITL_ (DL LisTanLn Curasr pau Han m
&Hss0ae s safl 5 safl d@Bsar earorar. U G msofla
s diGmre Qe paonn 19paidar s Qerpsensd G of &5 mw
TpBaud o @ msells safl 550l o5Pmus (U isms

gyair, L_rdms Quzr  Qsrar@id (55 507 [0 50T U LD

prn U  Qerpsarre so@arp sBsHEH%T G

@Lun'bﬁﬁmlf 20r QFromre Sl Baur.

tc-t-a-1-6-t-a erarp Qere ‘over a1 Han o
Yalrs_&Gs Oar®ssrer’ erert Qur@aru@n. @56 &l
guarer Q&rpa msar apepGu oy, oy pawp, Yjauar, &,
QFrogibaraflarmarar  Gae, (0) Qsr® (6t,0 + ot > ot),
T sTen eTaTLMp®PE ST Q. @Fsman QErpsar eTew

&Cwr QurfeQerpason or muss ol Gsrsss sssar,

Quurflies @Qossorsapsar  apsrCe-@sarT b
Qo Qe Bassrroun  srir 1@ B e . 2m  OQFrevadn
Yo&@ Copu’ . wparbe Bsor apamss sramaris. 50
o QuuwrsQeFEre i Qe e @t g Asrm  sri@uw
QeuFatr oCr wpar@e Cr QerQey G Carsamas
ool @pyguio.

Demonstrative pronouns form a class by themselves. They
contain the personal pronouns of the third person, but also
purely demoastrative clements which indicate position in relation
to the three persons, and, in Lower Chinook, present and past
tense, or visibility and invisibility.

Boas, Ibid., p. 574.
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b e Se 1@Losv

E-X=-0-C aar sarluwy 6l pE e

fars  Qurfleismn  @pigaren, o HTared,
@minle Aapey (perfect) ererp @y srovmsCor o srerer.
Baparen ‘QFlig amBmps e S8 8e  erewib
ApsES STl STl u@n. gyeo Gued Hors
Quriflsafla  omrmper  dsersH» uNCarm  STEBEEGET
2 arerer.

l. ga-, gal - srawriar o @@ s558@ (LpTE@W
w5 Q& Esdns &P sDer pe.

suyu (ga - y - uya) =y asedr GLim@yedt

sow (gal - a - uya > galuya) saer Gurener

2. ni-, nig- ereruer U] GU@I;_(ﬁA@é?@L'J 1@
Y@ @Qran® epETH BT EEGEE WpH@y b bs QFE
a5 (@ Bl (@i, '

Blujus < @er @uimeyer

sl@w Yaor Qureysar.

ShllEmataisanglis R BIOKSE (PIT@® Y @ran®
QP BTLFORH5EH DT@® B Fal.

UL gaer Curegar (Crpa)

] gaer Curevar (C5naw)

1. The work which had been done on Lower Chinook
disclosed paucity of tenses, that is, on the whole quite in
accordance with the general morphologic character of many
American Linguistic Stocks. In Wishram, however, I found
that it was necessary to distinguish carefully six tenses......

Edward Sapir, “Priliminary Report on the Language and
Mythology of the Upper Chinook”, American Anthropologist,
Vol. IX, p. 538-39.
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4., i-,ig- @era sisema. OFre b Ga’mrg'gé;@
pT@ BLBE (LPY-b S,

5. -t @Curg mluma; Yoy ffa CrrsHe
Y635 SLGag Lmal.

6=l GT’,@H-'&':TQ)L;)

< QGor&ev (@M= O ki a) 5 g@%rs Sl
3. 10. 4.8 HAnwefuer (Tsimshian)

9 s Qsreowlurdar e sarQurrmsedaib
mrev, WwE@ sEssmraeflous Cueli@nw  GQuryl @e.
@uQur s sar BRueflus, Aers (srew), Dulsaper

TG D (LpEIT 2 BerQuorSlaer o aTeTsT 6Tew LI,

BPuwafust Bar@uwrifile arrerwrar @ sQErpser
e areraraur. UG  Qassanssssar Qo FOFrp
soTTSTeT  STL_L LIRS e LIGV @mn’&&&@'ﬁa\) L@
sarTe STL L LUBD sramsenn @) sarsor Qod Qeraad

@b ST LiBalan 58 HTanTerd. -

@uQwr f Quuis  Q&Frpser erewr g’ Quwisasr
<y Liam_ud b &1 50 Fr ) S0l sr 29 LiizmL_ud eitn

usCBarn aumssarTall LUGsSIURRFT par.? Quuis QErp

1. The Tsimshian language possesses a very large number
of particles which qualify the verb or noun that follows them,
each particle modifying the whole following complex, which
consists of particles and a verbal or nominal stem.

Boas, Vol. I, p. 298

2. Nouns are classified from two points of view, according
to form, and as special human individuals and common nouns.
The selection of verbal stems and of numerals accompanying
the noun is determined by a classification according to ferm,
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sofley 616 Hafl sorer Gaup piepioem Wiy ST eRTLpY-ILIT 5 STud LD
o pmps @&Ps@n raren’ Quuisaie v Gapoiann
SAoTE TG (LY (LJLD. gLSy_S?e'\) ‘pETp’ aTars & oinQGur 1
95> Nemris QurapaT 6T WevTel HEd PIYLD (& BLILIGH 5 &TaRT QT LD.
Q%5 QGurerw emasr @SS, Qaar, Cpar eTer e wi
2% Quuisirs @lagn OQFrpsens eararear. e
@uoQuar fudCovr ‘gesran” erar p QurpZor s san  LeGou
Qarpaser o ororar. (@GHsstuBn  Quraper el torer
Quiraror e oy 5p0se s gefléCerogin (Gsere) bororar
Qurggonrier 9@ sTEH Crrogis (sejswser) yara
Quirggarrisr wp@umm Cerogin (Gseorar) L@ gyuilsr
CaiQmas Qaravgun (swrz) sl wrer Qurgsrruia
@@ Qeragis (sr5) wafl sisarrids 19 @ s H
Qerorous (s&), srsrremors ‘mry’  ‘@Qraw®  erer
T el Tl ‘ETS @rra"rr,m QFroogin  vwaLBa 55

&[T GUT GV LD, -

@sarsar LG @m,@smﬁé\) LISTELD T DGRl %
sLEBp 5. QerpstaGur, Qrpsafis o FatrGur
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while there is no grammatical differentiation in the noun itself.
The classess of the numeral are formed partly by independent
stems, but largely by suffixes or by contraction of the numeral
and a classifying noun. In syntactic construction a sharp
division is made between special human individuals—including
personal demonstrative pronouns, some terms of relationship
and proper names and — other nouns.

Ibid., p. 297.

1. The Tsimshian dialects use various sets of numerals for
various classes of objects. In Tsimshian, one of these classes
is used for simple counting. The others designante flat, round,
long objects : human beings; canoes; measures.

Ibid., p. 396.
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Quuiser  QEwlu@Oun gmorrsas  aimBer per. ETINISEY
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aup (usGzer) erpart @Gr f@Surs Q55 Srens
Capip. ' gy@®  @uwmrySuie ,\55737@9%31# Q#revedev, G

1. The personal pronouns have two distinctive forms,
which, according to their probable original significance, may be
designat.d as transitive and intransitive, or, better, subjective
and objective. The former express, at least partly, the subject
of the transitive verb, the latter, as object, and at the same
time the subject of the intransitive verb. Their use is, therefore,
to a certain extenl analogues to that of the subjective and
objective pronouns in languages like Siouan, Irequis, Haida,
Tlingit and others.

Ibid., pp. 383-384.
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.51 Gaupmanots Quipefley 558 pawin, 9 P Glsr @ ipamin
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Q&rpsenn e pa QU SEHD YL BIELD.
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U oy GTGT @il oy

Qavins5) S GeTer | SHeE
@evibs Sy G Y Eaner [ smens

1. In the Tsimshian dialect three forms of possessien
may be distinguished, while the Nass dialect has only two. In
the former dialect, separable possession is always introduced
by the prefix nA-, whicu is absent in the Nass dialect. Both
dialects distinguish possession of inanimate and of animate
objects.

Ibid., p. 392.






3.10.5 Gewassaar £Cwaaar CUwMm &
(Hokan Siouan Phylum)

(@m@mrrﬁaséfr a yQufsard b o 5Far oQuflss
L@ B sel b a1 pEI@BeT DT wsGar  yQuwhsarels
Cus@sCar, Hssr@ar, Qarsgrrov, Qsrewur, e s
Ca_ri gy@w G maoflgud e Ouwfssradley 6fCGuri
aflur, yfGowrey, Ayuris, as@e Cavrwr, Qourgafur
g@u Qmesel b srerr srige gy rfGur Guirerp

@_masofl oun Cue iR e pao.
QL. S 6uwfds QT ssr

@uniflalerseamr ol @ @Lﬂlrbé?é; @@Lbu/iﬂa@l.b (Pomo
Yuki, Shastan, Yuman, Iroquoian, Siouan, Caddoan,
Muskogean) o.@ safl Qurdsens (Washo (800), Karok
(700), Keres (7000), Yuchi (100), Tunica (76), Chiti
macha (120), Tonkawa (57), Natchez (3@ @evi) eororen.
@ ssafQurdser  &6dCumief wr, 5Caugr, By Qs
fsCsr Curarp @ Bsafley apEEH e Der.

GurBwr G fsser

@) sev1 GG G (S QuorSlaar e arereor. @uv@or S sar
2% s seCuriafiurels erepn  swri 800 wsserre

Qi@ Seor poor.
wjd 6 Quar e

@) saorEam el (Wappo, 10), ys& (60) gow
@ Qur faar e arorer.  Qavar eranirrar@mwCsr @&Gré

smrle aLpEE@@ e e,



206
apev ST o LA & 6ir

seflCuriaflurdle awns ynHear sorQurrmsefs
Cualiu@@erp @i elersar eparm Gurydser (Shasta, 120;
Achumawi, 270; Atsugewi, 4) e arerar.

up L06dr G\ ifl & eir
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5. sowds@rryr (Tuscarora)

Qargd aflur, Auywris yBu @ msafld arepn aori
400 wesarre @uuryd Cusliu®s ps.
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1. &Q@ar (Crow, 3000 (Montana))

2. adflevsr (Hidasta, 1000 (Dakota))

3. ala@ariCsr  (Winnebago, ‘3000 (Nebraska,
Wisconsin))

4. wmrevn_cir (Mandan, 300 (North Dakota))

5. Palr (Chiwere, 700 (Iowa, Oklahoma))

6. quar (Omaha, 3000 (Nebraska))

o A (Dakota, 50,000 (Nebraska))

8. &30@sarur (Catawba, 400 (South Carolina) )

&5CT st GinmifassT

@il Ssme (Kitsai), s58zr (Caddo, 1200),
e@cr  (Wichita, 600), wyfssrr (Arikara, 700),



208

urGar (Pawnee, 1200) 92w Quridsar o mayo. @ap
DT B GmFE QT awpsEBe @Qavdy.

e & Bon Swiedr Gom i s sir

assanCanror, 0spE NARLA, urigdur, y»urer,
arfure, Qarrfir gfu @ waselle @udfle) Gurydser
Cueliu@Bar par.  @unaif s e

Qeréir (Choctaw 20,000)
Résnem (Chickasaw, 4000)
Qanss) (Kosati, 400)
Bésrss (Mikasuki, 700)

pQ@ars) {(Muskogee, 10,000)
Qed@ers (Seminole, 10,000)

9Bu gym Qurfser e ererer.
WHHoT o Ouwfdas 6Gorifser

Canrsar Quam@peams Frits Qurhlser %58er
9Quisasrd gib Cueli@Barpear srenm  apmraris @00
9 G, @u@wrfssr QuwsfsCsr, e  FaGousirr,
Bda 1@, Qsrigmrieow, Gereowur Bu  sr@safle
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Qurifoows saf Qurflurss smaai. Sor Q&f
@uriflavw wwer Qurlds @Bwu 565160 oy s@Har.
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or. sudre Héws Qerpast (Bam@n e iorer Guras
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1. CF and FM Voegelin, dnthropological Linguistics,
Vol. 6, No. 6, p. 107.

2. Ibid., p. 105.

Nouns are cla sifizd by means of article suffixes as animate
and inanimate. Within the former group a general dividing
line is drawn betwecen members of the tribe and all the other
animate being the former again being distinguished according
to kinship and sex. Within the second, the inanimate group
the distiaction between round, upright and horizondal dimen-
sions of objects serves as the classitying principle.

Otinter Wagner, H. A. I L., Vol. 3, p. 310.
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3. e torer Quirane_ser
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wEu (ya?ta) w1 (the tree)
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1. The inanimate objects are differentiated into three
parallel groups of equal importance.

(i) Objeet with a prevailingly vertical dimension (such as
standing poles, trees, hich mountains tall houses etc.)

(ii) Objects with a prevailingly horizondal dimension (such
as lakes, streams, roads, fields, logs lying on the ground,
etc. )

(iii) Objects of a roundish shape or, generally speaking, of
a dimension that is indifferent to the ideas of vertical
and horizondal (such as rocks, bushy trees, chairs etc.)

Ibid., p. 321.
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1. Ibid, p. 322.
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U@ A@Gserr@n.  @ae oTperurs earbGLIT G eyBELD
o e plloors om ysd HloGur vsrewudsn  aEe
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1. If used by men they are restricted to a female relative
of the same or a descending generation as the speaker (sister,
daughter, niece, grand-daughter)... - If used by woman they
refer to any female of the same or a descending generation
whether related or not.

Ibid., p. 326.
2. Ibid., p. 326.

3. o-, odi’, are used by women only and refer either to a
third person singular male Yuchi not related to the speaker or,
in the plural, to any third persons Yuchi that belong to the
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aurb. e ol G Bsar Quisarmer Qe Pl el oSy ereoi.
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same or a descending generation whether related or not, male
or female (...... )

Ibid., p. 326.

1. i-(which occurs in the first series only) is used by
women only and 1efers to a third person singular male Yuchi
who belongs to go an ascending generation (father, uncle,
grandfather, husband and not related to old men) or any third
persons Yuchi who belong to an ascending generation whether
related or not, male or female. It is a term of respect.

Ibid, p 326.

2. we-, yo-, wedi’, are used both by men and women
and refer to any third person singular or plural outside of the
Yuchi tribe regardless, of age. sex race are species. They
comprise therefore, all animate beings other than Yuchi Indians.

Ibid., pp. 326-3217.
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1. Ibid., pp 372-373.
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1. The constituents of this Phylum include eight language
families (Pomo, Yuki, Shastan, Iroguoian, Siouan, Caddon

Muskogean) and mere than eight language isolates (Washo,
Karok, Keres, Yuchi, Tunica, Chitimacha, Tonkawa, Natchez
and other languages along the Gulf of Mexico (from Flerida
to Coahuila) that are new extinent, as well as Southern outlines
of this Phylum language isolates formerly spoken in Mexico,
Salvador and Nicaragua.

C. Voegelin, Anthropological Linguistics, Vol. 6, No. 6
(1964), p. 105.
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Qerpaenn garurarsa)n 9o Quabrurorsayd & sUUELD.
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1. There are three persons (first, second and third), three
numbers (singular, dual, plural) and two genders (masculine
and femininz). Number distinetions, however, are made in all
three persons. Gender distinctions, however are made in the
second and third persons but not in the first.

Mary R. Hass, Tunika, p. 36. S
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WD Y TLIT T &5 & Sy Lisanin OUaTUTeTSE &(15 5L

ey s 5@1@7‘75';5;,5' 55 HmLD. "

safl dnsale the stone (e s)
saflsnsal@enflo @5 & pasar (@)
,&@.}Q@im&év@e‘aﬁm &85 (@ussrimov)

dmraer  oymiun  ddariorppimar  (inflection)
Qurwiss Qupeap gdmradddmr, Qswnadar, Aol srer
epar . fajsorrel Glur. S, @y, ear, air, Gur, eurp
srramwrdla  ererp  Quirmh adr 5 5@n  dSaraCor g G
deraorrs @ sasar s@HsLLORG par. @85 Quirerm
Bowalarsarre awri wplug e storar,  @wa Qurs s
e aridE Houddoryn (B p, YmFiu@, ek, 9y F L)
u®) ece Hb%yns (U, @ofli, (sawemli) sd,
&&rumias) wer 5% b @z, wp) sri @b erarui.
Qeuevadidaaor owm QuiQuupsSe 6 sri i@ gn A

1. The Salient feature of Tunica noun classification are as
follows : Ail nouns are either masculine or feminine. This
classification into masculine or feminine may be termed the
outer or “Grammatical” classification. The Criteria needed in
determining the Gender-class of any given noun, however,
reflect an inner or “teleogical” classification which is based on
certain few selected natural characteristics of the entity to which
the noun refers. These are conveniently grouped into a set of
interweaving dichotomies as follows :

Animate Vs Inaminate
Human Vs Nonhuman
Male Vs Female Male Vs Female Integral Vs continue

Mary R. Hass, 4 Grammatical Sketch of Tunica in Linguistic
Structures of Native America, (Ed. by Cornelius Osgood) p. 30.

tasihkaliku the stone
tasihkal?unima the (two) stones
tasihkalsinima the stones

Ibid., p. 359.
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Azrsar, o uli o5 @G gz @rav@ir Qud
Quupssa O sr_m@agn Qapda_ G sreamin YO0
Carpmamowr@p.  Guain @aadldarssr oriCur g @)_tb,
ured eredr sl @ AGHsen T amusTe OFuQasr
& aruurl @F Qerpseor  @Qupamls  Qurm s s g &
@ eresrir. !

Quuwigdrss CursrGp  ddmasennd  saran (LD,
LsTann, @hei, (peetldy YeMUT  GHaL, QraroLs
visrantn, Querume gapewn, @haio, LisrenLouddaré st Q.
26r QFraGo @pissare s sujn B6psrosm suh s
avag. @ somsl QurosCs @ssre  Gupyemio
o anr s 1@, ;

@uQwrifir Quuis Qerpasaflsr P G Lz ssr
srar i@@er per.  ue Quuiser ymBe QuriSule srewr
u@w Aplys sy dms (the) @Hé@n wpar@ey g dorGur
Yo G 2aowildms GhsED wpar@ey g darGur or@ 55
auph. o payiGuwi sEpb, oL gl iQuLLTSEHD 2 L
o s )  eurr@miugnd el grsellar  yawg sl
Quirmi_saflar Quuwisentd (proper nouns ) Spliy& a9 nr
61 B 3.3 aIIhe FID ST 5555 STLD. GTE DUTHL_ILl, DGO DUGDL_ILI
YOG  WHP  @EAGDM  FE®F  oTars & pupi.iyGio
wen @) seramn snws eTarsampipyurg. @6 sGLrsr
ST WTITou g1 G(ha(Hedl_(Ll SeT  6Tedl & Dial 56T Bl 5 Sefl
LTSS ST 6TaN &5 Doy 5 DB .

1. Static verb stems are inflected for person, gender and
number by means of the inalienable pronominal prefixes and
may not be used without them. Hence they may not be used
without them. Hence they may not be used as infinitives and
in this respect differ markedly from active verb stems.

Mary R. Hass. Tunica, p. 59.
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sBLA» Quuirser LTe, eTar T Pw o Qsdr 61HLIHD
Goum miamnio L@L_/&%Yr @,a')@ds@ufr@dn @a1Qeour_@sor 5% 5.5
BDugD S TG0, YD Faflssralev Quiursar o aTor
@8r Cappewurar ¢ sar’ Capseow o ml%r «ap@o
Curgr wre et s @i s B@er arr Bamiug s80ChT
Gp QurfsalCar srewiiu_rs g LT,

8.10.5.8 Gsrmseur (Tonkawa)

L& srev B QLdFren  wrdlewsBHew  arps s
wassoflar  QuriSlur@n. Qoo @uwdwryd CuslGarrrs
orpaCr e arerent  eredTLIT.’ Fafsasraals Quirerm

@@ayn o safl GurSur@:.

9. @), e, o, 9, srarp gwig e ulisdarnn LB 5
Quiistryn Qsrar. @u@wriSudd e ulisaflo @Ho—E5y &
Qaupmiann ©_oTaT &I, GITTGTLOTGT L%&r@@:;@&'%mq[n 20
par@e Badruin e @) 5% o e @Qwrifl earui.?
Gpiyes @, Ceapme, ereanr, @reid, erparits Grmesp
U Qessanssosar  KGar@e @sorre e et 55000
Berpar. Qeuli@Qurmmer Curearp om Qo  Qossars

& 5Ger par@@ L e sl 1@,

F8p Qurflawds Curern @ssr savrapin @, o,
@ Y@, erpaurts Gurer p Coup miepinssr e orarer. HBLA
erpaurts Geuppiewamus &HssQaers safl ey Goen

1. The Gender - number suffixes and the lecative suffixes
are mutually exclusive but the number of a nouu in the locative
case may be singular or plural depending on context.

1bid., p. 66.
2. Anthrepological Linguistics, Vol. 6, p. 107.
3. Harry Hoijer in H. A. 1. L., Vol. 3, p. 1.
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Bamiingib Qi s LTS @D waraowrud @b G o m9
a5 Qe awr (@) 2 (H 2 FiLb @ro@or L lud e STOULILILT 5 LIGOTLITLD.
@ s savm & Tanr (D Caupmain e (sdndE FpliFs @
Caupmenw ey (definite), OQurg Capoew e @y
(indefinite) erameys s ham@ib KL B (HL,

LI eLD . (1| 67 GT@|LD tﬂfﬁl_'lu/i.l

6T (Lp e
-&v anr(s5) sCarar - & wafl s sar (G z)
(ha.? ako. n-la)
-5 anr (&) s@srer-& werf] seor (Qum 2)
-(&) srev anr (&) s@arsr—(&) sre wefl sst1 (B pliy)
the man
-(&)s1s6 o (&) sQarer-(5)snss werf] 5 ser (7 o)
Q&wﬂu@aun@sﬁ'
-5 onT (%) 5SSTHT - s wf] 5078 6
-55 onn(&)sarar - &6 wf) 5%
~(&)sTv5 anr(s)s@and-(&) eras wefl 5% (& i)

eraTLIGn @)% Seraninam s &ri_ (L.

Frsrreer Quuisafley @uprewto eTedr SrawiliLi_Taly. @i
epafl_i1 Quui ol @ith el afl Qi eEa L, Gapanio, L@ a Lo
oTarp sramser srevliuB@erper. oyrbs Gurerp  Quryf
soflev @rsrreae Quuiselgib Gabear Gapmians Bimds
@uQurfudersar apaic 1 Quuisefl b ddmaefle arepar
Wb o @G srawriiGes s &S5 5SS ST (G,  eLpai_Li
Quuiseflar Caipoaw o @senn CamaCa o orerer.

| Harry H ijer in Viking fund Publications in Anthropo-
logy, No. 6, p.302.
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6T (L 1 T il
Frw (sa-ya) 57T
BT (na-ya) 3
(&)ar@ua (?a—yé- la) & QUET [ 2 @it |5y 5
QaeiFmu (kewsay-ya) BT BrEser @)mar
Qaigyw (we-naa-ya) Amser Gmanr
(&)sCay  (?a-wa-la) QTger @)malr
Qsasrs (kew-sa-ka) s/ sraaer
Qaigys (we-na.-ka) Fmsor @maur

(és)as@@.les (?a-we.-ka) &Y @I H6T

ue oOwfss @FGu Qurfetbr CurarGn @u@wr
i mrenE ol sorer @ Qser e erarer. omrain, G ilimin,
@w.Bine s @strs gdlr “Cule Gh55" ererp
@ufr@%‘ar(a;% SHo FL O @) saraemnr e oror . &l GLOuwir
sofley gpeLD, LigTanL & et 1L et pcor Cauwiasr o) Qe

&I GRTLILIL_TGOLD a;sum%%&g' FE& BTLD.

e EQarpsoar  srewd, QEuli@Purmor GT(LpAIIT L)
@psdwapmpssr @Qu. v YQwlss Q5B Qurfaafe
GBS STGFw, Yarmns SLb55Te0n, Gliamns S5
arovn erer @flay  19fejser @apliem 56 sremrevrin. D@
Carmsar Qurfle afisrvsBe @5smewu Gfeysar
e anerer. garai o Hisren, GFliamw ot Gisrevn orer (O]
THTSTVES 2 eToTer. @i o Gisren GEre @ p
g Cp nsBarp Geufstorys Celmn or@isreon 9@ s
srGerr ey I vesrlsar sfise  sLsRary Qe
&%rGuir @@, ! ‘

1. The declarative may, therefore, be subdivided into four
tenses, the present, the past, the near future, and the remote
future.

Harry Hoijer, H. J. I. L,, Vol. 3, p. 83.
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<y STanLD yakp-a.tew-o0? @ =19 Limeir
Qarisenio yakp-aitew-0?0 9@ 219 Liimeor
&L S&neun yakp-0-20 Y@ L9 55 M
B&paTan yakp-o-? Q%7 919 &E) et
Q@en yakpa-nes?-o -2 SaisaflGar o aar
< 19 &&ap T Ear

LIGTE0L0 yakp 0-?0-yuk Y aler i &Empiser
wpa@eulu@urmer  ke-yakp-o0-2? GTaTder 9y Lo &B @pett

arpar) sri@w dl@Bser e Qubor Sl e ororer.
srous. Cspu @ma T sETanier. Sl ow HCw
QF i@ @urr@afr sr_ @ @ @Fer  B_oTere. Qg 511
QurasGs qparaldy, w_idds, QEulu@Ourmsor

o aors L@,
8.10.5.4 L &GsriLr (Dakoto)

@uQrfl oyQuissrdler Cuwp@sFwaell GrCsem
sofleo @ pw@hd FCureer Qe gens5 FrilkssTEn. Qaalar
Qurifser Cup@ YOwlsardes a uss wpse @ sarLEs
amrain Lrsgearerer. @upyer Go  oCas@wisr
9r@semaaflpus Quwisfsas L@Gseiin  apwEBar per.
@sarsar L Bar Quriflsar e arerar. Frsg, @50 srar
Quiresr paney @au D pieT Y1 EIELo.

This tense define a time in the mnear future- somenme in the
day on which the remark is made.

It defines an action to take place sometime in the future
beyond the present time - from tomerrow on to infinity.

Ibid., pp. 85 - 86.
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GCwravan @ar Quriflzefl @plys & Qstrs srar
arn. L &Carl L r Quwryllide @war maE  ausrrraiy o
@Qadler sow 55 Frits Quress (Poncha) Guwrfuda Vﬂg—éﬁ@
awerih Zatarar.! Quuisar ap@h @Fa Qsdr oy e
wrssQsran® s pap e uidi 5 E %, e ulr oS orer @)
Gflaysarrals QAOLT. o191 & Bt @utuzfa;@r)Lb LpLiey & @)
s%r o p@er par.  serw L wrer (horizondal) @u/r@z;af%‘rra's
GPar, mar Qurim sirs @Ml e wrer Ourmm
as%vr@,ﬁl_'/uam ST Levam&ssSaTTaL 191G s L@@ e mevr.?
D S5HESTL L1535 SoTant T, ST, newl_iraw 5 Girsr pQuiwr

sor @A L Ga o Q% @PUST (LpF 2I)S6mILITS@LD
‘A@s  (ni-kht) Soimenl
wrib, sga] Gurarp QuurssT @UaTL Tersl eIeEUTSa|D
(standing objects) :
ons@u@s (hgabe - tho) LD

Caulw, avellanin, Csrevssed Curerp Quuissr eapsrmpes s
é}m&turras@{dz (atbstract nouns)

@asvaero s (iwaskhithe) - @aflenio
ol wrer Qur@pladens GPluer preTsre s amsuUrsalb

darss  (mi - tha) @z

1, The articles of Poncha are much more highly developed
we have to distinguish between inanimate and animate articles
and the latter are differentiated as subjective and objective
gingular and. plural.

Boas, Hand Book, Vol 1, p. 939.

2. Some of the Siouan languages classify nouns by means
of articles. and strict distinction are made between animate
moving and animate at rest, inanimate long,  inanimate round,
inanimate high, and inanimate eolleetive objects.

Boas, Hand Book p. 36.
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fsphs ELsBarp Quigpseflar GCzr@fomus @Hluer

MEST Z  QUDSLTSRLD
a@Qs (wahi-ge) & Qb T

ssL@Ber per  @wer  pwpGu = khe, - the, - the
- tha, - ge earp Aplys & @Qstr a@sBerpar,

ewi Bt  Quuissr  erparurs aurGuT g

 gaupop @ fesars’ GfsBapert. Aule Gme

- B p Quirp_sar m@wrrurruﬂao'r gywer akha ararp slemi_

yio Ao @aers  Bam@erp Qumgssorri9sr  ama

et sl e @QUQuUuTser & L DS STETTLD.

@asgafids 5@s (isthinikhe akha) (2 pé sgﬁa&?@m‘g)
67@!5'511'@1

ey & onlurs g@sapp Bule Yo @inbssTEs
sri@asreo akha erarp & @

@asslaflas gw (iSthinikhe ama) Curepr

arer. ) s dQurs gyaer Cur@h serawawds silBa sre
eT(paiTy ar AMa erawp Fev_ @ @ spar. @85
Curesrm  Quurser @er:u:_'lu@@urr@'sﬂn&' auHCur gitb
BApBearp Qurml stns @pPluer, se@m@ap Curm  s&brs
GAouer, @ma@erp Quram adns @Llusr erer n9flir,
S8 sremiiu@on gyew, OQuew GCurep wre U@L
RQaverr  @eveor S @l__ur@t;amﬁair B &ouI g e 56
Qsredn L@ QiLg STENS S6ESTELD.

Quraars @u@urfsefie e, Liehanin  erer e

earorer. Quuis Q&rpeenn &%s@mrp&@m Qapaps

&re_Bb.
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Poncho @Lnrgﬂﬁéx) 2 )2 T & T 5T FL (B FoT D _GTAT 5T,
1. GusGarsfler Lsss8 o eerar QLm@m s s &S ssa)b

Q% erElosir (e egimai) @m s QeuCasr

[

wrfctb CuaCarGur g vsssSaror  OGummmp
alns (@Hsse|b
Qag arilzar  (Se egijd) o s5F QLB
3. wawanis @A Qurmatns &Pssan
or 6 (e ni) 655 sevmew
4. srems Qura sdrs & apb
& ser Qus (ga td betha) sreor gewss semGLer

orar mran(@ (pe@wsrar sl Bsar v@@l_':umlgsﬁ'arrm‘rm)mb.
Qmawer i) oyfl sres  iaBarp Cam @ sl @senod
pararar. g (du) Cualareflar Lsss55a @umlisteHa p
yn & (gW) Pha srrshy  @umsHarp  Qurapl sty
w8 par. @aaurCp L &Cari .  Gurfulens  mrerE
i Baor o ororar.t @uQorifls s @sar A Fe
it sensun o@D par. FBe ‘ymwsEQeTe)’ orers
soams Quisar Cr QFraorss soBarpert. s Qaer

Qe @sorTsL LB par.?

1. The demonstrative pronouns proper are e, le, he, ka
and to. The first of these always refers to something that has
just been said, and as use is more syntactic than local; be
corresponds very merely to English THIS and h2 to English
THAT; but when an object is very remote, the proper form is
ka to indicate that what is indefinite; .....

Boas, Hand book, p. 944.

2. Thke demonstratives are employed regular by as prefixes
to the verbs meaning to SAY, TO THINK and TO DO.

Ibid., p. 944. :
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Ao sQer psoflev erapaurits &1l B HGHser meaiE
uaTralevdy GTeTLIT. BTG, b, BTSULD Hujd GTETLIGTo Dew DS
st Cor saflurer d@Gaar o aterer. LI Tdms eyhminan LI

Mo sQrre eris o @SB S srl G5 p 2.

& Sy @ueT 2a pE)@peET

Q- 5) Brer 2_en pEQ et

w- 5 & o e p@api

© 61— 5 Brepn & 2.apSSapo.
2 6= 5= Bmo 2 e p&EQarn

-4 S QUTGeT 26 DEGT DeTiT

earp  Qs0srar RomeQerpsar @) sssTercens e (d
Fri_@Lb,

Qpdidms Qaerpsoiler ergparyn  Orul@@uir@enn
Cr ol y@osrar sri u@@apar. q@FFEET LTS
Frig Qurifde F—erendar ererLig MAYA oTer D G 19 &) SLD
BreT—n e T eTeLI G Cl GTaTp QU @ith ArEuh  Buh
YTEHT eTeTLg Wicun ererp @y @i sri U@

UGN F& SHTGRTGVTLD. ! .

LD1) = FEVE & aanders &L @&
B-govas Brar oeilerd &@E G per
N P Bragn By Hefslas @@

1. The development of the personal pronoun in the Siouan

language is very weak. Distinct pronominal forms occur only
or I, THOU, THOU AND I

Boas, Ibid., p. 908.

Transitive verbs with proneminal subject and object form
combined pronominal forms in which the first person always
precedes the second.

Boas, Ivid., p. 90).
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s81p d%riQerpsoiler @pigsran ST Bn @Bl
sor Ue QLM ss sremerd, (5, L, D, Qar,) @65
Curerm @bQurdsar SBoaupha d@Sser ve @msser
par. @ sHsari L ral CurgsFrde searew @ dE5
sor w @ o earerar. QapIpGspu &l O 50 Fr D F T

ams OFlwuiu@B e par.

QpQuwrfsafls Gwewrs Bplurer garerw  @ubor il
sofl Qlaror @ae adldmrsofla Sraor B Ber DT, YIS G
azpQaars saflserpsenn Quarssr & mesp0sar s
saflFQerpsenn eorerar. o @FSHEST L THl CurcrEraie
yorsor aap@urg — ga ererp iy dar G%wer s s GlLicr
gar —a arerp o9 dnr Q% S S BT pai.t

@s-5 G s ey ()
Béen 5- S @s@er Cur (Quesr)

@35 A% @50 srar QurHui b o arer g. yo, po (uzrann)
TETUMA  YITSMTID Y, e eranuma Qe sert gt

vwerU® 5 L@ B par.

1. ga and a express the imperative, ga being used by men,
a by women.

Ibid., 936.

2. The forms yo and po are used by men; while ye and
pe, which seems to express milder form of request, are used by
women,

Ibid., p. 933.



3. 10. 6 el s sC@uear Qunpm G
(Aztec Tanoan Phylum)

Quwrfser ar. HOwhssredain QusRsCsrad gub
Cueiiu@as par. e YOwlssrdfle  sdCuriaflur,
o fCerey, nCeagr, oL, g Cor, assabanrior gy@Hwu
wrfleonseflgin @@t yQuwlssrdled @sswror, Csrevi_
fser, Assr@ar, @bsHIrew, oo FCagri H@u @ m
sofl@ip apa@sapar. @ufde e G r ywl sar
(Uto-Aztecan), sG@aar (Tanoan) erer @ Quryfs
@&@uupsens @Curar (Kiowa), @Gefl (Zuni), HFu @
safl Quriflaenn o arorer.

8.10 6.1 o U GLr seviL_asr Gorifser

@uQor flaar O zar gQivfsardl b o oQuwfssr
ol @b o LpmIEEsH D e 9Qufss @iFu Qurfseafle
g surensa Qurifls’ @ y4@szgurs Bsiurss Aol
urdfe Cuaelu@@ear par. CuCe (Mono), @wuw (Piute)
Ganrind (Hopi), (Fwr (Pima), wriuGsr (Papago),
QerrGe (Serrano , aru@wbGe (Luiseno), @Gusbere
(Huichiol), s@ws@e (Nahuatl) 8w 22 Qurfser
eararar. @ulwriflstrt GCualarrrs 40,000 wésar

B GG GOTIT.
3.10.6.2 sCeeusir Gunrifissr

Qseraan Gar (Tiwa), Csar (Tewa), Csraur (Towa)
95w Qurifzer e erorar. @Qea HuyQwsfsCar, oAGare
s @ msofler apm@EGBen par.  @u@uwrfetr’ Gus

Cairrrs 4000 wsser e erorari.
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8.10.6.3 &SCGursumr

@G @i&@@@ﬁfrmmﬁs\) @ITptd  FoTT 3000

wéserTTe CuFILAR D 5.

3.10.6.4 @ (Zuni)

Ay, QuisfsCsrdle el yppism e arph @efl
@sBuigerre  Cusiu@d @wrf) @e. @uworyd Cua
Carrrs @wri 3000 Cui  Qmbsarr sranui. 9Owlds
@580 Qurifurileus @sarsen Lo ewurales QEFrp
s@nd Ho yEBSed QFrpsennd @ravi ps  Swbmararer.,

yemzaflsn  Cuénsgn  Quarsoflar  Cusadawin
Qanr_Guw L&@ﬂ}r-ﬂ Capyaw sreriu@Bpg sarui. @85
Gurery @i saflar Cudad@n wpBuaisaflar CLsaseE
Bar Cu Capmeww eawn®. @pBuaiselsr, @ lurs
Quairseflar CuéBa @Groadr awdan (Glottal), mars
edlsslL@Rps. @hnesisaflar Cus&e arrorwrer 9p

Qurflé  Qarpaer srew L@@ per . !

Qseasen Yo edisens @uus6srm @uisend
eororar. eddisofle  Gdw, sy Capoawenwun

ST 60T GVITLD.

1. There is considerable variation in the speech of diff:rent
groups, eg. men and women and old and young The young
people at Zuni are bilingual. In addition to these dialectic
differences there is a considerable range of variation in the
speech of any one individual. The variations are marked in
the slurring of unaccented syllables, variability of vowel quality,
omision of glottal stops and loss of glottalisation. All of these
features found freequently in the speech of older people and
especially women, have become more marked in the speech of
younger generation who are accused by their elder of ‘‘nmot
speaking plainly’’.

Ruth L. Bunzel “Zuin”, H. 4. I. L., Vol. I, p, 430.
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@u@uryd de  sreriu@n Quuis@erpair gma ap
@b Q@) Qs%r oy L UTE oS5, WwseflarFam 5
@Housr (human ), eud@areranas (animate), euirppena
(inanimate), erer @par Qued  GflayzarrsLs QA& seorin.
Qi gz/g.a'r Qarpsafisr Qsree (-ki) —2 ererp e’ 9.8t
Q%55 ewi Fowres Qarpstruyn -5 Yanwm (-8)Qar
(-ci, K'0) aramp o Qstr Qlosm odongs, @&y, wrib
Curerpapamps @ls@s Qerpsbryn Camuw ol @sdr
@%r 5 2191 Bmr FQ T pSGuyLh o (5L @B P

-6 Soval-G @ o%rare (LeRonEn 5aler)
-2 @ sneT-8 emamsésry (badagar)
-Qar @-Qa &

-(&)e@a S-(&)s@e BT

-Glo F-Go 6T @ILDL|

@5 smwau Qarpasr v srariu@@sr par.  Guuisar
& DGto (‘?‘—.-@5%’“’5”,5'@ (8) 501 & T u@@éﬂ@ @G FUIT G
Quuirssr e ararer. Qupper ol @sar ot geuler A

B p QuuTsEnn I BIED.

apefl s Quuisafler g, @ain, USTLD 611D
srar Gauppenn vorerenoyh QUi FQETHFelley @ e
e amri 5 SUULTawuD ST S FES.  @RmLD 6T e
Qsravr  apade_Li@uwirsGor &7 ((pau T Sauifl B LIe &
wre e % EQET HSIT PEHDL rardrBw  ar Qe
GSAOO_F FESFTGL. UBDL & Qo B itb g_urrlﬁ%wre
Qarps_@n Gp @.fFfrpm_@uJ Cupmarwn e ehrl. owie
B 5Qeir paon Sar 5 .gtb L@@ B@Fon T e (a-) wsredLaEWL
oiis s, 9p Qarpser -8, ~Qar (Ci -we) Gurerp Qar
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1. The fundamental classification of predicative concepts is
into verbs of condition and verbs of action, which are differently
conjucated in regard to tense and number. Included among
the statit verbs in zuni are verbs of condition v rbs predicating
existence, (there is a house, eg., literally ‘it houses”) position,
(to be on, in, beside certain class of object)

Ibid., p. 448.
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u® -Qurmmernss senug Nsls Iyfl sr@mn. @65 &
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1. Plurality of subject or object may be expressed by
- prefixes, suffixes or the use of different and specifically plural
stems the mechanism employed being conditioned by the
character and fundamental significance of the verbal stem.

Ibid., p., 455.



235

FT G (P9 T F. DG @afl Quryuider arepauriy QFwna®
@urr@air srL_(Ld @9@@5?@&/@ a;r@su,ru:/ QFwu@ClLr @
orrs  au@pd Quuireduh  STaTeTLd.t Gafl Qassors
@/ﬁu@w @ﬁiyaﬂ?%ﬁamn& QU(HLD a5 Hssr_QFer SrLLIL
Aodourifaun orésddarasrrs an @fag o@s555aT_ 6

GoT © GToTGT.

9 Qi Feorid ( ayocnan ) spator QU &GS
a = ao yoc = Qurois; -nan = participle
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A pEh s Beain srilu@@earp .

1. The direct object is ordinarily expressed by a separate
neun or pronoun, but the nominal object may be incorporated
into the verbal complea in the first position. Or else it is
Joxtaposed. Object incorporation is more common than subject
incorporation but is largely a matter of rehetorical choice.

Ibid., p. 511
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